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## Аннотация к книге "Звездные женихи для матери-одиночки"
Эти двое спустились с неба, когда на моей планете произошла катастрофа, и увезли к далеким звездам, потому что почувствовали истинную связь. Вроде бы отличное начало. Если бы все было так просто! Не стоит забывать, что эти двое с Альтерры и разбавлять чистую кровь сильных и могущественных инопланетян там считается святотатством. Указанием Рады Эветт было избавиться от меня, но у нее получилось только сделать так, чтобы мы расстались. Как выяснилось, не навсегда… Вторая часть "Одиссеи для незамужней". Можно читать отдельно.


	





Глава 1

Рея Тиллин, восемь оборотов тому назад

Горящие потоки лавы льются с неба. Жизнь на моей планете никогда не была раем. Корабль наших предков сделал экстренную посадку на небольшой и не совсем пригодной для жизни планете. С тех пор, по воле судьбы утратив большую часть технологий, мы учились на ней выживать, сохранив, правда, память об отправившей нас в экспедицию родине, далекой Земле. Со временем, казалось бы, мы успокоились, наши себя, пока космос как будто в отместку не послал нам огромный кусок камня.

И запылали небеса...

Тот день предсказывали наши астрономы, которыми в нашем небольшом поселении были мои мама и папа. Они-то и пытались увезти в шахты оставшихся жителей. Я должна была пойти с ними, но... меня отрезало потоком, хлынувшим из как будто взбесившейся реки. В поселении началась паника. Я осталась одна.

В тот самый день я смотрела с крыши собственного дома на то, как гибло все, ради чего мы тут так долго старались, вся моя жизнь и надеялась на чудо, которого просто не могло произойти.

Я разыскала древний космический маяк - наследие еще моей пра-прабабушки из первых колонистов, и воткнула его на крыше. Затем, накрывшись пледом, поднялась туда сама. Мне было очень страшно. Пепел летел в меня, небо заволокло чернотой и создавалось впечатление, будто ночь пришла посреди дня. Это был конец для всего живого.

Пока вдруг небо не пронзила вспышка. Сначала я подумала, что мне это только кажется. Но серебристая точка становилась все больше, за ней тянулся отчетливый след. Из преданий старожилов я помнила, что именно так может выглядеть межзведный корабль. Всю мою жизнь мы с окрестными мальчишками мечтали увидеть людей из космоса, представителей более развитой расы, к которой некогда принадлежали мы сами.

В прошлом нашим астрономом иногда удавалось засечь эти самые далекие корабли, но до них не долетали наши позывные, так что со временем сигналы попросту перестали посылать.

Дым заволакивал все вокруг, пока я не поняла, что практически уже не могу дышать, а слои пепла укрыли почву, и тогда наконец я увидела то, о чем все даже думать позабыли - корабль приземлился, да так близко, что до него можно было бы дойти пешком. Он сел на том самом поле, где мы с отцом и матерью ежегодно возделывали урожай чтобы не умереть в здешнюю лютую зиму с голоду.

А потом я упала в обморок оттого, что в легких закончился воздух.

***

Первое, что я вижу, едва придя в себя - удивительного цвета фиолетовые глаза. Мое сердце начинает биться чаще, и я прикладываю ладонь к полупрозрачной крышке капсулы, в которую я сейчас заключена. По стеклу идут странные разводы, но мне не хочется убирать руку, мне не больно. Кроме того, я ощущаю иррациональную тягу к этому мужчине, меня гипнотизирует его взгляд - одновременно волшебный и пронзительный.

Я знаю, что он из тех, кого мы называли высшими. Он долго и пристально изучает меня, пока я не замечаю повязку на плече. Как только он ловит мой встревоженный

взгляд то тут же отстраняется и уходит прочь. Я еще какое-то время разглядываю накачанную спину, покрытую светящимися фиолетовыми татуировками. О звезды, как же красиво!

Никогда раньше не могла подумать, что представители высших рас так сильно внешне напоминают наших мужчин. Только выглядят они сильнее, мужественнее и когда я думаю об этом, я чувствую что-то, очень похожее на волнение. Он кажется мне совершенным и от этого я ощущаю себя ужасно неудобно. Кто я и кто этот... человек?

После этого пробуждения я еще несколько раз погружаюсь в сон, пока не происходит что-то вроде поломки. Я прихожу в себя прямо на полу. С трудом отрываюсь от начищенной до блеска серебристой поверхности. Странный и непривычный воздух щекочет нос. Мне кажется, что на корабле пахнет предгрозовой свежестью. Я знаю, что это озон. И слышала, что когда-то сверхскорострные двигатели во время усиленной работы производили излишки этого газа, что повышало взрывоопасность, именно поэтому когда-то и потерпел крушение транспортный шаттл моих предков. Надеюсь, что здесь все не так печально.

Пытаюсь напрячь руки и оторваться от пола, но тело практически не слушается. Впрочем, я быстро понимаю, что со мной как раз все в порядке. Здесь просто другая гравитация. На моей родной планете притяжение было слабей.

С третьего раза мне удается сесть и оглядеться. Интерьер не похож ни на что, к чему я привыкла. Но вроде и не стоит удивляться этому. Оглядываюсь назад и вижу стоящую вертикально капсулу. Ах, вот откуда я вывалилась!

Мигает свет, и я убираю волосы с лица и только тут обращаю внимание на то, что я не одета. Приходит в голову желание запахнуться. Но ничего подходящего даже на роль полотенца поблизости нет!

Не удивлена, что высшие избавились от моей одежды - ведь вся она наверняка пропахла гарью и даже местами обгорела, но... тут меня начинает одолевать смущение. Почему они не дали мне ничего взамен?

Следом меня сковывает страх пополам с холодом. В капсуле была комфортная температура, но, вывалившись за борт, я начала всем телом ощущать прохладу. Сейчас от нее уже практически зубы стучат! Вдруг они это специально? Тут же взмахиваю головой в отрицательном жесте. Кто они и кто я? Обхватываю себя руками и растираю предплечья, стараясь унять дрожь. Как же помочь себе?

А еще я должна добраться до этих самых людей и сказать им о том, что там внизу, на моей родной планете, осталась моя семья. А если я буду о них такого ужасного мнения, станут ли они слушать меня?

Вдруг о стену за границей медицинского, по всей видимости, отсека что-то ударяется, я слышу голоса и наблюдаю как за полупрозрачной овальной дверью

мечутся тени.

- Ты не посмеешь тронуть ее! - рычит мужчина.

Я замираю. Смысл его слов доходит до меня не сразу, как и то удивительное открытие, что я понимаю его наречие, хотя я готова поклясться, что только что слышала совсем незнакомые мне фразы. А еще мне поначалу кажется удивительным и притягательным то, что у этого высшего такой приятный раскатистый баритон.

Но потом, мало-помалу, мое сердце начинает стучать чаще.

Что значит "тронуть ее"? Кого ее? Меня?

Следует новый удар.

- Она не альтерранка и мне плевать на то, что у тебя мозги поплыли от неожиданного желания, Миллс! Еще немного, и мне придется применить силу и посадить офицера в трюм корабля! Подумай, как это в отчетах будет выглядеть!

Затем завязывается нешуточная драка. Я потихоньку отползаю к стене и вжимаюсь в белую и почему-то совсем не холодную обивку. Мне становится страшно.

Глава 2

Не помню, сколько длится эта битва титанов. Силами мужчины точно превосходят моих соотечественников, и я боюсь подумать, что будет, если этот самый Миллс доберется до медицинского отсека. Вздрагиваю от нового сильного толчка. Наконец все затихает, и я слышу тяжелые шаги.

Один, другой, третий...

Неужели мой защитник проиграл? От этого мурашки бегут по коже. Прикусываю язык. Звезды, как же страшно!

Наконец полупрозрачная дверь с приятным шуршанием отползает в сторону и я каким-то шестым чувством понимаю, что здесь работает гермозатвор.

В отсек проходит тот самый мужчина с фиолетовыми глазами и перевязанным плечом, он в одних штанах, и я могу в деталях рассмотреть накачанную грудь с изящными татуировками. Неужели это и есть Миллс?

А потом я замечаю, как высший тащит за собой тело второго. Этот, кажется, блондин и одет он в потрясающей красоты блестящий комбинезон, украшенный непонятными мне знаками.

Забиваюсь чуть дальше в щель между стеной и довольно тяжелым пластиковым ящиком, который украшает светящаяся панель. Надеюсь, высший меня не увидит. Пол в это время начинает нещадно холодить мою кожу.

Мужчина с фиолетовыми глазами и татуировками оглядывается по сторонам, бросается к кабине, из которой я вывалилась и отпускает непечатное ругательство, а затем прибавляет:

- Проклятие, совсем закончился заряд!

Затем он приподнимает блондина и усаживает в кресло, стоящее у стены. Оно тут же автоматически закрепляет этого человека ремнями. Блондин, очевидно, без сознания. Отсюда мне четко видно, что под глазом у него наливается внушительный фингал, но не могу не отметить, что мужчина красив так как, наверное, могут быть красивы только высшие.

- Посиди тут немного, Миллс, - отпускает сиреневоглазый и у меня отлегает от сердца.

Ах, так значит, Миллс получил по заслугам! Как же это хорошо! Или нет?

Татуированный мужчина внимательно рассматривает комнату, а затем заглядывает под стол и приветливо говорит так, словно обращается к ручному животному:

- Эй, синеглазка! Тебе больше ничего не угрожает! Я его вырубил, - потом сиреневоглазый с печалью бросает взгляд на капсулу. - И не уверен, что нам удастся быстро его починить...

Мужчина с татуировками обшаривает каждый закоулок в медицинском отсеке и я понимаю, что еще мгновение и он точно доберется до меня. Сердце как бешеное стучит в груди. Меня и тянет к этому мужчине и одновременно я ощущаю исходящую от него опасность. Он же высший!

Кто его знает, что он может сделать со мной? Аккуратно выглядываю в щель между столом, прикрывающим меня сверху, и ящиком, и смотрю на то, как татуировки этого мужчины переливаются удивительным фиолетовым цветом, буквально искрятся. Красивый до того, что замирает сердце. И при этом удивительно опасный. Он могущественнее меня во много раз - я отлично отдаю себе в этом отчет.

Одно движение его руки и... я снова вспоминаю о моих родственниках, оставшихся на планете. А вдруг уже все? Их время истекло?

Неаккуратно задеваю пяткой ящик. Раздается звук сдвигаемой тяжести, и я замираю, понимая, что поймана. В пространстве между ящиком и стеной появляется лицо высшего. Я молча смотрю на его протянутую ко мне руку. Вроде бы дружеский жест. Но что я могу в точности знать об инопланетянах?

- Ах, вот ты где, — усмехается он. - Прости за то... - оглядывается назад. - За напарника. Он вообще-то не такой урод, которым легко может показаться со стороны, где-то глубоко внутри в нем запрятан офицер без страха и упрека. Но это когда в Миллсе не говорит кровь. Ну а я Доракс Дант, обычный альтерранский рядовой.

Доракс оборачивается ко мне и в наступившей тишине и темноте, я вижу, как светятся радужки его глаз. Прямо фосфорицируют, как и татуировки. Нет, это точно необычный мужчина! Точнее... этот мужчина не человек!

- П-почему я тебя понимаю? - произношу подрагивающими губами.

Доракс на мгновение смотрит в сторону, а потом делает движение ко мне. Отодвигаюсь, но недостаточно. Мой затылок касается стены. А рука Доракса почти задевает мое ухо, но я оказываюсь быстрее, так что высший всего лишь приподнимает прядь моих волос.

— Чип, - тихо говорит он, продвигаясь чуть дальше под стол.

Я же плотнее прижимаю колени к себе. Мне стыдно от того, что Доракс может разглядеть сокровенные части моего тела.

- Не бойся, он не имплантирован. Всего лишь временная замена зна... - мой собеседник почему-то обрывает свою речь на полуслове.

Я чувствую, что его рука коснулась моей кожи и между нами искрит... я не знаю, как это назвать. Возможно, магия?

Буквально мгновение я разглядываю удивительно красивые сполохи электричества, напоминающие мне разряды молний. Мое сердце на мгновение замирает. Доракс же упирается взглядом в подушечки собственных пальцев.

- Не может быть, - шепчет он, отодвинувшись. – Я же не альтерранец...

Глава 3

Доракс отползает назад и все еще смотрит на собственную искрящуюсяки сть.

- Нет, не приближайся!

Кажется, именно эти слова могла бы сказать высшему я, но именно он почему-то сейчас выглядит испуганным.

Вскоре взгляд Доракса смягчается.

— Если не хочешь осложнений... - добавляет он.

- О чем ты говоришь? — произношу одними губами, но Доракс только улыбается. Вымученно — как кажется мне. Доракс шумно вздыхает и вдруг поясняет: - Моя кровь странно реагирует на твое тело. Думаю, когда мы с Миллсом...

- Что с Миллсом не так? - перебиваю я. Доракс опускает взгляд и фыркает.

- Ты точно хочешь узнать самое неприятное, едва придя в себя?

- Хочу понимать, за что ты избил напарника.

- Он хотел получить тебя, - нехотя произносит мой собеседник. - И поверь мне, ни один из вас этому бы не обрадовался. Ты - молодая девушка, он обрученный офицер, чья невеста весь флот перевернет вверх дном и заставит каждого каяться за то, что Миллс сошел с пути правильного мужчины и позволил себе союз с низшей расой. Альтерранцы жутко заносчивые типы, но можешь быть уверена, тебя я им в обиду не дам. А теперь, ты планируешь и дальше сидеть под столом?

- Нет, - мотаю головой, - но... Доракс... - мне нравится ощущать то, как его имя катается на языке. - А как же ты сам?

- Я тоже ощущаю притяжение, но не так, как чистокровные. Поэтому... - он усмехается, глядя в сторону. - Я очень во многом с Миллсом не согласен.

- Притяжение?

- Да, - Доракс улыбается. - Это такая ловушка природы. У каждого из нас есть своя пара, союз с которой делает нас сильнее, лечит раны и прочее, а вот когда мы разлучаемся...

- Миллсу будет плохо? — догадываюсь я.

- Если он не заключит союз, то нет, - пожимает плечами Доракс. - Ему будет хуже, если он уйдет от Рады. Такие как он... - после этого мой собеседник поднимается. - Ты для него всегда будешь позором и слабостью, поэтому я не жалею о том, что Миллс выпал из нашей беседы. Он будет презирать себя за то, что его природа выбрала тебя, а не Раду.

Киваю.

- Это уже не говоря о том, что альтерранец, почуявший пару - страшное дело. Ну, я схожу за одеждой?

Я позволяю это собеседнику, а сама пялюсь на Миллса, который буквально растекается сейчас по креслу. Мне кажется, что эта гигантская блондинистая махина, у которой слюна сейчас капает изо рта, в любой момент может встать и кинуться на меня. Время до возвращения Доракса тянется невероятно долго, и я успеваю порядком перепугаться. Когда дверь в отсек снова открывается, я уже готова кинуться моему спасителю на шею, а потом вспоминаю про его слова.

- Мне нельзя тебя касаться? - уточняю, когда Доракс протягивает мне скрученные в рулон вещи.

- Как ты догадалась? — его голос звучит убаюкивающе, словно колыбельная.

- Ну, знаешь... Сложно было ничего понять, когда вокруг плясали разряды молний.

- Может произойти непоправимое, - объясняет Доракс, отпуская свой край принесенной мне одежды и отодвигаясь.

Что именно непоправимое, я решаю не уточнять. И так вся эта обстановка выглядит странной и пугающей. Я не хочу узнавать ничего неприятного о мужчине, который кажется мне добрым и милым прямо сейчас. Я знаю, что у высшего должны быть секреты, но предпочитаю не думать о них, понимая, что от Доракса и Миллса зависит моя жизнь и жизнь тех, кто остался терпеть бедствие.

Прячусь за ящиком. Мне требуется какое-то время на то, чтобы разобраться с непривычным кроем и застежками. Но, в общем благодаря тому, что у альтерранцев тоже по одной паре рук и ног мне удается влезть в темный комбинезон и даже подпоясаться поясом со странной магнитной застежкой.

Все это время дверь хлопает, видимо, пропуская куда-то Доракса и когда я, наконец, выбираюсь наружу, Миллса уже нет, есть только уже знакомый мне татуированный парень, натянувший поверх своей перетянутой бинтами груди жилетку.

- Миллс заперт в каюте, — поясняет собеседник. - Ты можешь быть спокойна, альтерранцы крепкие, но стены этого космолета, — при этом он пару раз ударяет по стене. - Крепче раза в два. Тебе ничего не грозит, если будешь помнить главное правило: не трогай меня.

В конце Доракс улыбается как будто стараясь смягчить фразу. Киваю и задаю вопрос, который гложет меня с самого пробуждения:

- Мы можем вернуться на планету?

Доракс мрачнеет и затем медленно отрицательно качает головой.

- Нет. Спуск прошел хуже, чем я ожидал. Когда мы смогли открыть люки, повсюду был только дым и кромешная тьма, - Доракс отводит взгляд в сторону и улыбается. - Но Миллс... если бы я знал, что альтерранец умеет так бегать! Он бросился в черноту и вынес тебя. Все в порядке, - Доракс вдруг протягивает руку в мою сторону.

Видимо на моем лице отразилось сейчас то, что я думаю о моей семье, оставшейся в этом кошмаре без надежды на спасение.

— Мы попросту израсходовали весь запас мощности, взлетая.

Отвожу глаза. Высшие рисковали собственными жизнями и транспортом, я просто не имею права заикаться о том, что никто не подумал о моей семье или других посельчанах.

- И теперь мы дрейфуем в космосе, — голос Доракса звучит как набат. - У нас остался только один генератор и мощности катастрофически не хватает даже, как видишь, на работу регенерационной кабины. К тому же, наш сигнал бедствия слишком слабый...

- Значит, все это случилось из-за меня?

- Не переживай, - мой собеседник встает и улыбается. - Я проложил курс так, что нас все равно вынесет на окраины Империи. Валорианцы, конечно, мерзкие, но это лучше, чем лететь среди звезд незнамо куда. Нам только придется немного затянуть пояса и дождаться спасения. Кстати, об этом. Как насчет завтрака?

Киваю, тогда Доракс выводит меня из отсека.

Но только мы начинаем идти по коридору, как мой спутник неожиданно пошатывается. Я тут же оказываюсь рядом и вспоминаю о правиле не трогать его, когда странная магия уже искрит под моими руками. Доракс оборачивается. На миг в его глазах я замечаю жажду, а потом он сильным движением отстраняет меня и ставит спиной к стенке. Пару мгновений мы оба пытаемся отдышаться. Электричество, которое только что пронизывало мое тело, было приятным, оно словно будило во мне, что-то новое, прекрасное, неизведанное, как желание упасть в чужие объятия и остаться там навсегда.

Губы Доракса двигаются и я, кажется, знаю, что прочитаю по ним: «Не приближайся».

Но есть кое-что, что я почувствовала кроме влечения.

— Ты сильно ранен, - и я хочу об этом поговорить.

- Я справлюсь.

И в этот миг я вспоминаю о том, что на корабле сломана регенерационная кабина.

Хорошо, если так. Потому что это наш единственный пилот.

Глава 4

Доракс явно переживает мгновения слабости. Он вращает головой в обе стороны, потом прижимает ладонь к глазам и наконец пожимает плечами, очевидно, его усталость проходит.

- У нас достаточно хорошая регенерация, - сообщает мне альтерранец или полу-альтерранец, я толком не уловила.

- Ладно.

Не хочу сейчас лезть в это, хотя на самом деле мне интересно, смогу ли я что-то исправить. Ведь я заметила, что бинты, которыми перетянута грудь высшего, уже успели пропитаться сукровицей. А я в своем поселении была единственной, кто был обучен работать на много раз восстановленном медицинском оборудовании первых колонистов. Нет, нам конечно было далеко до регенерационных капсул, но я, по крайней мере, кое-что понимаю в восстановлении тканей, словом, я могла бы помочь бедняге.

Доракс прислоняет собственную ладонь к светящемуся кругу, расположенному рядом с дверью. Скорей всего это какой- то незнакомый мне считыватель энергии.

Я прохожу мимо, пытаясь мысленно дать себе установку смириться с тем, что я никогда не вернусь на родную планету. И не узнаю о том, что стало с теми, кто там остался.

В новом помещении снова царит белизна. Здесь все одинакового цвета: стол, окруженный маленькими светлыми сиденьями, пол, даже полки. Свет как будто льется из потолка.

- Говорят, туда послали спасательную миссию, - заявляет Доракс и я вздрагиваю, приподнимая голову Как он понял, о чем я думаю, интересно?

- Я могу настраиваться, — улыбаясь, поясняет высший. - Не на всех. Гены моей матери, она была из почти вымершей расы космических исследователей.

Передо мной в этот момент приземляется жестяная банка. Доракс вскрывает ее едиными движением. На миг мне кажется, что мужчина попросту проткнул крышку легким движением пальца. Вот это сила!

- Расскажешь? —спрашиваю я.

Он кивает.

- Как и все альтерранцы я могу взаимодействовать с электро-магнитным излучением. Хотя альтерранцем был мой дед, - он улыбается. — А волны, которые посылает мозг, тоже электро-магнитные.

- Ты мысли читаешь? — наконец понимаю я.

Доракс встает напротив и отрицательно качает головой.

- Я вижу картинки. Образы, о которых ты думаешь, - он отводит взгляд, - и некоторые говорят, что из меня мог бы получиться отменный шпион. Но драггла с два я буду давать кому-то свои мозги в пользование!

Мой собеседник отталкивается от стола и прислоняется спиной к металлическим по виду блестящим ящикам. А затем опрокидывает в себя содержимое собственной банки.

Я молча слежу за его причмокиванием. В груди тем временем разгорается надежда на то, что мои родные в порядке. Может быть, однажды я смогу привезти им помощь? Вот это совсем другое дело! Может, кто-то из высших захочет встать на мою сторону? От этих мыслей сердце в моей груди начинает биться чаще. Я представляю себе то, как выступлю перед правительством объединенных планет.

Мой взгляд скользит по груди Доракса и в этот момент мне вспоминается то, с каким выражением мой собеседник говорил о своих, получается, сородичах. Кажется, у него с ними не все гладко.

Тем временем Доракс ставит банку на стол и улыбается мне.

- Вот это вот совсем другой настрой, - подмигивает он.П ри этом предпочитая умолчать о моей второй мысли.

- Ну же, ты должна быть голодной. Пей! - этими словами Доракс подначивает меня попробовать.

Приближаю банку к губам.

- Я настроил на мой любимый... - произносит мой собеседник.

И тогда я пробую. Приходится зажмуриться от невероятно приятного ощущения.

- Рад, что тебе тоже нравится виетская амла, - щурится Доракс. - Еще, говорят, она помогает с регенерацией.

Неожиданно нас прерывает сильнейший удар, от которого я буквально подскакиваю на месте. Доракс же остается спокойным как скала.

- Это... - у меня в голове теснятся идеи одна хуже другой: может, мы столкнулись с чем-то во время полета или же отказал последний генератор?

- Миллс, — глаза Доракса напоминают щелки.

- Он...

— Да, всего лишь, - мой собеседник складывает руки на груди, сказав это. - Я же тебе говорил, что альтерранцы сильные.

Киваю.

- И страстные, - вдруг почему-то прибавляет он.

Я чувствую, как кровь приливает к моим щекам. Доракс сказал именно то, что хотел? На мой планете довольно строго относились к бракам. Нам было даже запрещено обсуждать это до совершеннолетия, когда мы создавали семьи. И хоть мой срок уже пришел, случилось так, что юноша из соседнего поселения, с которым я была с детства обручена, исчез.

Но я не сильно переживала. Поговаривали, Фоули был не очень умен, а еще он очень любил приключения. Словом, я предпочла бы выбрать себе другого супруга.

Сердце почему-то замирает, когда я смотрю на спину Доракса. Получается, что он тоже...

- Я сбежал от навязанной жены на космический флот, — поясняет мне альтерранец и я едва не выплевываю остатки амлы на стол. Так глубоко проникать в мысли это, пожалуй, уже перебор!

- Но не переживай, — он поворачивается лицом. - Это как раз значит, что я тебя не трону. В прямом и переносном смысле.

Его глаза мягко сияют и вдруг мне приходит в голову, что я хотела бы еще раз ощутить это странное прикосновение электричества. Я бы хотела его тронуть.

Взмахиваю головой. Надо вытрясти прочь лишние картинки! Просто думать мысли без образов.

Доракс улыбается и уходит в сторону дверей в пищевой отсек. Там он снова прикладывает ладонь к белому кругу и говорит:

- Я разблокирую все, кроме трюма. Как, кстати, тебя зовут?

- Рея, - холодными губами объясняю я. - Рея Тэллин.

- Так вот, госпожа, Тэллин, не собираюсь вас смущать. Я заночую в рубке. А ты можешь пойти в мой отсек. Второй поворот направо, если будешь идти прямо ко коридору.

- Я не хочу стеснять...

- Здесь только две каюты, - прерывает меня Доракс. - Тебе надо отоспаться и восстановить силы, Рея Тэллин, и выбор места у тебя невелик. Вторая лежанка занята Миллсом.

Вздрагиваю.

- Давай. Я пошел.

После этого Доракс действительно исчезает, а я чувствую, что меня, и правда, клонит в сон. Возможно, таково воздействие регенерационной капсулы. Поэтому чтобы не уснуть за столом, я бреду туда, куда мне указал высший.

В его каюте все обставлено неплохо. Все такое же белое, но четко выделяются личные вещи. Я замечаю пару голографических портретов, но рассматривать их нет сил, потому что слипаются глаза.

Накрываюсь пледом, который мягко согревает меня. Вскоре из ниоткуда начинает звучать убаюкивающая музыка и я отдаюсь в объятия сна. Не знаю, сколько проходит времени, когда сквозь отчетливые удары я начинаю слышать голос:

- Проклятый предатель! – кажется, это завывает мой сосед, потому что следом доносится, - ты не смеешь держать меня здесь!!!

Глава 5

Подскакиваю.

- Миллс? — произношу я едва слышно. Удары в стенку тут же прекращаются.

- Это ты? — долетает до меня. - Девушка с заброшенной планеты?

Я понимаю, что высшему приходится напрягать голос чтобы докричаться и меня немного пугает то, что он способен слышать мои тихо сказанные слова.

— Освободи меня, - продолжает Миллс.

- Доракс мне запретил, - подхожу к стенке.

- Предатель! - снова раздается со стороны стола.

Сейчас я замечаю там иллюминатор и что-то вроде небольшого переговорного устройства, лежащего на столе. Ну слава звездам, нет тут никакой магии! Осторожно приближаюсь и подцепляю прибор.

- Коммникатор слушается только хозяина! - предупреждает Миллс и я отбрасываю вещь.

- Ты видишь меня?

- Частично, — признается мой запертый сосед и прибавляет. - Ты должна прийти ко мне.

— Нет, — живо вспоминается то, что Доракс мне обещал.

Много странного и неприличного, что может со мной сделать этот огромный блондин.

- Он запер меня здесь...

Киваю. С этим не поспоришь, но хотелось бы думать, что Доракс сделал это на благо всех, как он меня лично и заверял.

- Меня, старшего офицера! – шипит Миллс. - Да как этот слизняк посмел?!

Похоже, кое-в-чем Доракс все-таки был прав насчет характеристики своего товарища: это офицер.

- Пожааалуйста, - Миллс переходит на умоляющий тон. И я замираю, не зная, что ответить.

— Он хочет голодом меня уморить! - Миллс явно начинает атаку.

- Он не дает тебе есть?! - вздрагиваю.

Не понаслышке знаю, что такое голод и подобного я бы не пожелала вообще никому.

Миллс как-то очень провокационно замолкает, а потом начинает говорить таким бархатным голосом, от которого у меня все плывет перед глазами.

- Иди... ко мне...

Не понимаю толком, как откидываю плед, как поднимаюсь с кровати и делаю первый шаг в неизвестность. Как отъезжает в сторону полупрозрачная дверь. А следом я падаю в чьи-то крепкие объятия и первое время пытаюсь бороться с сильными руками, а потом мне в глаза бросаются фиолетовые татуировки и это заставляет протрезветь. Проклятие! Я опять это сделала! Но тут я замечаю, что бьющих в воздух молний вокруг нет. А потом понимаю, что, кажется, Доракс обмотал руки какой-то светоотражающей тканью.

- Как хорошо, что я умею улавливать электромагнитные волны, — произносит он и я замечаю, что лицо нашего пилота стало еще более бледным. Он повышает голос, как будто собираясь докричаться до Миллса, оставшегося за дверью. - Даже если забыл в каюте коммуникатор, я понимаю, что мне хотел передать один безголовый крелл!

В это время раздается сильный удар и в коридоре отлетает часть обшивки, но Доракс держит меня крепко и я практически не сдвигаюсь в его руках. Приподнимаю голову и замечаю гримасу боли на лице моего спасителя. Это кажется мне таким странным, а потом я понимаю похоже все это предосторожность: и светоотражающая ткань и крепкая хватка. Доракс боится того, что я его коснусь!

А Миллс в это время продолжает колотить по стене в собственной каюте. Теперь, когда замолкает коммуникатор, его голос едва различим, но я все равно могу кажется понять из-за чего альтерранский офицер беснуется. Его слова заставляют меня похолодеть.

- Не он один умеет ловить электромагнитные волны, красавица! - орет Миллс. — Я тоже! Иначе как бы я понял, что он заключил соглашение с Радой!

Это имя кажется мне знакомым. Кажется, так звали невесту офицера звездного флота.

- Иди ко мне, девочка! Я сделаю тебя принцессой!

- Миллс не понимает, что несет, - говорит Доракс. - Им управляет жажда. Будь я чистокровным, наговорил бы и не такого.

Глаза моего спасителя приглушенно светятся. Доракс аккуратно придерживает меня за локоть и пытается увести вдаль по коридору.

— И тут творилось бы непонятно что, - прибавляет мой помощник.

— Это измена! — орет Миллс в своей каюте. — Ты договорился о том, что Рада даст тебе вольную!

— Захлопнись! - неожиданно оборачивается назад Доракс.

- Пару нельзя разлучать по Величайшему Кодексу!

После этого следует такой удар, что нас обоих сносит с ног. Доракс ударяется об обшивку спиной, выражение боли легко читается на его лице.

Я бросаюсь на помощь и останавливаюсь, едва не тронув мужчину. Бинты вместе с жилеткой съезжают в сторону и открывают мне то, что я побоялась бы увидеть у рядового поселенца.

— Когда он на тебя напал? — шепчу.

Доракс открывает глаза.

- Ты про гигантскую черную тварь, которая двигатель пыталась слопать, - цедит он сквозь зубы.

- Да, флокс.

Это огромное шестилапое существо, каждый удар которого оставляет ядовитый шип в теле жертвы. Его оружие нужно для того, чтобы обездвижить и уничтожить. Удивительно, что Доракс продержался так долго. Яд флокса использовали мои соплеменники для того, чтобы медленно травить своих врагов. В конце концов он приводит к тому, что отказывают все внутренние органы. Флокс, очевидно, выбрался наружу, уловив непривычную вибрацию.

- Мне надо обработать рану.

- Тебе нельзя меня трогать, - шипит Доракс.

- Ты умрешь, если я не достану ядовитую иглу, - после этого мы встречаемся взглядами. - И тогда у меня и у Миллса останется куда меньше шансов на то, чтобы долететь куда нужно.

Доракс кивает.

— Тогда я использую средство, которое усыпляет.

Мы вместе идем в медицинский отсек и меня беспокоит то, что мой спутник заметно пошатывается. Пару раз я чувствую себя готовой подставить ему плечо, но в последний момент останавливаюсь. Когда мы добираемся до места, Доракс оборачивается ко мне и пристально смотрит в глаза. Затем запрыгивает на горизонтально стоящий стол, как раз тогда, когда я нахожу знакомое мне оборудование - гамма-нож для отсепаровки тканей.

И тут только я замечаю, что жидкости в ампуле осталось буквально на дне. Доракс колет себе в плечо препарат и укладывается.

- Надеюсь, ты не будешь против того, что я не целиком разделся, — в конце фразы его веки тяжелеют, а голос начинает звучать смазано.

— Нет.

Не понимаю, зачем я произношу это и кому адресована моя речь. Той самой Раде, которая, по словам Миллса заключила с Дораксом соглашение о свободе?

В любом случае меня это не касается. Надеваю полупрозрачные перчатки и разрезаю бинты.

Как только я приближаю собственные руки к груди мужчины, то вижу, как по его коже пробегает электрическая рябь. Удивительно красиво! В это время автоматизированная система, к которой я только что подключила датчики, выдает мне отчет: похоже, жить пациенту осталось всего ничего.

Глава 6

Холодею.  такого не может! Мне надо работать и скорее, вместо того, чтобы пялиться на странное, окружающее Доракса сияние! Как хорошо, что здешние технологии, хоть и сильно шагнули вперед, в чем-то сохранили принципы, знакомые моим предкам, и я по универсальным знакам поняла, что мне нужно делать!

Принимаюсь за работу, закусив губу. Проклятие, если бы мы еще хоть чуть-чуть затянули, Доракс уж точно был бы мертв. Теперь у него остается шанс, хоть и небольшой. Я делаю все, что от меня зависит со всей тщательностью, на которую способна. Ведь, в самом деле, если Доракс не выживет, я не знаю, чем может

закончиться наш полет.

Время неумолимо ползет вперед, я вижу, как мгновения утекают, словно песок сквозь пальцы. И вот, наконец, я приступаю к регенерации тканей. Когда дело сделано, я чувствую, как пот струится по моей спине, программы, настроенные следить за состоянием пациента, показывают, что все в порядке. По крайней мере, пока. Но Доракс не просыпается. Это меня настораживает не на шутку, ведь действие анестезии по всем отчетам уже должно было закончиться.

Впрочем, я решаю выдохнуть. Возможно, мужчина придет в себя чуть позже. Крепко перебинтовав его грудь доступным материалом, я программирую бортового робота для того чтобы тот смог доставить Доракса в его каюту. Договориться с местной техникой выходит не сразу - как выяснилось, я легко воспринимаю чужой язык, когда я его слышу, но когда вижу незнакомые мне слова... быть может, чип недостаточно хорошо настроен и воздействию электромагнитных импульсов подвержены не все участки моего мозга.

Аккуратно провожу у себя за ухом, глядя на то, как автоматизированный помощник перегружает нашего пилота на самоходные носилки и транспортирует в жилой отсек. Подушечки пальцев задевают неровность за правым ухом – теперь я понимаю, где именно была имплантация и где воздействовали заживителем. Потом мне почему-то приходит в голову, что возможности чипа могли ограничить специально. Я тут же отбрасываю ее как ненужную. Почему, интересно, Дораксу могло быть нужно, чтобы я не умела читать?

Почему-то вспоминаются слова, высказанные Миллсом: а если он, и правда, не хотел того, чтобы я узнала все, о чем он договорился с Радой? Одергиваю себя: да как я могу быть настолько неблагодарной? Думать надо не о том, что мне могло привидеться или послышаться, а о жизни пациента - так должен любой медик поступить.

Укладываю Доракса на кровать и отхожу в сторону. Что-то тут не складывается.

Миллс за стеной, к счастью, успокоился. Или мне только так кажется? С опаской поглядываю в сторону той перегородки, за которой скрыт буйный офицер, но там

тихо. Может, у него прошло помешательство?

Разминаю руки и несколько раз прохожусь туда-сюда по каюте. Потом еще раз проверяю датчики - все вроде в норме. Но почему же мужчина провалился в летаргический сон? Что я могла сделать не так?

И тут меня осеняет. Возможно, дело в его расе? Может быть, я ввела какой-то неправильный препарат, что заставил его тело реагировать по-новому? Эта мысль меня ошеломляет. Получается, я могла навредить моему спасителю! Вот недотепа!

Смотрю на робота-помощника. На корабле должен быть бортовой компьютер с занесенной туда информацией о пассажирах - я слышала об этом от старых жителей нашей планеты. А у робота-помощника должен быть доступ туда. Опускаюсь на колени рядом с механизмом и получаю отказ. Сердце стучит чаще обычно. Прикусываю губу. Ну же! Мне надо знать как можно больше про Доракса, иначе я его попросту не вылечу!

Наконец я вспоминаю про коммуникатор. Хватаю эту странную штуку, больше всего напоминающую браслет и подношу к роботу, произнося:

- Информация.

Бездушная машина разворачивается и ведет меня в рубку. Я неуверенно следую за ней, прикрепив к лежанке нашего первого пилота ремнями безопасности. Наконец я оказываюсь в своеобразном пункте управления. Кресло пилота окружает тысяча непонятных мне кнопок и лампочек. Я боюсь трогать тут что-либо. Становится сразу понятно, что корабль летит по заранее заложенному маршруту. Он двигается так же, как и любое тело в космосе, которому придали ускорение - по инерции. В вакууме нет воздуха, а, значит, нет и трения. То есть то, что однажды толкнули, остановится только если встретится с препятствием. Сквозь огромный экран, отделяющий кресло пилота от безвоздушной среды, видно, как мимо проносятся звезды, зрелище одновременно красивое и величественное. То, что собственными глазами мечтали увидеть поколения моих предков, но странное счастье вместо этого выпало мне.

Я вздрагиваю, когда робот-помощник подсоединяется к системе и в пульте управления открывается слот, очевидно подходящий для того, чтобы туда можно было вставить коммуникатор. Аккуратно погружаю браслет в отверстие и занимаю кресло пилота. Над моей головой тут же показывается шлем, правда висит он пока на антигравитационных упорах. Быть может, Доракс запрограммировал все так, чтобы мы с Миллсом в любом случае долетели куда он там сказал? До окраин какой-то там империи.

- Доступ разрешен, капитан Доракс Дант, - сообщает механический голос и я вжимаюсь в кресло, - чтобы вы хотели настроить? Курс? Точка завершения маршрута? Связь с командованием?

Только не курс!

Нет, нет, нет!

Возможно, вот этому самому бортовому роботу настолько надоели мои махания руками и затруднения с чтением, что он привел меня к бортовому компьютеру. Сейчас я понимаю, что по удивительному стечению обстоятельств получила доступ в систему.

- Информация, - хриплым голосом говорю я, не надеясь даже на то, что мой тон может сойти за мужской. Надеюсь, что идентификация по голосу тут не установлена. Система молчит в ответ на мою фразу.

- Информация о полете, - тут же уточняю я. - О команде.

- Что вас интересует, капитан? – отзывается искусственный интеллект и я немного сползаю в кресле. Слава звездам, сработало!

- Личный профиль, - бормочу я, немного холодея. Странно, но я почему-то чувствую смущение, думая о том, что придется залезть в личное пространство, в которое меня совсем не звали.

- Вслух, - добавляю, когда передо мной начинают появляться голографические изображения букв.

Тогда искусственный интеллект начинает зачитывать мне биографию капитана звездного флота Доракса Данта. Как выяснилось, Доракс получил взыскание за слишком острый язык и непослушание командованию - во время последней миссии он отказался выполнять самоубийственный приказ, чем спас жизни своего звена.

Полет за окраины федерации стал заменой военного трибунала. Сюда сослали двух неугодных начальству вояк. B секторе зет, как его называют альтерранцы, говорят, стали промышлять контрабандисты. Экипаж должен был засечь любую подозрительную деятельность и доложить о ней своей планете. Сроком миссии был выбрал альтерранский год. Экипаж корабля вместо возвращения, которое было намечено по графику на минувшие космические сутки, послал сигнал о катастрофе, которую ему удалось засечь, тратя при этом последние резервы собственного корабля, рассчитанные на путь обратно. Так им удалось организовать спасательную миссию, вызвав на помощь корабли империи и одинокий транспортник федерации.

За эту самодеятельность Доракс был окончательно разжалован в рядовые.

Сердце замирает. Выходит, мужчина ни в чем мне не соврал. Запрашиваю информацию про особенности его расы и нахожу не самое приятное для себя: оказывается, если альтерранцы не могут полноценно вступить в союз со своей парой после обретения, их ждут тяжелейшие последствия — какие, я не успеваю прочитать, потому что тяжелые ладони ложатся мне на плечи.

Воздух между нами снова начинает искрить.

Глава 7

Оборачиваюсь и вижу позади себя Миллса. Сердце замирает от ужаса, потому что я читаю в глазах альтерранца ничто иное как голод. Жуткий, ни с чем не сравнимый и потому страшный.

- Ты - моя, - заявляет этот огромный, как теперь я вижу, мужчина.

Миллс с первого взгляда показался мне большим, но теперь он и вовсе выглядит гигантом. Сжимаюсь под его пальцами.

- Иди... сюда... - цедит Миллс.

- К-как ты выбрался? - холодными губами отвечаю ему.

Тогда тот щурится.

- Так ли тебе надо это знать, принцесса?

Киваю, считая, что любая возможность оттянуть неизбежное пойдет мне на пользу.

Чуть отползаю назад.

- Я... я не хочу становиться твоей женой.

Миллс тянет ко мне руку. Мгновение и его цепкая ладонь сжимается на моем запястье.

- Это мы потом обсудим. А пока... пока, что ты хочешь, принцесса? Я знаю, что у всех гуманоидных рас приняты ухаживания. Что ты любишь, дорогая?

Его глаза при этом неотрывно смотрят на меня. Все, что я читаю в них — только похоть. Я вижу, что Миллс думает вовсе не о моем удовольствии, а о том, что будет после.

- Я боюсь тебя... - едва слышновыдыхаю.

- Надо же! - вскидывает брови этот гигант. - Да я ведь совсем не страшный.

Мгновение и я повисаю в воздухе, не сразу соображая, что оказываюсь у Миллса на плече. Это все вызывает во мне панику.

На заднем плане механический голос бортового компьютера зачитывает мне особенности альтерранцев: истинная пара способна залечить любое увечье, сделать обладателя пары еще сильней. Уж не за силой ли блондин охотится?!

- Нет! Отпусти меня! - колочу его по спине.

- Ты моя истинная, - чеканит мужчина, положив руку мне на ягодицы. – От истинных не отказываются.

Спина Миллса кажется мне литой. Он даже не содрогается и не уворачивается от моих ударов. Все мои попытки высвободиться для него практически безразличны. Наконец я набираюсь храбрости и пытаюсь укусить мужчину в плечо.

Тогда Миллс притормаживает и замечаю дверь его отсека. Кажется, тут выжжен замок. Теперь я понимаю, почему он все это время сидел тихо - видимо, понял, что грубой силой ничего не добьешься и пошел на хитрость. Вот же... урод!

Миллс тем временем легонько меня встряхивает.

- Не противься судьбе, - говорит он так, словно то, что этот бугай собирается сделать, можно объяснить каким-то предназначением. - Ты будешь счастлива со мной, девочка, - бархатным голосом прибавляет Миллс.

- С чего ты это взял? — шиплю.

- Никто не обижает истинных, — его свободная рука легонько проходится по моей щеке, вызывая дрожь во всем теле. - Я окружу тебя любыми безделушками, радостью... ммм... меня просто сводит с ума твой запах. С тобой, будь уверена, я переверну весь мир!

Последние слова Миллса только подтверждают мои наихудшие опасения. Неожиданно Миллс замирает и все, что я успеваю заметить - вспышки молний, расходящиеся по салону в разные стороны. Происходит что-то непредвиденное - это я хорошо понимаю. А потом... потом у меня закрываются глаза.

Пробуждение выглядит странным. Я ощущаю прикосновение к собственным губам. Дыхание горячее. От этих неожиданных касаний по моему телу словно бы проходит электрический ток. Я вздрагиваю и пытаюсь отодвинуться, но сил у меня как выясняется не так много. Распахиваю глаза и замечаю над собой Доракса. Воспоминания просыпаются не сразу: про Миллса и разряд тока.

Сознание медленно ощупывает происходящее вокруг. Я вижу стол, кажется, операционный, который недавно использовала я сама. Доракс касается моих щек своими ладонями.

- Прости, я не медик, - произносит он, нависая сверху. - Я только так мог бы помочь.

- А? - чуть-чуть приподнимаю голову и замечаю, что мы оба как будто парим в светящемся облаке. Не сразу обращаю внимание на то, что на мне нет одежды.

- Ты в порядке? — тихо спрашиваю у нашего пилота.

- Главное, что я сумел вернуть тебя, - произносит Доракс. — Сработала ловушка, которую я ставил на тот случай, если этот драггл попробует выбраться... — он отворачивается. - Миллс совсем потерял голову, раз забыл про нее, когда пытался утащить тебя в каюту. Он чуть тебя не убил.

Касаюсь его щеки ладонью и слежу за тем, как вокруг нас расходятся удивительные фиолетовые отсветы.

- Послушай, - Доракс придерживает мою голову обеими ладонями, заставляя посмотреть себе в глаза. - Я понял, что не сумею отпустить тебя и забыть эту встречу...

После его слов следует долгий и наполняющий меня энергией поцелуй, который хочется, чтобы длился вечно, настолько он производит необыкновенное впечатление. Мне кажется, будто в мои вены прямо сейчас вливают что-то теплое, а где-то в середине живота растет раскаленный шар. Я прислоняю ладони к щекам Доракса и тот отстраняется.

- Я должен был оставить все как есть, - произносит он и в этот самый миг мне кажется, будто его губы становятся бескровными. Мужчина явно очень сильно волнуется.

- У меня получилось передать тебе энергию только так, — произносит он. - Теперь я вряд ли остановлюсь.

В его голосе мне слышится боль.

- Мы друг другу предназначены, - говорит Доракс, запрыгивая на стол, и я ахаю, понимая, что на сей раз могу увидеть его целиком, то есть без штанов. Это немного пугает, но при этом почему-то не отталкивает. Во мне, напротив, просыпается какой-то непонятный мне интерес. - Я ничего не могу сделать с желанием. Мне нужно завершить связь.

Запускаю руки ему в волосы и заставляю наклониться ниже, чувствуя, что энергия Доракса каким-то образом питает меня.

- Что будет если ты ее не завершишь?

Вместо ответа я чувствую новый сильный, пробирающий меня до мурашек поцелуй и в это же время ощущаю, как Доракс раздвигает мои бедра и ложится между них. Кажется, сегодня я вступлю во взрослую жизнь именно так это и называли на моей родной планете. По правде, я боялась того, что высшие захотят меня себе как игрушку. Опасалась их обоих и, как оказывается, не без повода. Но сейчас я почему-то спокойна. Наша начинающаяся связь ощущается как что-то верное и необходимое.

- А с Миллсом что? - задаю я, наверное, самый неподходящий в этой ситуации вопрос.

Доракс отрывается.

- Его заряд убить был не должен. Ты... слабее альтерранки, - он говорит об этом как будто извиняясь. – Он заперт. В трюме. Оттуда невозможно выбраться.

После этого я расслабляюсь. Но следом мне кажется странным то, что эти двое, похоже, устроили такое необычное соперничество из-за меня. Вскоре мне приходится отвлечься после того, как я почувствовала нечто горячее и твердое между ног.

Глава 8

- Расслабся, малышка, - Доракс гладит меня по волосам. - И прими меня.

Стараюсь слушаться его указаний, но мне все равно больно. Закусываю губу. Тогда Доракс снова накрывает мой рот жадным и откровенным поцелуем. Это придает мне сил и желания оказаться целиком в его власти.

Я расслабляю бедра и чувствую как мужчина потихоньку входит в меня. Теперь боль уже не ощущается так остро. Я чуть-чуть приподнимаю таз и Доракс обхватывает мои руки в районе запястий. Он думает, что я собираюсь сбежать? Куда уж теперь. Мне кажется, я сама выбрала то, что будет дальше, сама позволила ему стать моим мужчиной, ведь он дважды меня спас и я чувствую, что ему это нужно, а как я узнала из сведений системы, кажется, что жизненно необходимо.

Да, я конечно бы предпочла другой вариант развития событий: чтобы мы как следует узнали друг друга прежде, чем окажемся на брачном ложе. Я бы хотела пару прогулок, длительных разговоров, ухаживаний.

Но, кажется, Миллс был в чем-то прав и наши судьбы действительно связаны. Нам не удастся убежать друг от друга, по крайней мере, пока мы заперты на корабле, летящем в бескрайнем космосе. И для себя я уже решила, что доверяю Дораксу.

Судя по всему, спасение с гибнущей планеты мне обеспечило чутье Миллса, но дальше заступался за меня именно этот мужчина с фиолетовыми татуировками. Пускай я его еще толком не люблю, но уже чувствую огромное расположение. Я бы хотела надолго остаться с ним рядом.

Доракс немного приподнимает меня и просовывает ладонь под моими ягодицами, это позволяет ему легче скользнуть вовнутрь. Я снова напрягаю бедра и тогда он легонько прикусывает мой сосок, а затем начинает губами втягивать его в себя. Я отдаюсь новым ощущениям и буквально обмякаю в руках своего любовника.

Затем я чувствую мощный и сильный толчок, следом Доракс наваливается на меня. Я ощущаю его горячее дыхание на собственной шее и вижу, как начинают искриться наши тела. Он двигает тазом и каждое сильное и выверенное движение отдается удовольствием в самой глубине моего существа.

Я чувствую, что мы делаем это яростней и жестче, чем могли бы два измученных последствиями катастрофы пассажира, видимо так действует та самая, объединившая нас истинная связь. Тело Доракса лоснится от пота, делая его еще более красивым на мой взгляд. Удивительно ярко сияют магические татуировки - почему магические? Мне кажется, что они точно нанесены не обычной краской.

Я вижу, как напрягается его пресс. Можно разглядеть каждую мышцу, когда мужчина делает очередное движение. Кажется, он специально приподнимается, чтобы иметь возможность полностью разглядеть меня. Доракс удерживает меня, держа руки на бедрах, так что его толчки не заставляют меня съехать куда-то в сторону.

Взгляд моего любовника выглядит затуманенным и именно в этот момент я понимаю, что считаю высшего по-настоящему красивым. Доракс коротко подстрижен в противовес своему напарнику, подбородок украшает легкая небритость. Если подумать, он выглядит почти как обычный человек, конечно, в том случае, если не обращаешь внимания на радужки, ну а татуировок под одеждой, как правило, не видно.

Мой любовник неожиданно тянет руку к внутренней стороне моих бедер и начинает массировать меня там, внизу, в том самом месте, к которому мне с детства запрещали прикасаться. Острая волна наслаждения прошивает тело и я откидываю голову назад, практически ударяясь затылком о мягкий медицинский пластик.

В последний момент понимаю, что Доракс легонько приподнимает меня и в конце концов сажает меня на себе на колени.

— Ты такая чувственная, - слышу я над ухом.

Понятия не имею, что это значит и мой любовник не спешит пояснять. Он набирает темп, при этом как будто управляя моими бедрами — помогает мне вовремя подняться и присесть, отчего его толчки начинают ощущаться внутри куда ярче.

He могу ничего сделать с тем, что легонько приоткрываю рот. Наслаждение затапливает мой разум. Тогда Доракс сжимает мои соски и начинает массировать их. Чувства быстро достигают своего пика, и я падаю в руки любовника, остро ощущая его ни с чем не сравнимый запах. Мужчина еще какое-то время двигается внутри и потом тоже затихает. Я слышу над ухом сдавленный рык и ощущаю между ног его пульсацию. Пару мгновений мы пытаемся отдышаться.

Пожалуй, я не жалею о том, что сделала это с ним. Я наслушалась достаточно историй про несчастливое замужество и про то, что постель была некоторым женщинам наказанием. А тут я ощущаю, что хочу продолжения почти сразу же.

Доракс снимает меня со своих коленей и говорит.

- Это плохая идея.

Я вижу, что по его бедрам размазана кровь и немного пугаюсь.

Тогда мужчина ловко спрыгивает со стола и подносит мне полотенце.

- У многих это бывает, - говорит он, прижав меня к себе. - Могу дать тебе время привести себя в порядок.

Отрицательно мотаю головой. Ощущения еще не отгорели во мне. Сейчас мне хочется только быть с ним рядом. Тогда объятия Доракса становятся крепче.

- Прости, - шепчет он.

- За что? - поднимаю взгляд.

- Я не сдержался.

Смотрю на лицо, которое теперь уже кажется мне любимым и пытаюсь понять, хотела бы я того, чтобы Доракс мог остановить себя? Кажется, ответом будет «нет».

Высший легонько выпускает меня и протягивает мне комбинезон. Это сделано вовремя. Потому что я начинаю чувствовать, что мерзну.

- К-как мы здесь оказались? – я понимаю, что мне необходимо заполнить вакуум возникший между нападением Миллса и тем, что случилось потом.

- Я понял, что ты умираешь, - робот-помощник подносит Дораксу полотенце, очевидно, смоченное в каком-то мыльном растворе и тот начинает обтираться им. Я прокручиваю в уме то, что этот мужчина уж точно сильнее меня, раз может так легко противостоять холоду. - Так работает тяга к истинной. Рея, не забивай этим голову. Чтобы проще было меня понять, скажу тебе то, что если возникает угроза женщине, которую судьба для меня выбрала, то силы альтерранца умножаются вдвое.

- Но ты не альтерранец, - перебиваю.

- Я очень долго открещивался от принадлежности к этому народу, - хмыкает он.

Обтеревшись, Доракс приближается и обнимает меня по новой. Я чувствую, что его запах приятно обволакивает меня, заставляя отделаться от всех неприятных мыслей. Рядом с этим мужчиной мне спокойно. Его руки обнимают меня словно кокон, прячут от обстоятельств, дарят надежду на будущее.

- Но когда меня вырвало из небытия это чувство, - шепчет он над ухом. - Я понял как может быть сильна кровь. Осознал, что ты стаешь моей. Так решили звезды.

Глава 9

Немного отхожу в сторону. Так он это специально?

Доракс улыбается и берет меня за руку.

- Я смог спасти тебя. Разве это не главное? — заглядывает мне в глаза он.

Пожимаю плечами.

— Хочешь чего-нибудь? — я замечаю, что Доракс явно умеет сбивать с неприятных мыслей. Причина, видимо, в том, что он способен видеть картинки в моей голове.

Непросто с ним будет, ох, как непросто.

- Спать.

В теле ощущается приятная истома и я растираю предплечья чтобы немного взбодриться.

- Тогда иди в рубку, - распоряжается Доракс. - Я тут немного приберусь, приведу себя в порядок и принесу поесть. У нас осталось не так уж и много запасов, но, учитывая то, что валорианская империя в двух-трех космических сутках пути, это не проблема, я думаю.

Киваю ему. Доракс выглядит беспечным и счастливым.

Спокойно прохожу в рубку, на пути мне, правда, попадается еще одна выломанная дверь каюты — на сей раз моего спасителя. На мгновение замираю. Мне кажется странным и неприятным то, что эти двое пытались делить меня весь полет. Такое чувство, что мне это еще аукнется как месть Миллса или что-то в этом роде.

Наконец я достигаю пункта управления и мое внимание привлекает то, что перед местом пилота проигрывается сообщение. Я вижу красивую блондинку со вздернутым носиком и прислушиваюсь к тому, что она говорит:

- Ты доставишь мне Миллса в целости и сохранности, иначе не видеть вольных ни тебе, ни твоей сестре. Я думала, мы договорились, Доракс, и тут я получаю очень неприятный отчет с коммуникатора моего первого...

Связь неожиданно прерывается, я оборачиваюсь и замечаю, что в рубку входит мой мужчина. Взгляд у него настороженный.

- Что это было? - решаю уточнить я, но потом спохватываюсь: по какому такому праву я собираюсь требовать отчета от высшего?

- Всего лишь Рада Эветт, - решает не уходить от ответа Доракс. - Одна очень напыщенная и неприятная альтерранка.

- Почему она говорила про вольную? - в этот момент мужчина приближается ко мне и касается моих губ поцелуем. А затем показывает, что принес на подносе разную еду.

- Хочешь, я расскажу тебе немного про звезды?

После этого альтерранец раскладывает кресло пилота так, чтобы в нем можно было удобно устроиться, ставит поднос на приборную панель, подхватывает меня под коленки и усаживает в кресло на себя. Я смотрю на то, как на нас несется космос, заставляя себя задавить тревожное чувство в груди. Доракс тем временем поглаживает меня по бедру.

- Я знаю много такого, о чем наверняка не рассказывали в твоем народе, - говорит он мне на ухо.

Киваю ему.Врем я проходит незаметно. Под тихий голос Доракса я закрываю глаза и засыпаю.

Остаток полета протекает лучше некуда. Миллс не беспокоит нас с нижней палубы. Все, что напоминает о его присутствии, так это то, что Доракс время от времени спускается в трюм, чтобы отнести еду. По крайней мере насчет одного я точно могу не переживать: нашего пленника кормят. Мы с Дораксом многое делаем вместе - корабль пострадал во время вылета с моей планеты и я помогаю высшему привести его в порядок. Мне даже начинает казаться, что звезды не ошиблись, подбирая мне спутника. По крайней мере, я чувствую, что хотела бы найти свое место рядом с этим мужчиной: он сильный, добрый, мудрый. Возможно, мы построили бы дом на новой планете, разумеется, после того, как я попыталась бы помочь своим родным.

Поэтому приближения к границам Валорианской Империи я жду с нетерпением, хотя и замечаю, что мой спутник очень взволнован.

Перед пересечением границы обитаемого космоса у нас выходит по-настоящему напряженный разговор.

- Не все расы вселенной одинаково дружелюбны, — нехорошо усмехается Доракс, глядя наружу.

- Почему ты так говоришь? — размазываю ложкой по тарелке космический паштет.

Высший отрывается от созерцания космоса и оборачивается ко мне. - Ты ведь сам сказал, что они прислали корабли на помощь...

Доракс скалится, услышав мои слова, и я толком не могу понять, что значит эта его ухмылка.

- Но это не значит, что они кого-то отдадут - наконец сообщает он. - Тебе знакомо понятие вражды?

- Спрашиваешь! - убираю прядь за ухо. - У нас не раз поселения враждовали за ресурсы.

– Хм... – он улыбается. - Ну а валорианцы считают ресурсами...

И тут я вижу, как коммуникатор Доракса вибрирует и загорается голубым.

- Командование... - шипит он и поднимается со своего стула. - Я ненадолго отойду.

Я не считаю себя вправе мешать разговорам высших, поэтому смиренно киваю.

- Нам надо одобрить стыковку, — как будто извиняясь говорит Доракс. - Ведь наш военный корабль попал на территорию Империи, как бы тебе сказать... нелегально.

То, кого именно валорианцы считают ресурсами, так и остается для меня тайной.

Продолжаю размазывать еду по тарелке, пока не происходит сильный толчок. Все, что не было прикреплено в каюте, вмиг разлетается по полу, затем по корпусу корабля проходит неприятный металлический скрежет. Мне едва удается усидеть на месте и то, только благодаря тому, что я что есть силы цепляюсь за надежно прикрепленный стол.

Вот после этого-то меня и посещает неприятное предчувствие. В основном из-за того, что в трюме Миллс выходит из своей спячки и снова начинает долбиться в закрывающий трюм люк, словно безумец.

Передергиваю плечами. Странные скрежеты, мелькание ламп - все это создает ощущение близости чего-то неизведанного, а потому страшного. Мне бы очень хотелось, чтобы Доракс сейчас был рядом, чтобы прижал к своей груди, утешил и уберег от всех опасностей, которые могла бы таить Империя Валорианцев.

Но я понятия не имею, есть ли у меня право просить о таком. Ведь, несмотря на то, что оба этих дня я засыпала в объятиях высшего, я ничего, по сути, не знаю о нем: есть ли у него жена или избранница, принято ли у их расы жениться на инопланетянках, хотя нет, насчет последнего я уверена: не принято.

В тот самый момент, когда я вспоминаю про это, люк в кухню распахивается и два странных существа, одетые в зеленые скафандры, наставляют на меня что-то вроде бластера. Язык их мне совершенно незнаком. Поэтому инопланетники делают мне знаки - выходи, иначе пострадаешь.

Приходится послушаться. У меня нет иных вариантов для действия.

Мне очень страшно, но, когда я выхожу в коридор, соединяющий отсеки, встречаю там Доракса, которого заставляют держать руки над собой. Он слабо улыбается мне. Да уж, мне сразу становится понятно, почему альтарранец не был рад прибытию к границам Империи. Не похоже на то, чтобы это была дружественная цивилизация. Больше напоминает то, что нас взяли в плен.

Нас с Дораксом располагают рядом около стены и сканируют каким-то странным датчиком. Когда им проводят по моему спутнику, прибор тут же выдает информацию на непонятном мне языке. Но вот когда доходит до меня, случается заминка.

- Все дело в том, что это военный корабль, - Доракс улучает время для того, чтобы шепнуть пару слов мне. - Если бы мы были гражданскими, все было бы иначе. Мне очень жаль, Рея... Мы вторглись на чужую территорию и даже несмотря на то, что мы потерпели бедствие, нам тут не рады...

В этот момент один из зеленых скафандров издает неприятный резкий звук. Доракс тут же выпрямляется по струнке, а я понимаю, что это был окрик из серии "Разговорчики в строю!"

Тут же снизу доносится серьезный толчок, так что жители Империи едва ли не валятся с ног. Затем следуют звуки стрельбы.

- Миллс! — вырывается у меня.

Доракс в ответ прикрывает глаза и поводит головой.

- Попробовали бы они причинить вред жениху Рады Эветт... - едва слышно произносит он. - Вот за него ты можешь точно не переживать.

Вскоре мимо нас протаскивают альтерранца, замотанного в светящуюся сетку - похоже на то, что блондин в порядке, но обездвижен. Все, что ему удается сейчас это только шипеть и злобно вращать глазами, но, если подумать, мы с Дораксом в не сильно лучшем положении.

Наконец один из зеленокожих - теперь я могу это понять, потому что валорианцы поснимали шлемы - отрывает Доракса от стены и принуждает военного идти следом за своим товарищем. Тот пытается упираться, но пара тычков прикладами в спину делают свое дело. Я остаюсь одна.

- Я это решу! - вот, что я слышу от Доракса на прощание.

Потом меня тоже хватают и ведут, мы теряем друг друга на развилке. Я успеваю понять, что нас приводят на корабль, который должен доставить нас на ближайший обитаемый астероид и это не сулит ничего хорошего. Трюм, в который меня запихивают, уже напоминает темницу.

Я ужасно волнуюсь за Доракса, которого мне удается увидеть лишь краем глаза еще раз. Затем на пересадочной станции, куда доставляет нас этот шаттл, случается перестрелка. Мне удается ее только услышать, прежде чем меня уводят на другое судно, где я к своему огромному удивлению встречаюсь с беженцами с собственной планеты. Сначала меня захлестывает счастьем, но очень скоро оно сходит на нет, когда я понимаю, что все эти люди родом с другой стороны горной гряды. До моего поселения, как они рассказывают, не долетел ни один спасательный корабль. Точнее, один долетел. И я оказалась единственной его пассажиркой.

Эта новость подкашивает и я перевариваю ее почти половину полета. К счастью, среди беженцев находятся те, кто готов помогать, поддерживать, приносить мне еду. Не сразу до меня доходят их слова: нас спасли чтобы заставить работать в шахтах на благо Валорианской Империи.

После потери дома эта новость уже не кажется такой страшной, не пугают даже условия - тесный трюм, в котором так много людей, что иногда, ложась спать, тут становится попросту негде протянуть ноги. В сравнении со спасшим меня кораблем это просто чудовищно. У нас даже не всегда хватает еды.

Какое-то время я чувствую себя заторможенной и как дурная жду того, что Доракс за мной вернется - не знаю, правда, как. Возможно, догонит наш транспортник на своем корабле, но потом мне доносят, что с нами летят какие-то пленники родом из федерации, сильно разозлившие Императора. И эта надежда разом улетучивается. Похоже на то, что Доракс задумывал побег и этот побег не удался.

Глава 10

Дни следуют за днями. Мы все также плывем в открытом космосе. Отношение валорианцев к нам всем - словно к низшей расе, которая вынуждена просить у жителей Империи снисхождения. Не удивительно, ведь мы же ничем не отличаемся в выгодную сторону - не умеем управлять электронными приборами как альтерранцы или мысли читать.

Это все нам, пользуясь переводчиками, уже объяснила охрана. Все, на что годятся такие пленники это тяжелый и самоотверженный труд на благо приютившей их цивилизации. Сложно назвать валорианцев благодетелями и кажется я начинаю понимать Доракса - когда тот строил кислую мину, упоминая жителей Империи. Он был совершенно прав. Впрочем, мои попутчики по большей части иного мнения. Они ведь не видели альтернативы. Весь выбор, что перед ними стоял - погибнуть вместе с планетой или отправиться на рудники. Второе кое-кому кажется нормальной перспективой.

Впрочем, я вижу разочарование в глазах, когда нас высаживают в алой пустыне под красным неприветливым небом. Бежать отсюда некуда и всем, кто еще верил в лучшее, становится понятно, что мы попросту попали в тюрьму.

Остальное доступно объясняют нам охранники: валорианцы не заинтересованы в том, чтобы кормить лишние рты. Единственный способ сохранить за собой паек -

— самоотверженно трудиться. Об остальном мы можем забыть.

Всех, кто будет замечен в тунеядстве, попросту выкинут в пустыню, которой нет тут конца и края, туда, где вовсе не водится еды.

Детей, тех, кто может трудится, ссылают на работы, которые считаются более легкими - это уборка, готовка, стирка. За тех, кто еще слишком мал, взрослые обязаны отработать двойную норму, иначе младшее поколение ждут пески.

Все это ужасно и мои сородичи начинают потихоньку ненавидеть своих новых хозяев. В это время я наконец- то прихожу в себя. Наверное, меня подстегивает необходимость выживать.

Поздними вечерами, когда мы с другими пленными собираемся в бараках, я рассказываю им о том, что далеко не все инопланетники так уж и плохи. По крайней мере я встречала совершенно других.

Подход валорианцев состоит в том, что одна раса - один рудник. Наши хозяева ведут себя как натуральные эксплуататоры и они не заинтересованы в том, чтобы космические пленники объединялись и поднимали бунты. Так что мои сородичи трудятся и живут изолированным лагерем.

Но вот мне относительно повезло с распределением на кухню. Надо сказать, что я для этого постаралась, прикидываясь подростком. Я с самого начала мечтала найти Доракса и мой единственный шанс состоял в том, чтобы подобраться как можно ближе к заключенным из федерации, которых доставили с нами на одном транспортнике.

Только этих куда лучше стерегут и если нам бежать некуда, то другие считаются пленными и, говорят, их может когда-нибудь вызволить федерация. Впрочем, рудники это на красном пустынном спутнике всеобщая проблема. И мне пришлось изрядно постараться для того, чтобы раздобыть себе форму разносчицы еды с соседнего блока.

Так что, переодевшись в розовое, именно так тут выглядят те, кто обслуживает инопланетников, я прокралась в другой конец лагеря. Для этого мне пришлось сказаться больной. Мне повезло, что одна из моих хороших знакомых согласилась прикрыть меня в медблоке. Для этого были основания все последние дни я чувствовала себя плохо. Возможно, так на мне сказывалась местная вода и пища. А, может, еще что.

Пришлось пройти проверку на анализаторе, который даже по моим представлениям был рухлядью. Не удивительно, что машина заглючила в конце концов и мне сказали, что на утро объявят результаты. Утром я уже ушла в инопланетный блок.

Сердце стучит под горлом как бешеное, когда я разношу заключенным еду. Bce это время я ищу знакомые фиолетовые глаза, вглядываясь во тьму бараков. Надо сказать, что пленники федерации живут еще хуже нас. Наверное потому, что способны выдержать совсем уж бесчеловечные условия. За все то время, что я тружусь на рудниках, я уже успела изучить валорианцев - они крайне практичны и унижение врага для них не самоцель.

Характистика имперцев, которую я услышала от Доракса, описывает их как нельзя лучше - мы все просто третий сорт, средство для процветания Империи. И все, что сдерживает этих существ от того, чтобы делать условия еще хуже - простой и рациональный расчет: тогда пленники попросту умрут и некому будет рисковать своими жизнями в шахтах. Притом, что им нет никакого резона заботиться о нас.

Барак за бараком оказывается населен совершенно незнакомыми мне расами. Но Доракса я нигде не обнаруживаю.

Но ведь он попросту не мог оставить меня!

Наконец на глаза мне попадается карцер.

Дыхание спирает. Я слышала об этом ужасном месте, куда уводят самых несговорчивых. Наверняка мой мужчина там!

Обманом обойдя охрану, я приближаюсь к двери и несколько раз ударяю по ней кулаком.

Я понимаю, как сильно рискую в этот момент, но я ужасно соскучилась. Доракс и мысли о нем — главное, что позволяло мне держаться. Я не просто доверилась этому мужчине, я, кажется, его полюбила. Не знаю, в какой момент это произошло: тогда, когда мы дрейфовали в космосе или когда я уже жила в бараках и воскрешала в памяти его образ только чтобы отвлечься от безысходности, окружавшей меня плотным кольцом.

- Назовитесь, кто там, - негромко произношу я, перейдя на тот язык, на котором мы с Дораксом разговаривали.

Ответом мне служит тишина. Тогда я решаюсь сказать, кто я.

Несколько невероятно долгих мгновений по-прежнему тихо и затем я слышу тяжелые шаги. Вздох. Гремит цепь - должно быть, кто-то значительно выше меня присаживается около двери.

- Мы те самые пленники федерации, - голос совершенно мне незнаком. - И мы не знаем, о ком ты говоришь, девочка.

Я холодею по мере того, как слушаю собеседника.

- Наш разведывательный корабль действительно потерпел крушение. Но никто из нас не слышал об этих альтерранцах. И, подумай сама, ты этого мужчину случайно не выдумала? Излучение здешних кристаллов постепенно сводит с ума тех, кто не умеет противостоять их фону. Сама подумай, представители этой расы в лепешку расшибутся, если потеряют свою женщину. У них же с истинными связь, которая наизнанку выворачивает, если пары нет рядом...

В это самое время на плечо мне ложится лапа охранника.

Я толком не могу прийти в себя, пока меня волокут по длинному тюремному блоку.

"Значит, я ему не нужна", - это единственная мысль, которая крутится у меня в голове. И в миг, когда меня бросают на ковер перед начальником лагеря я хочу только одного - чтобы все это быстрее кончилось.

В самом деле, допрос не длится долго. Все и так понятно. Мое присутствие в запретном блоке уловили и сенсоры, и камеры. Валорианцы не из тех, кто будет разбираться, что я там делала. Для них имеет значение только одно: я нарушила правила, а значит, от меня нужно избавиться.

Все это время я спрашиваю себя: а может быть, и правда, мне приснился сон про Доракса? Может, мне показалось? Уж слишком чудовищным выглядит то, что он мог меня попросту бросить.

— Сегодня же выгнать ее из лагеря! - распоряжается начальник.

Но его неожиданно останавливает гость в необычно богато украшенной форме. Когда этот валорианец входит в комнату, собравшиеся, кажется, бледнеют.

- Так, говоришь, это она смогла разговорить тех самых федералов, которые не произнесли ни слова за оборот? - надменно произносит это новое лицо, его слова услужливо переводит мне так и не убранный со стола переводчик.

-Д-да, господин... - блеет начальник лагеря.

- Я думаю, для нашей миссии она подойдет, - заявляет гость.

- Н-но вы должны понимать, что эта особь... - он делает передышку. - Беременная.

Глава 11

 

Глава 11

Восемь оборотов спустя...

"Уничтожь этого гада" - приходит сообщение на мой коммуникатор, я холодею, глядя перед собой. Мой хозяин только что приказал мне устранить моего шефа, Ивлина Флита, владельца передовой компании по производству Межпланетных шаттлов.

Я давно работаю на Зеппа, третьего шейха Валорианской Империи, но я не думала, что дойдет до такого. Раньше от меня требовался только промышленный шпионаж и я не видела в этом чего-то запредельно ужасного, ведь на другой чаше весов был...

Тем временем на мой коммуникатор продолжают поступать инструкции.

«Яд в капельнице, которую перебросили с Каты-6». Я холодею. Ах да, та самая обещанная помощь. Я очень удивилась, когда Зепп наконец решил сам раскрыть свое прикрытие и практически самостоятельно пообещать лекарство. Это было не лекарство. Я должна была догадаться!

«Иначе пострадает твой сын», приходит последнее слово моего кукловода и я закусываю губу, надеясь на то, что выражение моего лица не слишком выражает страдание.

Я шесть оборотов шпионила за передовым инженером, техническим гением, терпела всевозможные капризы Ивлина Флита и практически подтирала ему нос просто потому, что надеялась достать моего Нилса из плена валорианцев и поначалу мне даже казалось, что все кончится хорошо.

Ho теперь я полностью поняла цену моему настоящему хозяину. Но что врать себе? Я всегда ее знала, просто не хотела верить в то, что Зепп настолько жесток. Тем временем Ивлин показывал другую сторону своего существа - местами он мог быть мягким, справедливым и по-настоящему человечным, хотя, благодаря сведениям, полученным в время моей миссии, я знала, что Флит наполовину волк и посмела утаить это от Зеппа!

В какой-то миг я поверила в то, что Ивлин мне поможет, когда узнает правду, но мерзкий саларианец нас всех перегиграл.

- Давайте лекарство, госпожа Рея, - произносит парень, одетый в скафандр. Я отлично знаю, что он тоже агент Империи.

Это такая проверка. Мой кукловод должен быть уверен в том, что я верна ему до конца, потому что у Зеппа в последнее время начали возникать сомнения и не без почвы. Он хочет повязать нас кровью единственного существа, которому я в этом мире верю.

Перед глазами стоит лицо моего мальчика, которого я не видела практически с рождения. Какой он сейчас?

Думая о Нилсе, протягиваю черному скафандру ампулу и тот удовлетворенно кивает. После этого я сажусь в кресло и, словно механическая кукла, смотрю на капельницу, которую ставят в руку мужчины, который казался мне единственным выходом из моей безвыходной ситуации. Затем впиваюсь ногтями в ладони и закрываю глаза.

Это конец. Катастрофа.

Нет, я просто наивная! Последние два оборота я верила в прекрасного принца, который придет, прочитает по полувзглядам и недомолвкам, что я и мой сын нуждаемся в спасении. Это же просто невозможно!

Уж точно не с Ивлином, который увлекся первой попавшейся юбкой, как только почувствовал ту самую истинную связь. В этот момент он попросту перестал соображать и позволил Зеппу практически уничтожить себя моими руками.

Я чувствую, что слезы подступают к глазам. Я всегда могла рассчитывать только на себя после того, как оказалась беременная на окраинах валорианской империии и была вынуждена умолять о помощи ее надменных зеленоватых жителей. Отец моего ребенка бросил нас. Тогда я была готова пойти на любые унижения, лишь бы я и Нилс могли выжить.

Для Зеппа, который великодушно взял меня под опеку я всегда была и до сих пор остаюсь всего лишь жалкой человечкой, существом третьего сорта. Именно поэтому, брезгливо морщась, он отобрал у меня сына сразу после его рождения и заявил рыдающей мне, что воспитание чужеродного младенца очень дорого обходится Валорианской Империи и теперь я должна была доказать, что смогу вернуть моим патронам услугу хотя бы частично.

Так я отправилась в самое сердце Федерации с четкими инструкциями найти там того, чьи знания смогут принести пользу валорианцам. Иными словами, мне навязали промышленный шпионаж.

Я мечтала увидеть Нилса и из кожи вон лезла чтобы попасть к восходящей звезде машиностроения, Ивлину Флиту, в команду. Время шло, мой хозяин все также откладывал встречу с сыном. И пусть Зепп больше не называет меня розовокожим ничтожеством. Он даже выделяет меня среди других шпионов особой, свойственной только ему лестью, я до сих пор не получила своего.

Моему кукловоду нужно все больше, и когда он узнал, что Ивлин внес своим юристам предложение о том, что права управления компанией в случае его недееспособности отходят мне, случилось это.

Утыкаюсь взглядом в колени, только чтобы не видеть смертоносную капельницу. Как же я себя в этот миг ненавижу!

Буравлю взглядом Ивлина и мысленно прошу о том, чтобы чудо произошло. Пусть метеор упадет на больницу! Пускай Альтерре объявят войну! Ну хоть самую малость, хоть что-нибудь! Пускай отец моего ребенка вспомнит о моем существовании... я так устала тянуть все это в одиночку.

И тут Ивлин неожиданно вскакивает, как будто услышав мои мысли и выдирает катетер из руки. Неужели он что-то понял или вторая сущность Флита, не подчиняющаяся разуму так как это принято у существ, вроде меня, очнулась и нашептала ему что-то?

Похоже, что да. Я чувствую это в ярости, с которой мой шеф раскидывает бросившихся к нему медиков. А потом Ивлин наступает на меня. Мне кажется, он прямо сейчас читает жуткую правду в моих глазах: это я его предала, я с самого начала была змеей, которую он пригрел на своем теле. Это я сливала информацию в Валорианскую Империю и там не произошло прорыва только потому, что подданные шейха тупицы каких поискать! Они не сумели расшифровать чертежи и проследовать за направлением мысли Ивлина! Поэтому они решили одним махом отнять его компанию через меня!

- Как ты могла, Рея?! - шипение Ивлина как будто эхом отражается у меня в ушах.

Пытаюсь что-то сказать, но слова не идут. Сейчас рассказывать Флиту историю про моего сына поздно, этот шанс давно и надежно упущен.

Если Ивлин меня не прихлопнет, мне уже повезет! Прикрываю голову руками и начинаю молиться о чуде неведомым мне богам с утроенной силой. Я не могу погибнуть, иначе о моем сыне никто не позаботится. Я знаю, как поступает с человеческими детьми Зепп - он отдаст мальчика в самые ужасные условия, например, на рудники, где тот очень быстро погибнет от облучения или переработки. Валорианской империи не нужен лишний рот.

Смотрю на Ивлина. Сейчас я даже не могу с ним объясниться. Я тварь. Я кругом виновата. И я не имею права погибнуть!

В этот самый момент дверь слетает с петель и несколько вооруженных альтерранцев наставляют бластеры на моего шефа. Мое сердце от такого непредсказуемого вмешательства делает кульбит и сбавляет темп. Что все это значит? Неужели Вселенная меня услышала? Но как она могла прислушаться к женщине вроде меня? Тут один из мужчин срывает шлем, и я вижу его, отца моего ребенка, Доракса Данта, столько лет прошло, а я до сих пор отчетливо помню его имя. И кажется он здесь чтобы помочь Ивлину Флиту сбежать от меня. Только вот Зепп от этого очень разозлится. Кто-то сказал «бойтесь своих желаний» и теперь я могу полностью прочувствовать смысл этой фразы. Отец моего ребенка здесь, но он не помнит меня, он думает, что помогает мужчине, которому хотят несправедливо навредить, но он не понимает, что при этом уж точно пострадает наш сын.

Усмехаюсь. Да он и не вспомнит меня. Подумаешь, человечка, которую они с напарником спасли во время очередного космического рейса, едва при этом не пострадав. Человечка, которая пыталась его раны лечить. Я чувствую, как при этом у меня слезы наворачиваются на глаза.

Кто я для Доракса и имею ли я право мешать справедливости? Конечно нет. Я заняла сторону зла и должна за это поплатиться. Я, но только не мой сын!

Палату заволакивает дымом от выстрела. Закашливаюсь, а потом неожиданно чувствую как меня поднимают на руки. Проходит буквально мгновение как мне становится легче дышать. Никто из моих подручных не смог бы меня так легко и быстро вынести.

Узнаю силу альтерранца, а потом вижу знакомые до боли сиреневые глаза.

 

Глава 12

Дым все меньше жжет легкие. А взгляд моего первого мужчины все сильней пробирает. Невольно обнимаю Доракса за шею, потому что чувствую, что еще немного и я, пожалуй, соскользну на пол.

Я до сих пор не могу взять в толк, почему они меня тогда бросили. Много оборотов тому назад, поклявшись в верности Зеппу, я решила об этом больше не думать - какой смысл? Я не рассчитывала на то, что мы с Дораксом хотя бы еще раз столкнемся. Вселенная большая и раз я оказалась ему не нужна... значит, так тому и быть. Разве может случиться иначе?

Но сейчас у меня в голове почему-то роятся сотни вопросов, начиная хотя бы с того зачем ему брать меня на руки.

Ах, я помню, Доркас из тех, кто будет защищать любую женщину, попавшую в беду, по крайней мере, он сам так говорил. С его слов, это особенности альтерранского воспитания. Его корабль не получал распоряжения начинать спасательную миссию, Доракс принял это решение сам, нарушив протокол, когда получил сигнал с моего маяка.

Много оборотов тому назад я с легкостью в это поверила, но сейчас, узнав на какие подлости способны мыслящие существа, я уже сильно в этом сомневаюсь. Мой фиолетовоглазый партнер врал, наверное, потому, что соскучился в одиноком путешествии посреди необитаемого космоса и ему нужна была разрядка. Уверена, он даже не помнит, как меня зовут!

Все то, что я испытала, обнаружив, что корабль моих спасителей высадил меня на крайнем спутнике, принадлежавшем империи валорианцев и благополучно отбыл, мгновенно поднимается внутри.

А уж что я передумала, когда узнала, что беременна, словами не описать! Я запрещала себе думать о Дораксе, но сейчас я понимаю, что натурально его ненавижу. Убить хочу!

Звук звонкой пощечины рассекает воздух. Взгляд Доракса на мгновение становится расфокусированным, затем встревоженным, позже — злым.

- Рея, за что? — произносит он, так и не расцепляя рук для того, чтобы тронуть свою кожу.

Доракс так и продолжает держать меня навесу. Вот же... гад!

«За то, что еще помнишь мое имя», думаю про себя, но не решаюсь вслух сказать.

- Поставь меня на пол! - приказываю. - Ты не имеешь права лапать...

Мне хотелось бы сказать что-то вроде «счастливую и замужнюю женщину», все это не так. Я очень несчастная и крепко влипшая мать-одиночка, а Доракс это мой шанс, запрос, который я, кажется, отправляла во вселенную несколько мгновений тому назад.

- И вообще, мы разве знакомы? - мне хочется уколоть его как можно больнее, но я толком не понимаю как.

Как можно вообще переживать из-за женщины, которую ты сам, не мучаясь сомнениями, высадил где придется и умотал в открытый космос?

Однако Доракс выглядит смущенным. Он отводит взгляд и смазано бормочет:

- Но я же не мог... в таких вещах невозможно...

Доракс внимательно меня разглядывает и в его глазах появляется уверенность.

- Ты Рея и я точно знаю, что мы встречались. Тогда на астероиде...

Залепляю ему новую пощечину.

- Ay! - поток откровений мне явно удалось оборвать.

А вот нечего вспоминать о том, что было на астероиде!

- Я тебе сказала, поставь! - пытаюсь сама вылезти из его объятий.

Если кто-то из подручных Зеппа узнает о том, что я связана с мужчиной, который собирается развалить планы зеленокожего, мне конец. Моему сыну конец. Украдкой бросаю взгляд на Доракса, когда тот ставит меня на пол.

Нашему общему ребенку не поздоровится.

- Мой шеф... - растерянно указываю рукой в ту сторону, куда только сбежал не вполне трезвый и вменяемый после вливания яда Ивлин Флит. И добавляю. - Я должна о нем позаботиться. А вы... Да как вы смеете меня хватать!

Одергиваю костюм и тут Доракс улыбается мне совершенно обезоруживающей улыбкой.

- Так вы же закашлялись, - похоже, он только что принял правила моей игры. - И я боялся, что дым вам повредит.

- Надо переживать не за меня, а...

Мы оба смотрим в ту сторону, где Ивлин долбит по кнопке вызова лифта.

- О том, чтобы полузверь не вырвался на свободу.

Мы оба как по команде припускаем к лифту и тут я снова падаю и вновь оказываюсь у Доракса на руках. Да что такое, а?!

Меня жгут его прикосновения, мутит от картинок, всплывающих в памяти.

Не успеваю опять навредить отцу моего ребенка, потому что мы нагоняем Флита.

- Я не хочу, чтобы ты ко мне приближалась, Рея, - говорит Ивлин и тут он абсолютно прав.

В моей руке зажата еще одна ампула с ядом. Контрольная. Зепп потребовал, чтобы вопрос с владельцем компании был закрыт навсегда прямо сегодня. Но как я могу сделать это сейчас? Как я могу перечеркнуть в себе последнее, что как я считала осталось во мне человеческого? Даже ради сына. Как я могу показать себя такой тварью перед мужчиной, который всегда был добр ко мне и перед мужчиной, который пусть меня и бросил, но перед этим все-таки спас. Тихо оседаю по стенке, сжимая в ладони ампулу с ядом. Доракс и Ивлин обмениваются какими-то фразами.

Я сижу и смотрю на свой сжатый кулак. Остается несколько мгновений на то, чтобы исполнить приказ и спасти сына, а я понимаю, что не способна выполнить миссию.

Ну что я за мать? И что я за человек?

Ноги не держат, руки дрожат. Пытаюсь подняться, но только я делаю это, как вижу, что двери лифта захлопнулись.

"Это конец", - кровью стучит в висках. И тут надо мной нависает какая-то тень.

- Так-тааак, - вздрагиваю, потому что, кажется, узнаю этот голос. - Кажется, мы дали разрешение на пребывание вашего шефа на планете, но никак не на его побег.

Я упорно смотрю в пол. А это второй пилот того космолета, который в последний момент приземлился на терпящую бедствие планету. Миллс.

Я знаю, что с тех пор он выбился в люди и занимает в правительстве Альтерры едва ли не самый главный пост. Я всеми силами надеялась избежать нашей встречи, но судьба сегодня строит мне сплошные козни.

Боковым зрением я могу понять, что мужчина присаживается на колени около меня.

- Это лекарство? - он смотрит на мой крепко сжатый кулак.

Засовываю руку за спину. Если Миллс узнает, что я тайком провезла на Альтерру невероятно сильный яд, то меня не спасет даже положение хозяйки межгалактической корпорации. В конце концов, он здесь в своем праве.

Чуть-чуть приподнимаю голову, и мы с Миллсом встречаемся взглядами.

Лицо мужчины тут же меняется.

- Рея? - выдыхает он и я чувствую, что ноги держат меня уже недостаточно крепко.

Пол и потолок меняются местами, меркнет свет.

 

Глава 13

Чувствую, как ветерок нежно скользит по моему лицу. Мое тело обнимает свежесть только что постиранного белья. Давно мне не было так хорошо. Так спокойно. Кто-то садится рядом.

- Выпей, - звучит негромкий приказ. Протягиваю руку, но мне не удается коснуться стакана. Тогда этот кто-то подтягивает меня и прикладывает стекло к губам.

- Пей, - мне кажется, я узнаю голос Миллса, но не хочу верить этому.

Надо мной высокий полоток, освещенный дорогими валорианскими кристаллами - у меня, правда, на все имперское аллергия, потому что валорианцы напоминают мне обо всех трудностях, которые я перенесла. Но я отдаю себе отчет в том, что большинство жителей галактики любят эти безделушки.

Отмахиваюсь от напитка и тогда чувствую, как Миллс гладит меня по руке.

- Тебе надо набраться сил, судя по отчету медицинской кабины.

Набираю воздуха в грудь. Теперь становится понятно, что мне не кажется. Миллс действительно рядом и каким-то удивительным образом он притащил меня куда? Должно быть, к себе.

Но он же женат! Я отлично это знаю!

И вообще, когда мы познакомились Миллс, образцовый офицер, обязан был хранить верность невесте, хотя и не очень пытался. Он даже умудрился признаться мне в истинности, но тогда легко было вешать лапшу на уши наивной двадцатилетней девочке! Особенно когда ты представитель высокоразвитой расы и прилетел на спасательную миссию на невероятно дорогом межгалактическом корабле, выделенном звездным флотом.

Я до сих пор не знаю точно, что именно стало причиной катастрофы, но бедствие было такой силы, что никто так и не вернулся в тот сектор космоса. Беженцев вывезли куда попало. Мы были никому не нужны после гибели нашей цивилизации. Части беженцев повезло попасть на торговые корабли Федерации и улететь к Тхарлаксу, где спасенные понемногу распределились между обитаемыми планетами. Мне же не повезло попасть в район валорианской империи, где от людей тут же потребовали доказать свою полезность, иначе никто и не думал предоставлять нам еду и кров.

Отмахиваюсь от руки Миллса. Но альтерранец настойчив.

- Пей! - напиток снова касается моих губ.

Это движение будит во мне новые воспоминания. Я не верила в то, что получила тогда шанс на жизнь. Как я узнала позже из нечаянно подслушанных мной переговоров, их корабль просто патрулировал сектор, в котором мы находились. Ни Доракс, ни Миллс не должны были начинать спасательную миссию, но сделав так, они едва сами не пострадали. Потом я выяснила, что альтерранцы чувствуют свое предназначение в женщине. Впрочем, видимо это было не так уж и важно, раз Миллс все-таки женился.

И вот, я все-таки вспомнила как зовут его избранницу.

- А как же Рада? - цежу сквозь зубы.

- Ее здесь нет, - раздается голос надо мной.

- А если найдет? - не могу не исходить желчью.

Я навела справки о корабле, который увез меня с гибнущей планеты, еще когда меня обучали всем необходимым навыкам в Империи. Мне было очень страшно, но для того, чтобы отправиться на Тхарлакс, мне нужно было полностью закрыть себе дорогу назад.

Так вот, нарушителей границы задержали и, как я и думала, посадили под арест, но очень скоро за ними явилась Рада и лично подписала документ о том, что передает все имущество, бывшее на корабле, в том числе меня, в распоряжение Императора.

Зепп демонстрировал мне документ с ее печатью и мне до сих пор не по себе, когда я вспоминаю это. Следовательно, истинная связь ничего не значит. Оба мужчины цветут, а вот у меня проблемы.

Ирвин только что удрал в сопровождении Доракса неизвестно куда. Это значит, что мой сын...

Я уже привыкла останавливать слезы, готовые политься из глаз при мыслях о судьбе мальчика. Мне кажется, я вообще что угодно могу стерпеть вплоть до падения бетонной плиты себе на ногу. А уж служба у Ивлина и вовсе научила меня многозадачности.

Откидываю одеяло и тут же замечаю, что Миллс переодел меня в распрекрасный наряд. Это белая шелковая ночнушка, украшенная вышивкой из цветов. Это заставляет меня на какое-то время замедлиться. Давно я не носила такой красоты! Точнее, вообще никогда.

Мой день был расписан по мгновениям, и я ни в коем случае не должна была дать понять шефу, что у меня в голове что-то кроме работы, особенно романтика!

Я уже и забыла, как это было. И было ли...

Прекрасный шелк стелется по полу, как будто специально подогретому для того, чтобы было удобно ступать босыми ногами.

- Как ты...

Пресекаю все возможные вопросы решительным жестом.

- Скажи мне, пожалуйста, выход где?

- Ты точно собираешься уйти? – он вопросительно смотрит на мои босые ноги, а я чувствую нарастающее раздражение.

Нынешний Миллс совершенно не похож на того Миллса, которого я помню.

Во-первых, он отрастил себе фиолетовые волосы, во-вторых, из-под цветастого халата совсем не видно накачанных мышц, ну и его тон. Когда-то Миллс говорил так, что впору было испугаться. Главным его аргументом было:

- Я тебя не отпущу.

Я вздрагиваю, когда его ладони мягко ложатся мне на плечи и чувствую, как сердце ускоряет темп. Между нами происходит что-то, что я уже чувствовала с Дораксом — воздух легонько искрит.

Решение надо принимать быстро, потому что я помню, как в прошлый раз было больно, когда я не решилась сказать мужчине «нет».

Сбрасываю его руки и проговариваю как можно более грозно.

- По какому праву вы удерживаете гражданку федерации?

- По такому... - голос Миллса становится бархатным, мне кажется, он обволакивает меня и если раньше было понятно, что этот мужчина предпочитает действовать силой, то сейчас, кажется, он изучил другое искусство.

- Что у нас обнаружился шпион Империи...

Мое сердце делает кульбит. Спина становится холодной, и я замираю. Впрочем, я практически идеально научилась не подавать вида. Не думаю, что Миллс способен хоть что-то прочитать на моем лице.

- Мы перехватили указания, которые следовали прямиком от третьего валорианского шейха.

Поправляю локон за ухом и поворачиваюсь к собеседнику.

- Ну а ко мне это какое имеет отношение?

Глава 14

Миллс долго смотрит на меня и меня начинает пугать что-то вроде скрытого огня, которое я вижу в его взгляде. Сейчас он снова напоминает мне того самого мужчину, который явился в рубку космического корабля и заявил, что я принадлежу ему. Это было резко, бескомпромиссно и этому невозможно было сопротивляться.

Мгновение, и я начинаю понимать, что если Миллс снова мне прикажет, как тогда, то я не знаю, возможно я расколюсь и в таком случае печальна судьба моего ребенка.

Передергиваю плечами.

- Простите, я так и не услышала, могу ли я идти?

В этот самый момент нас прерывает сообщение с панели безопасности. Миллс встает и загораживает меня от экрана собственной спиной. Я, к своему ужасу, вижу знакомые очертания Рады Эветт и холодею. Что может быть нужно этой женщине здесь?

- Я требую отчет, Миллс! - говорит блондинка до дрожи знакомым голосом.

В первое мгновение мне хочется попросту отвернуться и будь что будет, но я тут же вспоминаю о своей миссии и буквально сжимаюсь в комочек, стараясь сделать так чтобы из-за спины Миллса было видно лишь незаправленную кровать.

- Все будет в свое время, госпожа, ровным тоном отвечает мужчина.

- Может быть, тогда ты объяснишь, почему тебя не было на совещании?! - не унимается эта неприятная женщина. - Мне нужно срочно решить вопрос с Астером. Из-за тебя я не могу обговорить это с представителями других благородных семей!

- Все уже сделано, Рада, - чеканит Миллс в ответ.

- Ах, так!

- Вам прекрасно известна моя исполнительность, госпожа, - я удивляюсь тому, что сейчас этот мужчина очень сильно напоминает мне робота, хотя, казалось бы, еще пару мгновений назад его взгляд пробирал до глубины души. – Если вы поручили мне какое-то дело...

— Что ты хочешь мне этим сказать?! - надменным тоном перебивает Рада.

— Что Астер Эветт в скором времени уже будет в зале суда.

Рада шумно выдыхает.

- То есть, - добавляет Миллс. – Ваше приказание исполнено.

- Хорошо, - не унимается Рада. - Тогда у меня будет к тебе еще один вопрос: где ты пропадаешь?

И тут уж меня едва не прошибает холодный пот. За годы работы на Ивлина у меня, можно сказать, развилось неплохое чутье. Так вот, в Раде Эветт прямо-таки сквозит что-то такое, что подталкивает с ней не связываться. Держу пари, эта светловолосая дамочка та еще стерва.

Миллс в этот момент расправляет плечи и выпрямляет голову.

- Да будет вам известно, госпожа, - мне неожиданно приходит в голову то, что, быть может, его учтивый тон своего рода издевка, должно быть, единственно доступная мужчине, находящемся в подобном положении. - Мне передали просьбу из высших правящих кругов Федерации.

- Что?! - в тоне Рады слышится, что никакая просьба не может быть выше ее личных дел.

- Осмелюсь вам напомнить, что вопросы управления ваша тетя оставила в моем ведении.

- Тьфу, Миллс, а раньше ты не мог сказать?

 

- Никак нет, - рапортует тот, сразу же вызывая во мне воспоминания о его прошлом в космических войсках. - Эта просьба была срочной, и я отсутствовал на совещании именно потому, что оказав подобную услугу федерации, мы сможем рассчитывать на что-то не менее серьезное в ответ.

- И что же это? - давит Рада.

Миллс откашивается.

- Они просят поймать и доставить им шпиона валорианцев.

Вот тут-то мне становится не по себе. Выходит, что Миллс не блефовал: он спросил меня именно о том, о чем и собирался.

Мой мозг начинает соображать быстрее обычного, как и всегда в такие моменты. Итак, раз этот мужчина притащил меня к себе, то, вероятней всего, он что-то подозревает. Но что он может обо мне знать?

Зепп, конечно же, неплохо потрудился над моей легендой, но, даже несмотря на это, она не совершенна.

- Надеюсь, ты не облажаешься, - говорит Рада.

В это время заканчивается сеанс связи, и Миллс оборачивается ко мне. Всеми силами стараюсь сохранять спокойствие и ничем не выдавать того, насколько мне не по себе.

Боюсь, я слышала что-то, что не предназначалось для моих ушей, - мне кажется, я настолько привыкла играть роль послушной секретарши, что учтивость и покладистость, прикрывающая острый ум, проявляются сами по себе, едва в них возникает потребность.

- Ошибаешься, - Миллс садится в опасной близости от меня.

Мне кажется, что от его тела пышет жаром. Я робко поднимаю взгляд, понимая, что воспоминания о том самом офицере звездного флота, который настолько хотел быть со мной рядом, что его не могли остановить и двери, оживают в моей памяти все ярче.

Все восемь оборотов я даже и не думала о романах. К счастью, Зепп решил, что еще один приплод переполнит чашу его терпения и способности Валорианской Империи к выращиванию чужих детей. Словом, он не требовал от меня ложиться к кому-то в постель, более того, подобные отношения были под негласным запретом, да мне и самой не хотелось романтики. Тот единственный раз, когда я забеременела оказался слишком травмирующим.

— Не понимаю, в чем, — произношу одними губами, продолжая глядеть Миллсу в глаза.

- Шпион есть, - губы альтерранца расплываются в улыбке. - Я почти уверен в том, кто это.

- Назовите имя, - наверное, я могу похвалить себя за то, что мой голос в этот момент даже не дрожит.

- Доракс Дант.

 

Глава 15

Сердце делает кульбит. Не могу понять, какую именно игру затеял Миллс, поэтому, как и всегда в таких ситуациях, беру паузу.

- Вы уверены? - стараюсь не смотреть мужчине в глаза, потому что я не сомневаюсь, что он не говорит всей правды. Быть может, супруг Рады попросту хочет поймать меня на лжи?

- Мне удалось засечь кое-что... – глаза Миллса опасно блестят, — что вам не понравится, очаровательная Рея.

При этом он берет меня за руку и легонько касается кожи губами. Сейчас я уверена в том, что это просто игра. Ho вот чего хочет от меня этот альтерранец? Сделать своей шпионкой?

Я чувствую, как кровь медленно отливает от лица, а по спине ползет холодок. Надо срочно что-то изменить! Не дать ему и дальше пользоваться положением хозяина ситуации.

- Я обязана узнать, как там мой шеф, - бормочу.


- Насколько я знаю, - вмешивается Миллс, - Ивлин Флит вам больше не хозяин.

Вздрагиваю и просто молча ставлю ноги на пол. Мне надо убежать от этого мужчины, потому что за всю мою долгую карьеру агента у меня еще не было случая, чтобы я теряла самообладание так часто.

- Да, он мне не хозяин, — в это время я как раз замечаю разложенный на спинке кресла халат и прикидываю, что он вполне может сойти мне за верхнюю одежду. А там дело за малым - останется только вызнать, где выход и вызвать гравикар. Миллс, на мое счастье, никак не мешает мне одеваться, что я воспринимаю как хороший знак. Но его взгляд... он полон чего-то, что у меня не до конца получается считать. Кажется, это ирония, смешанная с желанием.

Я отворачиваюсь, потому что не могу выдерживать все это спокойно. С одной стороны, я могла бы расписаться в собственной некомпетентности прямо сейчас, а с другой не могу отрицать и того, что выжгла в себе еще не все человеческое. Нас Миллсом объединяет кое-что из того, что мы оба не можем оставить за скобками. Я это забыть не смогу, а приютивший меня хозяин, похоже, попросту не желает.

Подтверждение своим мыслям я нахожу в тот миг, когда Миллс оказывается за моей спиной. Он аккуратно, но при этом очень уверенно хватается за полы халата и помогает мне зафиксировать одежду непривычными мне узлами.

- Вот так, - спокойно звучит над ухом.

Я вздыхаю, стараясь сделать это как можно тише. Его мускусный запах мне нравится, но я даже не хочу допускать в голову мысль о привлекательности Миллса. Потому что я знаю, как ведутся грязные игры в политике и бизнесе, и один из самых лучших и острых крючков - это постель. И я всегда надеялась, что уж я-то его избегу. После первой травмы меня очень даже устраивало кредо Ивлина Флита оставаться вечным девственником. О, мудрые звезды, как же я была благодарна своему бывшему шефу за его выбор! Переживать я стала только тогда, когда мой полу-волк почуял свою пару и я правда думала, что помогу Ивлину, если достану для него лекарство.

Как же я ошибалась!

Но, впрочем, не время корить себя, пока есть проблемы посерьезнее.

- Традиционная алтерранская одежда, - мурлычет Миллс над моим ухом, наконец-то все-таки убрав руки от меня. - Вам очень идет, госпожа.

Разворачиваюсь для того, чтобы заглянуть в его лицо. Как любил говоритьЗепп: "С врага не следует спускать глаз" и пускай продолжением этого было: "иначе он выпустит тебе кишки", я люблю мысленно повторять себе эту фразу.

Миллс мне враг и не может быть никем другим. За долгое время я привыкла жить в окружении тех, кому нельзя довериться.

- Схожу за обувью, - произносит Миллс. Вскоре спина мужчины исчезает за искусно расписанной ширмой.

Я наконец-то могу выдохнуть. Миллс производит на меня впечатление, от которого я была бы рада избавиться. Я чувствую себя так, словно он сильнее и хитрее. Этот мужчина сейчас напоминает зверя, ходящего кругами и пытающегося разгадать, кто я. Хватаюсь за узлы на моей одежде, которые он завязал и смотрю на искусное плетение. А у него ловкие руки! Такое не сделаешь без долгой практики. Значит, Миллс все-таки не просто офицер, есть в нем еще что-то...

Аккуратно приглаживаю волосы, а потом по привычке забираю их в пучок, используя лежащую тут же на кресле ленту. Очень вероятно, что комната напичкана следящим оборудованием и Миллс получает отчет обо всем, что я тут делаю. Не собираюсь становиться для него легкой добычей и делаю вид, что у меня все хорошо.

Ведь я понятия не имею о том, как быстро этот мужчина сменит галантность на злость, едва только догадается, кто тут шпион. Миллс появляется в комнате и я замечаю у него в руках красивые туфли-лодочки. Мужчина подходит почти вплотную.

Стою не шелохнувшись, не понимая, что именно на меня нашло. Мне нравится жар его тела и его запах и при этом во мне бушует странное желание не поддаваться давлению его мужского очарования. Мне хочется сохранить гордость. Не знаю зачем.

В тот же миг Миллс неожиданно для меня опускается на колени. Я успеваю только сфокусироваться на том, как его хитро заплетенный хвост описывает дугу в воздухе.

- Позвольте помочь вам, - мужчина явно намекает на то, что я могла бы опуститься в кресло. Обувь, как я сейчас вижу, тоже изобилует непривычными мне застежками, возможно, тоже традиционными для Альтерры. Вместо того, чтобы уступить ему я делаю шаг назад.

- Я не хотела бы занимать вещи у вашей жены, особенно учитывая ее положение. Вдруг там будет что-то... традиционное?

Вообще-то я почти никогда не язвлю. Я привыкла быть незаметной тенью Ивлина Флита. Привлекать внимание мне всегда было строжайше запрещено и это была замечательная стратегия - ведь меньше всего подозревают того, кто практически не отсвечивает. Про него и сказать-то нечего, кроме: "Хорошая девушка. Исполнительная".

Я не понимаю, почему во мне сейчас просыпается характер. Возможно, я недооценила ту власть, которую, сам того не ожидая, вручил мне Зепп. Теперь я владею миллиардами кредитов и действительно могу кому-то приказывать.

Хотя, кого я обманываю...

Если валорианцы уничтожат моего сына, а они могут это сделать из-за малейшего неповиновения, я все равно этого не переживу.

- Я достаточно состоятелен для того, чтобы приобрести новые вещи, - улыбается Миллс, расшнуровывая обувь.

- Я хотела бы просто получить назад свое.

— Это невозможно, - пожимает плечами мужчина.

- Почему?

Вещи в стирке.

Причина оказывается банальной, и я понимаю, что мне больше нечего сказать. Что ж, не буду же я искать, где тут у Миллса прачечная. Уверена, что в таком большом доме она наверняка занимает целую комнату.

- А ваша жена не против того, что вы таскаете других женщин к себе домой? - наконец я позволяю Миллсу помочь мне с обувью.

Он приподнимает голову.

- А почему она должна возражать?

- Ну это как-то не по-супружески, - заглядываю в глаза мужчине.

Тогда он усмехается.

- Я забочусь о благосостоянии семьи Эветт, милая Рея. Наш брак чисто формальный, - в это момент он заканчивает с завязками и встает, сразу же возвышаясь надо мной. - Но если вам интересны интимные подробности, то между нами была ночь, всего одна ночь. Это нужно для подтверждения брака.

Я чувствую себя дурочкой, Миллс снова меня уел.

В это время он наклоняется ко мне и протягивает руку.

- Уверен, вы голодны.

Берусь за протянутый локоть и встаю. Традиционная для Альтерры обувь оказывается удобной.

- А в это понятие супружеская верность входит? Ну, то, что вы переодеваете у себя тут незнакомых женщин.

Улыбка Миллса вдруг превращается в оскал.

- В собственном доме я обычно живу как хочу. Впрочем, я думаю, что нам сейчас лучше поговорить про шпиона.

- А что с ним? - приподнимаю брови.

- Насколько я знаю, Доракс увез в неизвестном направлении вашего хозяина, - скалится Миллс. - Я думаю, это достаточный повод объявить его в розыск и лишить неприкосновенности, которую он имеет в статусе депутата от малочисленных народов. Дорогая Рея, но для этого мне понадобится ваше заявление, - Миллс выводит меня за ширму, и я вижу шикарно накрытый стол, расположенный на балконе здания. Мы звезды знают на каком этаже. Город внизу кажется крошечным, в закатное небо поднимаются шпили новомодных башен. Тут красиво. Ветер не задувает только благодаря специальному защитному экрану.

- Впрочем, об этом чуть позже, - Миллс галантно отодвигает один стул. - Сначала вам нужно восстановить силы.

Сдержанно улыбаюсь. Сначала мне нужно полностью осознать, какую игру затеял мой собеседник.

Глава 16

Ужин у нас проходит в молчании. Я стараюсь не подавать вида, что мне есть хоть какое-то дело до Доракса. Если подумать, никто ведь не знает, что у меня есть от него сын. Вот пусть это и остается тайной. Меньше всего я хотела бы осложнять жизнь собственному ребенку, потому что Доракс, к акпогляжу, вернувшись на родную планету уж точно не стал жить тихой и мирной жизнью.

Зачем и куда он только Ивлина утащил? Пытаясь отвлечь себя от этих мыслей, я поглядываю на Миллса. Я ведь, по сути, ничего не знаю про этого альтерранца, если не считать того, что однажды он признал меня своей парой. Интересно, официальная женитьба что-то меняет в их ощущениях? Не хотелось бы мне чтобы он снова начал за мной охотиться как тогда.

Впрочем, сейчас Миллс меньше всего похож на несдержанного и поддающегося страстям мужчину. Он больше напоминает хитрого расчетливого дипломата и я понимаю, что начинаю испытывать к нему симпатию, хоть это и запрещено, хоть это и глупо...

Что может быть опасней, чем очароваться тем, кто собирается тебя переиграть, и, что хуже всего, тем, кто действительно способен на это? То, как он держится – идеально прямая спина, сдержанность, выверенные манеры, умение говорить так, чтобы не сказать ничего лишнего и при этом навести на нужные мысли, выдает в Миллсе аристократа. И всем этим он разительно отличается от валорианских вельмож, к общению с которыми я привыкла. У тех чем выше титул, тем больше заносчивости. Мне кажется, что вся их аристократия давно выродилась, у меня она, по крайней мере, вызывает лишь ощущение мерзости. Как же хочется от них освободиться!

Только я успеваю додумать эту мысль, как ловлю на себе внимательный взгляд Миллса. Так и есть, он меня считывает! Знаю, что некоторые расы обладают такими способностями, чего стоит один Доракс! Раньше мне очень легко удавалось скрываться за маской неприметной секретарши, но теперь я, обладательница компании Ивлина Флита, все время на виду.

Какое счастье, что Зепп пока не рискнул со мной связаться, но я уверена, как только он изыщет способ, обязательно прикажет мне разыскать шефа и добить его. Проглатываю ком, застрявший в горле и безжалостно тыкаю в лежащее передо мной блюдо вилкой. Если бы я могла что-то изменить!

- Дурные воспоминания? - как будто под руку говорит Миллс.

Приподнимаю голову.

- Нет, - сдержанно улыбаюсь, как привыкла делать, когда была секретаршей. - Я переживаю за шефа. Как вы думаете, что Дораксу могло понадобиться от Ивлина?

"Вот так, Рея", - хвалю себя, - "Хватит переживаний, пора уже возвращаться к работе".

В голове тут же возникает план: возможно я сумею убедить Зеппа в том, что смерть Ивлина не имеет никакого смысла и несет лишние риски. Но вот компанию у Флита мне все же придется забрать. Настроение тут же портится. Представляю, что подумает обо мне мой относительно добрый шеф, когда узнает о том, что я променяла дело всей его жизни на собственного сына, но такова доля любой матери.

- Один Доракс, похоже, и знает это, - скалится Миллс. - Но я могу поделиться собственными соображениями.

Я бросаю на собеседника внимательный взгляд. Такой опытный в переговорах мужчина должен все понять. Миллс расплывается в улыбке.

- Судя по тем обрывкам разговоров, что мне удалось перехватить, валорианский шейх Зепп Хан третий ищет себе новую невесту.

Я застываю, так и не донеся вилку до рта. Затем спохватываюсь и как ни в чем не бывало продолжаю ужин. Проклятие, я совсем забыла о том, что альтерранцы умеют без лишних приборов считывать собеседников. Надо быть осторожнее с этим, потому что неясно, что еще Миллс мог узнать.

- И... какое отношение к этому может иметь Ивлин? - произношу самым спокойным тоном, на который сейчас способна.

- А вот это лучше вы мне скажите, - откидывается на спинку кресла мой собеседник. - Флит неожиданно изменил свой курс и рванул на Альтерру. Вам должно быть известно о его переговорах с правительством.

На меня накатывает острое желание хлопнуть себя по лбу. Миллс не мог не слышать об этих переговорах. Я явно теряю хватку.

- Но причем тут шпион? - спешу произнести до того, как мое раздражение на себя станет заметным.

- Притом, что кто-то же устроил Лире Сайерс встречу с представителями Зеппа. Хотя это запрещено. Она гражданка Альтерры. А теперь исчезает влюбленный в нее глава компании. Нам всем отлично известно, что Империя давно занимается промышленным шпионажем, потому что сильно отстает от федерации технологически. И это их шанс.

Миллс складывает руки на груди.

- Почему мы подозреваем Доракса? Ведь он бежал после высадки на границе Империи.

- Что? - вырывается у меня.

Глаза Миллса сужаются и превращаются в щелки, скулы контурируются. Кажется,

я сейчас читаю на его лице едва сдерживаемый гнев.

- Его не было ровно трое космических суток и то, как он вернулся, выглядит странно.

- Как? - я пытаюсь не показывать того, что меня волнует этот вопрос.

- Едва дышал, - выплевывает Миллс, - Мы все знаем, что валорианцы не любят полумер. Они либо убивают сразу же, либо не вступают в конфронтацию.

Я удерживаюсь от того, чтобы кивнуть.

- Но на наш корабль почему-то вернули этого слизняка, а потом он начал резво строить карьеру в политике. Он мог быть завербован.

- Но что они могли ему обещать? - выдыхаю я.

Миллс усмехается и внимательно смотрит на меня. Я никак не могу разгадать его мысли.

- Мы счастливы тем, что вас, судя по документам, смог забрать транспортник Федерации, - наконец произносит он и я чувствую как волна жара ударяет по моим щекам, потому что становится понятно, что Миллс все отлично помнит. - Выходит, что валорианцы обещали ему несбыточную мечту.

- Сказать, где я? - произношу я шепотом.

Миллс кивает.

― Разрешить быть вместе.

Вот тут-то я роняю вилку, мой собеседник, тем временем, добавляет:

- Истинная связь - это не то, что рвется так просто. Я потратил массу усилий и мне все равно так и не удалось тебя забыть. Природа требует защищать пару несмотря ни на что, Рея.

Миллс поднимается и в этот самый момент я осознаю, что мой собеседник только что хотел донести до меня иносказательно: он знает, кто на самом деле шпион. Но Миллс только что придумал историю, в которую смогут поверить окружающие.

Глава 17

Я опускаю взгляд. Сердце колотится под горлом, и я совершенно не могу понять, что мне делать дальше. Что этот женатый мужчина хочет мне предложить? Стать его любовницей? Поселиться в его доме и напрочь забыть о сыне? Надеюсь, он не рассчитывает на это?! Ведь я уверена, что Миллс не из тех, кто возьмет звездный шаттл и отправится в Валорианскую Империю для того, чтобы освободить чужого ребенка. Нет, это было бы из области фантастики, а я в сказки с момента гибели своей планеты не верю.

Мой мозг лихорадочно ищет выходы из создавшегося положения, ведь я не собираюсь становиться ни любовницей этого типа, ни женщиной на одну ночь, как вдруг Миллс берет на себя бремя трудного разговора.

- Я обязан отдать правительству шпиона, Рея, - наклоняется он ко мне, пристально глядя в глаза.

Я отвечаю таким же прямым взглядом. Мне надоело лгать и прятаться. Пускай говорит то, что у него на уме. Миллс как будто считывает это мое безмолвное послание и добавляет:

- Иначе пострадает то, что дорого мне.

То есть, он предлагает обвинить непричастного? Я не могу заставить себя об этом заговорить и только продолжаю молча смотреть в глаза собеседнику. Я так привыкла к роли незаметной серой тени, что, мне кажется, я не признаюсь в том, кем была все это время даже если меня станут пытать. Я просто не способна озвучить это.

— Мне нужно чтобы ты была на моей стороне, - добавляет мой собеседник.

А вот это уже интересно. Да, я ненавижу Доракса с тех самых пор, как мы расстались, но вот сегодняшний разговор заставил меня задуматься о том, а все ли я понимала правильно? Что если этот мужчина меня действительно искал? Могу ли я его в таком случае предать в свою очередь?

- Рея?

Миллс накрывает мою руку своей ладонью и я вздрагиваю.

- Ответь мне, — настаивает мужчина и тут во мне неожиданно просыпается стерва.

- А то что?

Миллс прикрывает веки, опускает взгляд и проговаривает одними губами:

- Иначе мне придется отдать тебя.

В первые несколько мгновений я чувствую только собственное сердцебиение. Мне кажется, что мир становится черно-серым, попросту теряя все краски. Все то время, что я работаю на Зеппа, больше всего я боялась того, что меня могут раскрыть. Тогда меня попросту устранят, а моего мальчика ждет по-настоящему страшная участь.

И вот это случилось.

Небо еще не падает на землю, но я уже чувствую себя мертвой: все, что я делала, было бессмысленно.

- Рея... Рея? Рея! - пробивается в мое отчуждение голос Миллса. Я фокусируюсь на лице собеседника и вижу, что он как минимум переживает - на лбу залегла глубокая складка, губы вытянуты в линию, глаза блестят. При этом он массирует мою руку, как будто пытаясь привести меня в себя.

- Я ведь ни в чем тебе не соврал, - продолжает Миллс, поймав мой взгляд. - Ты для меня дороже света.

— А жена? - зачем-то лепечу я, хотя, наверное, должна была бы узнавать у этого мужчины другие моменты.

- Причем тут Рада? - хмурится Миллс.

- Таких предложений женатые обычно не делают, - должно быть, я выдаю эту реакцию просто от собственной растерянности.

- Рея, мы разговариваем не об этом: если выбирать между твоей жизнью и жизнью Доракса, что ты выберешь?

Я выберу сына.

- Я готова подписать все необходимые бумаги, - ровным тоном произношу я.

Миллс поднимается и выходит в другую комнату, где, как я слышу он отдает какие-то приказы по коммуникатору. Я же кладу голову на руки и впервые за очень долгое время позволяю себе заплакать. Мне так плохо и больно. Все, что происходит сейчас кажется мне до ужаса несправедливым: я нашла отца своего сына и сейчас меня заставляют расправиться с ним.

Я вздрагиваю, почувствовав, что Миллс кладет ладонь мне на плечо.

- Могу я чем-то помочь, Рея? - звучит надо мной его голос.

Выскальзываю из-под руки. Это происходит почти неосознанно. Сейчас мне не хочется ни прикосновений, ни теплых слов, ни сочувствия. Я думала, что никогда сама не пойду на подлость, сравнимую с той, какую приписывала Дораксу. И вот теперь пошла.

- Между нами ничего быть не может, - чеканю я, заглядывая Миллсу в глаза. - Так решила еще ваша Рада.

Тот молча смотрит в стену, сжимая челюсти, но не решается что-либо сказать. Я выжидаю паузу, но Миллс остается непреклонен, и я ловлю себя на мысли, что не привыкла к такой сдержанности мужчин.

И тогда я решаю, что мне нечего прятать от этого мужчины – он и так знает мою тайну. Значит, я могу отважиться на новый шаг.

- Могу я сначала... поговорить с ним? - обращаюсь я к Миллсу.

Глаза моего собеседника загораются недобрым огнем.

- Ты совершенно не ценишь моей доброты, Рея, - шипит Миллс.

- А вы не цените того...

 

Пальцы альтерранца крепко сжимаются на моем плече и я оказываюсь в шаге от того чтобы завыть.

- Что ты можешь мне предложить? - его лицо оказывается напротив моего и я на миг ловлю себя на том, что глаза Миллса, пожалуй, способны заворожить. Есть в его взгляде какая-то сила, которую мне очень хочется попробовать. Что-то к чему меня по-настоящему влечет.

В этот миг мужчина выпрямляется и нависает надо мной.

— Если тебя раскроют знаешь, что тебя ждет?

Рвано выдыхаю: конечно же.

— Плен, а потом торги, в которых тебя попробуют выменять на что-то ценное у валорианцев. Я не хочу страдать, как уже страдал, Рея. Вот и все. Я буду приглядывать за тобой, чтобы ты себе там ни надумала, я не позволю тебе наделать глупостей, слышишь? – после этого он разворачивается и задевая меня полой халата, уходит прочь.

Я слышу как дверь, отделяющая спальную комнату и гостиную с балконом, герметично закрывается и поздно соображаю, что, кажется, попала в ловушку. По спине медленно ползет холодок. То есть, Миллс меня запер. И он что теперь, так и будет держать меня тут?!

Глава 18

Выжидаю время пока Миллс уйдет, а потом вынимаю из правого уха сережку. Это мой маленький передатчик. И нет, его придумал не Зепп. О моей безопасности позаботился Ивлин Флит, еще когда я только начала работать на него. Оборотень опасался того, что меня, как его помощницу, могут выкрасть. И ведь тогда он думал вовсе не о секретах собственной компании, а о моей безопасности. Сейчас это воспоминание вызывает во мне тепло, хотя я и понимаю, на что мне пришлось пойти для того чтобы мой сын остался жив.

Втыкаю сережку в переговорное устройство, установленное у Миллса в спальне, и оно становится моим маяком. После этого отдел безопасности моей компании обязан ответить на тревожный сигнал. Ивлин всегда понимал, что не все участки космоса можно считать защищенными от нападения, поэтому его компания обладает практически собственной армией. Нет, по количеству сил мы едва ли сравнится с развитой планетой, но защитить собственный персонал и корабли способны вполне.

На мгновение меня пугает мысль о том, что Миллс может привести в исполнение свою угрозу и выдать то, что он знает обо мне властям федерации. Но ведь он сам же сказал мне о том, что не переживет моего преследования.

Я ни на мгновение не верю в чувства Миллса, хотя бы потому, что этот альтрранец так легко обманывает собственную жену. Я знаю, что им это запрещено и я понимаю, кто такая Рада Эветт. Исходя из этого я прихожу к выводу, что сбежать лучше и легче, чем стать инструментом для манипуляций в руках теневого правителя планеты.

- Рад видеть вас, госпожа Рея, - появляется на экране наш разумный кот, и по совместительству начальник отдела безопасности.

- И я тебя тоже, - искренне улыбаюсь ему.

Все-таки несмотря на то, что я много оборотов вынуждена была играть чужую роль, кое к кому я привязалась. Некоторых сотрудников я даже начала воспринимать словно членов семьи.

- Как проходит ваше лечение? - продолжает инианец.

- Лечение? - фыркаю.

- Господин Миллс назвал это именно так. Сказал, что вам нужен отдых.

- Он меня похитил! — я знаю, что с этим инопланетником могу спокойно говорить по душам.

Наш безопасник напрягается, тяжело вздыхает и морщит лоб.

- Неприятность за неприятностью, да? - наконец говорит он. – Мы разработаем план, госпожа. На меня вы можете рассчитывать.

Связь обрывается, а дверь за моей спиной неожиданно хлопает. Оборачиваюсь и вздрагиваю от того, что на пороге стоит Миллс. Альтерранец молча сверлит меня взглядом. Я же спокойно вставляю в ухо сережку, стараясь сделать вид, что ничего не произошло. И когда мужчина как будто бы собирается задать вопрос, в ответ я просто пожимаю плечами.

- Выронила. Бывает.

Я знаю, что Ивлин и те сотрудники, которых он нанял для того, чтобы следить за безопасностью, точно не так просты, чтобы сделать передатчик, работающий на улавливаемых разумными расами частотах.

Миллс мрачно оглядывает помещение, а я задаю себе вопрос: чего ему, интересно, здесь нужно? Примчался, как будто почувствовал подвох.

- Я выполню твою просьбу, - морщась, словно от зубной боли, сообщает альтеранец.

В ответ я только приподнимаю голову. Какая здесь может быть просьба, я уже и позабыла. Все-таки дает о себе знать пережитый стресс. Передатчик нужно было верным образом активировать и сейчас, как я знаю, вставленный в него чип перегорел, так что его уже и не распознаешь, даже если очень тщательно изучить мою сережку.

Миллс подходит чуть ближе, на расстояние вытянутой руки. На мгновение мне кажется, будто альтерранец собирается коснуться моего плеча и сердце неожиданно прибавляет темп.

- Дам тебе увидеть этого мерзавца, - выплевывает Миллс.

- А взамен? - произношу я. В таких случаях почему-то всегда просят что-нибудь взамен.

- Ты отправишься туда, куда прикажу тебя я, Рея.

У меня даже перехватывает дыхание. Ничего себе этот тип самонадеянный! Я, может, и выгляжу невинной овечкой, но я уже привыкла к той мысли, что многое умею сама и так просто меня не сломать. А уж теперь, когда я хозяйка целой межгалактической корпорации...

Миллс тем временем активирует на мониторе запись. Я вижу незнакомую мне природу, удивительно голубое небо, обилие птиц и зверей.

- Я хозяин адонитовых рудников на недавно открытой планете, - произносит он, — это лучшее мое вложение. Поверь, дом, который я там отстроил, отвечает самому изысканному вкусу.

Уж не вкусу Рады ли?

-Том никто не найдет тебя.

Обалдеть! То есть, Миллс предлагает мне ссылку! B душе просыпается негодование, но я предпочитаю запихать его куда подальше. Отряд моей собственной безопасности обещал мне операцию по спасению. Можно Миллсу и подыграть.

- Я подумаю, - говорю так, чтобы ни один мускул на лице не дрогнул. – И когда вы выполните мое условие, сообщу вам своё решение.

Глава 19

- Что ж, - неожиданно для меня улыбается Миллс, - тогда мы можем приступить.

Поднимаю на мужчину взгляд.

- Что-о? - вырывается у меня. - Приступить к чему?

- Ты ведь хотела поговорить с Дораксом? - наклоняет голову он.

- Кхм... - так и было, в общем-то.

— Я тебе его покажу, — произносит Миллс уверенным тоном.

- Прямо сейчас? - я чувствую, как сердце замирает в груди.

Неужели Миллс отлучался только затем, чтобы отдать приказ схватить отца моего ребенка? Что бы я там ни чувствовала к Дораксу, от этой мысли мне становится нехорошо.

Миллс утвердительно кивает.

- Сегодня у Рады прием.

Я вопросительно изгибаю бровь.

- Думаю, я могу показать ей наследницу Ивлина.

- Просто скажи мне, Рада обо всем этом знала? - бурчу я, неожиданно для самой себя переходя на "ты”.

Миллс очень долго смотрит мне в глаза, а потом добавляет:

― О чем она должна была знать?

Я чувствую, что сердце стучит как бешеное, но не могу не сказать:

- О нас.

Миллс касается моей щеки и я, к своему удивлению, не отступаю. Меня завораживает то тепло, которое идет от его ладони. Очень хочется стоять и впитывать его.

- Это правда позор для альтерранки? - добавляю я. - То, что твой мужчина заглядывается на кого-то еще?

- Я не хочу об этом говорить, - Миллс разворачивается и уходит прочь. Меня же по ногам едва-едва задевают полы его халата. Так что я остаюсь в недоумении и легкой растерянности. Так моя просьба будет выполнена? Но когда и как? И готова ли я к новой встрече с тем, кто, как я эти восемь оборотов считала, разрушил мою жизнь?

Вскоре появляются немногословные слуги Миллса. Они-то и помогают мне привести себя в порядок. Почему-то я совсем не удивлена тем, что на Альтерре наложить макияж и надеть костюм помогают мужчины. Планета матриархата, что ж.

Сам Миллс ждет меня внизу. Оказывается, его апартаменты двухэтажные. Одет он на сей раз в привычный моему глазу деловой костюм. Смущают только длинные малиновые волосы, уложенные в замысловатую прическу, а так, в общем-то, этот парень производит впечатление, как и много оборотов назад - высокий, широкоплечий, с хищным взглядом, он не похож на того, из чьих лап просто удрать.

- И что это будет за прием? - спрашиваю я, когда мы оказываемся рядом.

Сегодня меня разодели как светскую даму и да, такой наряд полностью соответствует моему новому статусу, но, признаться, мы с Ивлином не были завсегдатаями приемов или вечеринок, на это было достаточно причин. Скромность была не просто моим выбором, а благоразумной предосторожностью. Однако я не

ожидала того, что хорошо одеться мне будет приятно. Наверное, каждая женщина желает хоть раз почувствовать себя красивой. Сегодня благодаря заботе Миллса я себя такой чувствую. Мой спутник бросает на меня напряженный взгляд.

- Сегодня ты объявишь о том, что берешь отпуск, - цедит он сквозь зубы.

- Я этого не сделаю! - произношу я до того, как прихожу в себя и понимаю, что нужно было подыграть, но меня просто разрывает от злости, ведь Миллс решил, что может управлять мной.

- Рея, - подходит он вплотную по мне и я снова чувствую странное притяжение. - Ты мне обещала.

Откидываю прядь волос в сторону. Так и тянет сказать: “А то что?”, но я предпочитаю усмирить свой невовремя взбунтовавшийся характер.

- Ты точно покажешь мне Доракса? - вместо этого спрашиваю я.

— Не сомневайся, - произносит Миллс и мы выходим на специальный балкон, предназначенный для парковки гравикаров.

Ехать мы, судя по всему, будем вдвоем. Но наметанным взглядом я отмечаю, что нас станут прикрывать несколько экипажей. Передергиваю плечами. О звезды, не стоило и сомневаться в том, что Миллс не оставит свою добычу без прикрытия.

В салоне невероятно дорогой машины прохладно и тянет приятным ароматом. Миллс берет управление на себя. Я занимаю место пассажира и мне тут же приходит в голову, что еще никогда я не бывала так расслаблена. Каждый раз, как мы ехали куда-то с Ивлином, я была по уши в делах. "Наверное, я заслужила отпуск", - приходит в голову отвлеченная мысль. И тут же меня накрывает стыд - как я могу думать об отпуске, пока не знаю, что там с моим сыном?!

Машина тем временем срывается с места и вливается в плотный поток транспорта. Идеальная звукоизоляция не допускает в салон шума. Я смотрю за окна, по привычке уже думая о том, как там мой мальчик, как вдруг Милсс сам прерывает

молчание:

- Нас обоих сочли предателями, если ты это хотела знать, - говорит он.

Я отрываюсь от своего занятия и перевожу вопросительный взгляд на него.

- Что?

- Я целый оборот просидел в изоляторе.

- За что? - поначалу мне даже не удается осознать то, о чем пытается сказать мне Миллс.

— Потому что отказывался признать Раду и требовал, чтобы меня послали обратно. Они решили, что я попал под воздействие валорианцев, они ведь ставили над пленниками особенные опыты.

Невольно вздрагиваю, ведь это правда. Имперцы действительно пытались сломать тех, кто попадал к ним в застенки, но это не дало результата и в итоге они завели себе штат шпионов.

- Но мне пришлось смириться в конце концов, - произносит он совсем другим тоном. - Ведь только так я мог узнать о твоей судьбе.

- Узнал? - холодно переспрашиваю я, хотя в глубине моей души рождается новое чувство к Миллсу. Кажется, я ему сопереживаю.

- Судя по всему, твой хозяин неплохо заметал следы, - зло произносит он. - Зепп убедил нас обоих в том, что тебя больше нет.

- Обоих это кого? — не успеваю понять я, потому что наш гравикар снижается, но перед остановкой Миллс успевает сказать:

- Веди себя благоразумно, Рея, надеюсь, теперь ты понимаешь, что я готов на многое пойти ради тебя.

Мы оказываемся перед очень красивым шикарно освещенным зданием, где нас встречает разодетый персонал и я понимаю, что даже не спросила, в честь чего прием.

- Мы чествуем долголетие дома Эветт, - как будто уловив эти мои мысли сообщает Миллс. Перевожу взгляд на него и мой спутник тут же добавляет, как же он его ненавидит.

- А Доракс? - вставляю я.

- Просто обязан будет явиться, - чеканит Миллс. - Он не может быть не приглашен. Но разговаривать с ним ты будешь строго в моем присутствии, - при этом спутник крепко сжимает мою ладонь. - И когда вы поговорите, я буду ждать ответа, который ты мне обещала.

Мда-а-а… Все это отдает чем-то нехорошим, чем-то, на что я совсем не рассчитывала. Ну, посмотрим…

Зал украшен так пышно, что у меня разбегаются глаза. Разнообразные вежливые гости то и дело подходят к нам кто с чем. Кто-то хочет выразить сочувствие по поводу Ивлина, кому-то хочется поприветствовать Миллса, а кто-то лично меня, впрочем, Доракса не видно и тут я замечаю Раду, окруженную шикарной свитой и мне тут же становится не по себе. Я не хочу встречаться с этой надменной альтерранкой, особенно учитывая то, что ее муж, хоть и обиняками, кажется, признался мне в своей симпатии. Мне просто будет тошно говорить с ней и если Рада задаст мне какой-то вопрос, я не уверена в том, что сумею и дальше быть спокойной серой мышкой.

Кажется, что что-то во мне надломилось и треснуло. Я больше не я.

Отпрашиваюсь у Миллса в туалет. На мое счастье, за мной никто не следует. Видимо, мой спутник считает, что отсюда я уж точно не сбегу. Останавливаюсь там у зеркала и плещу себе в лицо водой. Мне нужно просто остудиться и тут позади меня звучит голос:

— Миллс задумал что-то нехорошее, я верно понял?

Поднимаю голову, не веря своим ушам. Позади меня стоит Доракс.

 

Глава 20

- Что ты делаешь в женском туалете?! - взвизгиваю.

- Жду, - Доракс выглядит совершенно спокойным.

- Ч-чего? - оборачиваюсь к нему лицом и, соответственно, встаю спиной к раковине.

― Неужели это не очевидно? – он делает неопределенный жест.

Меня бесит то, насколько этот мерзавец спокоен. Так, словно у нас тут задумана деловая встреча и ничего из того, что было восемь оборотов назад, не имело между нами места. Стоит только мне подумать эту мысль, как Доракс вздыхает, прикрывает веки и делает шаг ко мне. Я же отступаю, но быстро упираюсь ягодицами в раковину.

- Я сейчас закричу, - угрожаю инопланетнику.

- Это неразумно, - пожимает плечами он. - Я только что ликвидировал двоих подручных Миллса, которые хотели меня скрутить. Из чего я делаю вывод, что он снова задумал какие-то интриги. Ты имеешь к ним отношение?

- П-ха! - вырывается у меня.

Может, взять и все рассказать как на духу? Но так долго копившаяся без выхода злость не отпускает.

— Я не имею отношения ни к чему, что касается тебя, — злобно говорю Дораксу.

Тот лишь отводит взгляд, сверяется с каким-то прибором, и снова смотрит на меня.

- Можно мне узнать, почему ты так обижена?

Проклятие, а он умеет вызывать эмоции. Неужели, и правда, не понимает? Или только прикидывается?

- Ты высадил меня на пограничной станции, - начинаю я, отдавая себе отчет в том, что наш разговор, скорее всего, ни к чему не приведет, но я просто не могу остановиться. - И сказал...

- Я ничего не говорил, - отмахивается он.

— Что все устроишь! - протестую.

Тогда Доракс опускает взгляд и несколько мгновений стоит молча.

- Я чуть не погиб тогда, - мужчина расстегивает молнию и приспускает одежду с плеча, демонстрируя мне татуировки, пересеченные уродливым шрамом. – Раде Эветт чудом удалось выменять меня и то, только потому, что у нас произошли трудности перевода. Нас с Миллсом... перепутали. Я взял его форму просто потому, что моя была непригодна после высадки на гибнущей планете.

В это миг я вспоминаю то, что слышала о побеге со станции и то, что знаю из рассказов Миллса. Интересно, это ранение нанесли во время побега или уже после.

- Я был уверен, что ты умерла, - глаза Доракса приглушенно светятся. - Но чувствовал где-то тут, - с этими словами он касается области своего сердца, - что в космосе затеряна часть меня.

Я не замечаю того, как ладонь Доракса неожиданно ложится на мое плечо. При этом я не чувствую отвращения или раздражения. Все, что происходит между нами, кажется мне естественным. Как и в прошлый раз.

Поднимаю взгляд. Сердцебиение заметно ускоряется. То, о чем он говорит, может иметь отношение к нашему сыну? Уж не эту ли частичку Доракс все это время ощущал? Мой собеседник мягко улыбается, как будто подтверждая этим самым мои

мысли.

На миг в моей душе зарождается совершенно дурацкая идея: что, если все ему рассказать? Я тут же избавляюсь от нее. Вот еще! Кто такой Доракс в сравнении с Зеппом, тем более Миллс уже выбрал его на роль козла отпущения?

- Я даже не мог найти себе девушку из-за этого, - признается мой собеседник.

И тут же получает пощечину. Вот же гад!

- Ау! - щурится Доракс. - Это уже вторая за два дня.

- Я тебя ненавижу, — признаюсь ему.

- А я... - Доракс как будто собирается что-то сказать, но тут же сбивается с мысли. – Я знаю, Рея, что ты влипла.

- Что?

— И тебя надо спасать, — заявляет мне этот гад, хватая меня за руку.

- От кого, интересно? - пытаюсь вырваться, когда Доракс тащит меня в сторону незнакомой мне двери.

- От самой себя.

- Я закри... - после этого я неожиданно оказываюсь в воздухе. Все, что мне остается это нелепо болтать конечностями. Доракс же преспокойно утаскивает меня в подсобку, где, как я уже вижу, лазером прорублен лаз.

Так вот как он забрался в туалет! И, при этом, выглядел совсем не празднично.

Восемь оборотов назад это Доракс на фоне Миллса казался благородным и рассудительным. Теперь же все выглядит совершенно иначе!

- Я знаю, кто хотел смерти Ивлину Флиту, – спокойно заявляет мой похититель. – И я, конечно, добрый парень, но я не позволю навешать мне лишнего. Мне очень жаль, Рея, что ты связалась с этими зелеными тварями... произносит он, спускаясь по лестнице, оказавшейся за стеной.

А я закусываю губу. Ох, если бы ты знал, почему я с ними связалась!

- И что тебе помогает Миллс...

- Так отпусти меня! - произношу и эхо моего голоса гулко отражается от стен.

- Что бы что? - Доракс поворачивает ко мне голову. - Дать тебе ухудшать все и дальше?

Рука Доракса сильнее при этом прижимает мою талию к его плечу.

- Ты не сознаешься и не бросишь это все, раз еще не бросила, - произносит он. - Все, что я сейчас могу для тебя сделать это просто унести прочь.

- Да ты обалдел! - со всей силы бью по его спине кулаком, но Доракс даже не

шевелится.

- Это все бесполезно, - вздыхает он. – Я, можно сказать, усовершенствованный человек по сравнению с тобой.

– Ах ты, урод! – меня захлестывает новая волна негодования, как только я слышу эти слова.

- Я ни в коем случае не собирался обидеть тебя, Рея, - в этот самый момент мы доходим до дверей, которые ведут наружу. Доракс останавливается, снимает меня с плеча и молча протягивает мне спрятанную у входа куртку и шлем.

Нет, ну он с ума, наверное, сошел? Он думает, что я просто так сейчас брошу все и с ним поеду? После того, как он меня похитил и оскорбил уже не один раз?!

- Я знаю, что он чем-то тебя держит, - наклоняется ко мне Доракс так, что его дыхание обжигает мне кожу. - И что ты просто так мне этого не скажешь. Поэтому поехали со мной. Я смогу тебя защитить.

Глава 21

Несколько минут я смотрю Дораксу в глаза.

- Ты забываешь о том, что теперь мы поменялись местами: у меня есть все, а ты стал никем.

Тот чуть отступает назад и я, к своему удивлению, не вижу никакого смущения или сожаления в его глазах.

- А ты счастлива? — неожиданно спрашивает меня Доракс.

Этот вопрос застает меня врасплох.

- Тебе какое дело? — скалюсь я.

- Мне показалось, что все блага цивилизации не стоят того, чтобы иметь именно то, что ты хочешь.

- То есть, ты знаешь, чего я хочу?! - O, вот тут я снова начинаю злиться.

Доракс отрицательно качает головой.

- Я знаю, что ты, скорее всего, не можешь себе это позволить.

И тут я вспоминаю, что Доракс умеет считывать мысли. Это ужасно сбивает меня. Хочется разом закрыть глаза и уши и... «А что дальше?» - спрашиваю я себя, глядя на моего спутника. Вернуться назад с Миллсу, который пообещал утащить меня на какую-то необитаемую планету, находящуюся у него в собственности? Поможет ли это моему сыну?

- В любом случае, я уже не отпущу тебя обратно, - с этими словами Доракс надевает мне на голову шлем. Я почему- то не сопротивляясь его действиям. Мне приятно, и я вижу, что, когда ладони собеседника касаются моей кожи, татуировки, которые едва-едва видно из-под краев одежды, вспыхивают. По телу пробегает приятное тепло. Также было и когда мы...

Закусываю губу, стараясь не вспоминать то, что я за долгое время привыкла считать ошибкой. И вижу, как Доракс тепло улыбается мне.

- Пойдем? - повторяет он свой вопрос.

Оглядываюсь назад и чувствую себя так, что врать уже попросту нет смысла. Этот мужчина видит меня насквозь.

- Ты знаешь, что он с тобой сделает, когда узнает? — говорю Дораксу, пока тот набрасывает на мои плечи куртку и начинает застегивать молнию.

- Он это кто? Тот зеленый тип, твой связной? Или ты имеешь в виду Миллса?

Вообще удобно, наверное, иметь под рукой мужчину, который умеет настраиваться на твою волну. Не надо вслух объяснять слишком многого.

- Оба, — шиплю я.

- Я понял, — пожимает плечами Доракс. - Сначала надо меня поймать. А это не так-то просто.

Следом мой спутник выводит меня из здания, крепко держа при этом за руку. «То, что я делаю - безумие», орет мое чувство самосохранения и при этом я не хочу сопротивляться Дораксу. С ним ним я как будто бы теряю свою броню, которую растила много-много оборотов, как раз для того чтобы не попасться в лапы такому вот...

Я не знаю, как назвать его. Но рядом с Дораксом я понимаю, что оживают мои старые чувства. Он остался таким же, каким меня и покорил: заботливым, рассудительным, добрым... и совершенно себе на уме!

Но рассуждать об этом уже поздно. Спутник вытаскивает меня наружу, где нас ждет новенький гравицикл.

— Мое средство передвижения не отслеживается, - с некоторой долей гордости в голосе произносит Доракс.

- Как?

- Не зря же я работаю при правительстве, -улыбается мне Доракс прежде, чем лицо скрывает непрозрачный шлем.

Меня он сажает сзади и, пристегиваясь, я попросту напоминаю себе, что Зепп будет не против побега. Скорей всего моего валерианового шефа волнуют только активы компании и жизнь Ивлина Флита. Все остальное для него несущественно.

Тем временем наша машина взмывает в небо. Мы набираем такую высоту, что город остается далеко внизу и я неожиданно чувствую облегчение, прижимаясь к спине Доракса. Мне почему-то кажется, что он способен решить мои проблемы.

Я понимаю, что делаю ту же ошибку, что и восемь оборотов назад. Мне снова туманят голову его благородные манеры и, видимо, аура истинной связи. Я одновременно ненавижу себя за это решение и за тягу к этому мужчине, хочу верить в то, что все будет иначе и понимаю, что чудес не бывает. Мне срочно нужно прийти в себя и стряхнуть эти чары. Начать действовать так, как я привыкла: получая собственную выгоду. Наконец я решаю, что если Доракс снова обманет меня, я воспользуюсь тем оружием, которое Миллс мне дал: я расскажу всем вокруг, что он шпион Валорианской Империи. Зепп будет доволен...

Бросая последний взгляд вниз, я начинаю жалеть Миллса. Ведь он пошел на настоящие жертвы ради меня, признался в своих чувствах, но следом я вспоминаю, что он женат. А это ненормальное поведение для мужчины, который уже дал клятву верности другой женщине. Я точно знаю, что не хочу участвовать в его интриге.

Наш гравицикл приземляется в удивительном месте. Повсюду цветущие деревья, невдалеке я слышу журчание воды. Я успела порядком замерзнуть и устать, пока мы летели. Насколько я понимаю сейчас, тут редкая глушь. На планете давно наступила ночь и по пути сюда я не увидела ни единого огонька. - Мы в заповеднике, — объявляет мне Доракс, останавливая машину.

- А дом тут есть? - злобно спрашиваю я, обнимая себя за плечи.

- Да, - мой спутник оглядывается мне за спину, - но сначала...

С этими словами Доракс приближается ко мне и аккуратно снимает шлем.

- Скажи, чем тебе угрожают.
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- Это тебя не касается, — чеканю я.

За время полета мне удалось почти полностью прийти в себя после похищения и я решила, что буду действовать спокойно и при этом твердо. Доракса не касается моя жизнь. Так получилось, что обстоятельства развели нас в разные стороны, прошло слишком много времени для того, чтобы мы могли вновь действовать как единое целое. К тому же, я этому мужчине не верю, я доверяю своим безопасникам, которые должны вот-вот забрать меня из этой дыры.

Я поздно понимаю, что часть картинок из моей головы уже утекла к Дораксу, об этом можно судить по тому, что мой спутник сейчас стоит и улыбается.

- Ты сделал ошибку, - сообщаю ему. Неужели не понятно?

После этих слов Доракс зажимает мой шлем под мышкой и начинает вышагивать вверх по холму. Мне приходится присоединиться к нему, потому что стоять одной в тишине и холоде совсем не хочется. В конце концов, я понятия не имею о том, какая тут, на Альтерре фауна.

- Скажем, я совершил ошибку тогда, восемь оборотов назад, - произносит Доракс, когда я наконец нагоняю его.

В ответ на это я фыркаю. Я уже давно перестала обращать на это внимание.

- Моя ошибка была в том, что я поверил на слово Раде Эветт, она выглядела слишком глупой для той, кто по-настоящему умеет плести интриги. Я считал тебя мертвой, - мой спутник останавливается, и я вижу, что нам открывается вид на небольшой, построенный на берегу озера домик.

Жилище окружено нависающими над ним скалами, так что становится понятно: сюда даже гравицикл не загнать. И наверняка весь этот природный ландшафт неплохо экранирует внешние воздействия. Бросаю взгляд на спутника и понимаю, что ничего удивительного в этом нет: существо, умеющее улавливать электромагнитные импульсы, уж точно было бы способно найти для своего секретного дома идеальное место.

Следом меня пробирает дрожь. Это значит и что меня не найдут.

— Если ты очень захочешь уйти, я не буду препятствовать, — усмехается Доракс.

- Правда? - оборачиваюсь к нему.

Я привыкла к тому, что весь мир вокруг меня строился на праве сильного, а тут у нас главное правило состоит в том, чтобы не показывать слабости, не уступать.

- Правда, - меня снова завораживает то, как светятся фиолетовые глаза мужчины. - Но побудь моей гостьей хотя бы два дня.

"У меня нет столько времени!" - кричит что-то внутри меня, но сейчас я действительно не хочу возвращаться, хотя бы потому, что понимаю, мне сразу же придется решать вопрос с жизнью Ивлина, а я не хочу.

- И я попытаюсь снова завоевать твое расположение, - добавляет Доракс.

Я следую за ним, уверенная в том, что эта задача нереальна. Я не собираюсь снова в него влюбляться. За два дня мои безопасники наверняка отыщут это убежище и Дораксу же будет хуже.

Мой спутник распахивает дверь. Внутри пахнет деревом и чем-то не до конца мне понятным. Делаю несколько шагов внутрь, разглядывая обстановку. Больше всего это похоже на охотничий домик. Один такой был у Ивлина Флита. Когда зверь шефа начинал особенно сильно лютовать, тот уезжал "на природу", где на самом деле ходил на охоту. Я предпочитала с ним не ездить. Не люблю жестокость, ее мне и так хватало в моей параллельной жизни.

Так вот, его домик в лесах был оборудован схожим образом - там было только необходимое. Так и здесь: небольшая уютная кухня, два дивана, огромные панорамные окна в пол, так чтобы можно было любоваться природой.

Я вздрагиваю, когда мне на плечи ложится что-то мягкое и теплое. Оглядываюсь на Доракса. Тот придерживает плед и улыбается.

- Я заметил, что ты замерзла. Проходи, устраивайся. Я принесу еще что-нибудь.

В любой другой ситуации я бы точно поблагодарила его за заботу, но я понимаю, что Доракс не подходящий для этого мужчина. Я ненавидела его все те восемь оборотов, что прошли с катастрофы на моей родине. По правде, он объединял в себе все те негативные чувства, что я долгое время не могла даже показать другим. Доракс попросту был их выражением.

И вот, он в двух шагах, а я так привыкла скрывать правду, что даже не могу его как следует обругать, но, хуже того, мне этого совсем не хочется!

С размаху падаю в кресло и запускаю пальцы в волосы, разрушая прическу, которую мне навертели ради встречи с Радой Эветт. Бросаю взгляд туда, где скрылся Доракс и понимаю, хуже всего то, что парень, которого я привыкла ненавидеть оказался не тем, что я себе все это время представляла. Ну как ты выскажешь раздражение такому милашке и красавчику?! К тому же, он утверждает, что...

В это время надо мной нависает Доракс. В руках у него простые теплые вещи.

- У воды бывает холодно, - сообщает он мне. - Если хочешь, пойди переоденься в соседнюю комнату.

Я молча встаю. Мне правда хочется скрыться, потому что понимаю, я привыкла этого мужчину ненавидеть и вместе с этим у меня не получается. Такое не доведет до добра - я знаю это точно. В соседней комнате у Доракса оказывается спальня. Больших окон тут нет. Полукруглая комната отделана деревом, свет пропускает только небольшая полоска прочнейшего пластика, сделанная почти под потолком. Задираю голову и вижу, что весь потолок здесь прозрачный. Сейчас сквозь него видно звезды. Боги, да это практически личная обсерватория. Здесь же я замечаю пульт управления умным экраном. Ах, так наверху не окно, а целый экран!

Под ним как раз расположена полукруглая кровать. Мне сразу же представляется то, как Доракс лежал тут вечерами и разглядывал небосвод.

Следом я тут же одергиваю себя: так, перестать думать об этом предателе, словно он интересная и разносторонняя личность! Доракс не достоин моих симпатий, даже несмотря на то, что он и ошибочно считал меня погибшей в космосе.

В раздражении сажусь на удивительно удобную постель, матрац на которой тут же принимает очертания моих ягодиц. Так приятно, словно я оказалась окружена пеной! Осознав это, я начинаю злиться на себя еще сильней - мне вообще ничего не должно нравиться в этом доме! Я ведь, в конце концов, должна буду расстаться с Дораксом. Зепп ни в жизни не допустит того, чтобы у меня появился защитник, мужчина... никто не должен конкурировать с авторитетом этого зеленого монстра! Вскакиваю и в раздражении бросаю на пол кофту. Вот почему спустя столько времени, когда мне удавалось вести себя разумно и сдержанно, я сейчас превращаюсь в какую-то сопливую влюбленную девчонку?! Да я готова прямо сейчас же себя покусать! Хотя, стоп, почему себя а не его?!

Вот кто куда больше заслуживает расплаты, так это Доракс Дант! Я ведь все равно сдам его! Жизнь моего сына не может стоит дешевле, чем чья бы то ни было, я уже практически Ивлина Флита за Нилса отдала. Распахиваю дверь к Дораксу и замираю от слишком уютной и домашней картины. У меня на миг начинает сосать под ложечкой и становится по-настоящему больно. Альтерранец уже скинул свой летный костюм и переоделся в домашнее. Сейчас он любовно разливает удивительно приятно пахнущий напиток по чашкам. Рядом лежит нехитрое угощение из местных фруктов и орехов.

Доракс приподнимает голову и произносит:

- Я подумал, что ты просто обязана попробовать...

Я замираю в дверях, давя желание ущипнуть себя. Проклятие, я ведь всегда мечтала о том, чтобы мужчина мне что-нибудь приготовил, но вместо этого всю жизнь обслуживала хотелки сначала отца, потом Зеппа и Ивлина.

Мне срочно нужно разрушить эту идиллию, иначе она меня очарует!

- Откуда у тебя в доме женские вещи? - холодным тоном справляюсь я.

Доракс чуть-чуть распрямляется. На его лице написано удивление. Этим я явно застала его врасплох. Я не случайно выбрала этот вопрос: по вещам видно, что они ношенные и раз они хранились в домике для уединения, очевидно, что этот мужчина явно сюда кого-то приглашал. Интересно, какого рода уединение он предлагал этой девушке?
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Доракс какое-то время рассматривает меня, а потом, видимо, считывает мой посыл и оставляет чашки на столе.

- Я всегда нравился противоположному полу, — произносит он.

Это звучит так, что я готова задохнуться от раздражения и мерзости. Я так и знала! Все его слова про то, что я для него что-то значу неправда. Впрочем, остается один вопрос: зачем Доракс рассказывает об этом настолько спокойно? Неужели он не понимает, как я стану воспринимать это?

- Рея, - Доракс присаживается на край стола и с теплом, смешанным с болью смотрит на меня. — Я не хочу тебе врать. До нашей с тобой встречи у меня было много девушек. Разных. Я не рассчитывал найти истинную связь, я ее не хотел...

Чувствую, что кровь приливает к моим щекам. Не такое признание я хотела бы сейчас услышать.

- Не мог бы ты... - немного отступаю, - оставить эти подробности при себе?

Доракс чуть опускает взгляд и я вижу, что он снова улыбается, все так же мягко и обезоруживающе.

- Мне показалось, что ты захочешь знать, с кем имеешь дело, - произносит он, - и я же сказал: я отпущу тебя на все четыре стороны, если ты поймешь, что не хочешь быть со мной.

Чувствую, что нервно комкаю край собственной кофты. О звезды, я ведь привыкла вечно держать при себе собственные мысли и чувства, ничем не выдавать даже признака волнения… И тут… Доракс будто бы что-то во мне сломал.

- Говори! – приказываю ему.

Уж пусть лучше всё это быстрее закончится и я уйду. Если он честный человек, то, как и обещал, должно быть, меня отпустит.

Доракс снова смотрит на чашки, а потом на собственный пах и мне от этого становится не по себе. Он слишком... как это сказать? распущенный. Или, точнее, Доракс не стесняется собственной сексуальности, в отличие от меня, выращенной в строгости. Все это: естественность, вседозволенность для меня в новинку. Это обжигает и волнует, но я не хочу поддаваться искушению.

- Так вот. У меня все работает неплохо...

— Кхе! Ты притащил меня сюда поговорить о сексе?! — негодую я.

- Не совсем, Рея. Мне было одиноко.

Перед глазами проплывает вид его спальни. Окно в потолке с видом на звезды - это снова по неведомой причине меня трогает.

- И это не то одиночество, которое, наверное, тебе понятно, - Доракс смотрит в сторону. - Я легко схожусь с другими.

Кривлюсь. Могу в это поверить. Он обаятельный, причем, такое чувство, что в Доракса это словно бы вшито, как программа, он как будто и не напрягается. Все получается само.

- Вниманием, - продолжает он, - я не был обделен и пытался заглушить пустоту внутри себя всеми доступными мне способами.

- Ты с девушками спал? - перебиваю его, хотя и понимаю, что не имею никаких прав на этого мужчину. Кто он мне? Причина всех прошлых и нынешних бед. Пусть спит с кем ему хочется и все же мне по какой-то причине неприятно.

- Поначалу, - умехается Доракс. - Пока не понял, что мне не хватает обычных оргазмов, я хочу другого единения, более глубокого, как было у нас с тобой.

Я чувствую, что густо краснею. Доракса это, кажется, веселит.

- Смотрю, ты вообще отказалась от экспериментов.

Отворачиваюсь.

- Слушай, у нас с тобой... - вот сейчас Доракс меня задел, причем, он по-моему сам и не рассчитывал на такой эффект, как я сейчас читаю по его глазам. И я не знаю, что ему сказать, чтобы тоже уколоть. - Все вышло не очень хорошо. Мне... мне не понравилось.

- Кхм... он тоже отводит взгляд и при этом не выглядит смущенным.

Да что этот альтерранец о себе возомнил?! Считает, что в сексе он бог и если мне все это не подошло, то я могу попросту ошибаться? Хотя мне на самом деле понравилось...

Мысли скачут в голове как бешеные.

- Я хочу покинуть этот гостеприимный дом, - заявляю.

— Подожди хотя бы до рассвета, - встает с края стола Доракс, при этом он захватывает одну из чашек и подносит мне.

- Это любовное зелье? – реагирую неуместной шуткой.

- Нет, - приподнимает бровь мой собеседник.

Сейчас Доракс стоит так близко, он него тянет таким приятным запахом, и я не могу оторвать взгляда от четкой линии его губ. Хочется поцеловать этого урода. О звезды, как же хочется его поцеловать!

- Это местный согревающий напиток, - говорит альтерранец, вкладывая чашку в мои пальцы. - Еще у него есть небольшой снотворный эффект. Не буду врать тебе.

Мы снова встречаемся взглядами. Доракс улыбается все также тепло.

- Я никогда не буду врать тебе, если пожелаешь, Рея, - обещает он и я отпиваю из чашки просто для того чтобы не обещать ничего в ответ. Я вот не собираюсь быть честной с тем, кто разбил мне сердце. Приятная кремовая текстура напитка прокатывается по горлу и я борюсь с собой только чтобы не прикрыть глаза и не начать смаковать. М-м-м... какая красота!

- Ну раз ты собираешься быть честным, - говорю я. - То расскажи, пожалуйста, почему ты даже не пытался найти меня все это время.

Доракс кивает и проходит на диван. Удобно устроившись там, он хлопает по обивке ладонью, явно приглашая меня сесть.

Передергиваю плечами, но решаю не отказываться. Напиток удивительно вкусный и после него действительно тянет расслабиться. На диване Доракс уже расстелил плед.

Только я сажусь, мужчина заботливо кутает меня в ткань и что-то внутри меня твердит мне сейчас о том, что Доракс искренний. Он и на корабле был таким.

- Рассказывай! - я запрокидываю голову и встречаюсь с пронзительным фиолетовым взглядом моего похитителя. Он словно специально обустроил все так, чтобы мне было максимально удобно. Чтобы я захотела остаться с ним. И прямо сейчас я хочу! Хочу услышать что-то, что оттолкнет меня от Доракса.

- Рада не выполнила свое условие, - говорит альтерранец подставив мне свое плечо для того чтобы я могла на него прилечь. Я размышляю несколько мгновений, а потом все-таки сдаюсь и прикладываюсь затылком к литым мускулам.

- Какое? - спрашиваю Доракса, сделав ещё глоток напитка.

- Она обещала разрешить мне вылет с планеты.

- А так у тебя его не было?

Доракс отрицательно качает головой.

- Любой необрученный мужчина может отправиться в космос только с миссией от государства или же с разрешения главы своего рода. Я сирота, поэтому моей жизнью распоряжалось государство и помолвка, которую оно мне назначило, - Доракс хмыкает, - я сделал все, чтобы отработать как-нибудь не так.

- В космическом патруле.

- Ага. Но Рада обещала мне вольную в том случае, если я верну Миллса в целости и сохранности. Она получила своего жениха обратно. Ну а я попытался бежать. В процессе меня приняли за него, была дикая путаница. В общем, меня вернули на Альтерру и сдали вместе с Миллсом в центр перевоспитания.

Я замечаю, как ладонь Доракса как будто невзначай ложится мне на талию, но решаю не противодействовать этому.

- Там было плохо? - осознаю, что ищу новой встречи с его взглядом.

Доракс пожимает плечами.

- Смотря для кого. Миллса там вынудили жениться. Это натуральный лагерь с отвратительной муштрой и промыванием мозгов. Думаю, розововолосый не хотел провести там всю жизнь.

- Ну а ты?

-Я? - Доракс улыбается. Они увидели, что из-за истинной связи я теперь не подойду ни одной альтерранке и, поиздевавшись немного, сделали гражданином второго сорта. Они быстро поняли, что тратить на мое "воспитание" деньги излишне. Но, думаю, именно Рада хотела, чтобы я пострадал, в отместку за то, что я знал всю ее подноготную с Миллсом. Сначала она взяла с меня обещание молчать, пообещав право вылета, а потом отправила в трущобы и сделала невыездным. Там я, презираемый всеми, был обречен торговать собой, например, продавая свою кровь. Я же решил, что раздобуду все-таки шаттл.

Доракс смеется.

- Пока я не мог отправиться в космос, мой друг, Астер Эветт кое-кого искал для меня, ну а я занялся борьбой за права мужчин. Рано или поздно я бы добился снятия запрета на полеты, - с этими словами он нежно обводит мое ухо пальцем.

Я понимаю, что по-прежнему не хочу верить этому мужчине и закутываюсь в плед. Попросту не может оказаться так, чтобы все было так сладко и правильно.

- Надо мной смеялись, - приговаривает Доракс, когда я утыкаюсь носом ему в бок. - Но мне было все равно. Я преследовал собственную цель...

Не обращаю внимания на то, как засыпаю. Должно быть, напиток действует, нежно убаюкивая меня. Напоследок я жалею о том, что так и не покинула дом Доракса. Мне снится он в окружении любовниц. Так себе сон, но при этом я почему-то сохраняю способность отвлеченно рассуждать. Если к этому мужчине хотели в постель даже несмотря на его положение в обществе, насколько привлекательным типом он должен был быть?

Просыпаюсь я от того, что что-то твердое упирается мне в бедро. Откидываю плед и вижу, что Доракс никуда не ушел. Он завалился спать прямо у меня под боком и сейчас ему снится что-то очень-очень возбуждающее, потому что его член налился кровью и, звезды, какой же он огромный. Достает практически до пупка и довольно свободные штаны практически не скрывают пикантных очертаний.
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Мне долго не доводилось видеть голых мужчин и, проклятие, спящий Доракс вызывает чрезмерный соблазн. Я переворачиваюсь на другой бок и облизываю губы.

Когда-то давно, когда мы были с ним вместе, я вообще не поняла, как именно это случилось. Понимаю, что глядя на его член я конечно не делаю себе чести. Я же вроде бы девушка, наученная горьким опытом и разумная. Зепп бы вообще заподозрил бы меня в ухудшении способности думать, если бы застал за таким. Но, к счастью, тут рядом нет Зеппа.

Я аккуратно прикасаюсь к ткани штанов. Обалдеть, эта штука еще и горячая. Аккуратно веду пальцами по стволу и чувствую, как во рту вдруг становится сухо. Этот гад меня соблазняет, даже ничего при этом не делая!

Он просто спит!

Какой кошмар, Рея!

И в этот миг, Доракс приоткрывает глаза. Уж не знаю, специально или нет он отправился спать без рубашки. В следующую минуту Доракс закидывает руки за голову, так что контурируется почти каждая мышца на его идеальном прессе и облизывает губы.

Во мне это зрелище производит настоящий фейерверк. Не могу отрицать того, что этот гад соблазнительный и не могу понять, что именно я чувствую на этот счет: раздражение или притяжение.

- Можешь потрогать еще, - сообщает он мне.

Я же наоборот присаживаюсь, встряхиваю головой и пытаюсь привести мысли в порядок. Все эти неловкие сцены от того, что я, и правда, ни с кем не спала все это время. Нужно было делать это хоть изредка для здоровья, как советовали мне некоторые, но когда живешь в таком напряжении, правда, не хочется.

А тут... такое вот.

- Тебе не больно? - спрашиваю я.

- Некомфортно, - объясняет Доракс. - Ложись лучше обратно.

- Чтобы что? - вспыхиваю я.

Тогда Доракс привстает.

- Тут все зависит от тебя, - произносит он, когда мое лицо оказывается напротив его лица, - я могу пойти готовить завтрак или...

Он прикасается пальцем к моим губам пальцем.

- Попробовать доставить тебе удовольствие другим способом.

Я чувствую, как мое сердце переворачивается в груди. С ним рядом невероятно хорошо. Мне не хочется выпутываться из его рук. Следом я чувствую почти невесомое прикосновение к своим губам. Поначалу мне не хочется отвечать, но, звезды, как же здорово он целуется! Земля уходит из-под ног.

Я почему-то продолжаю наслаждаться прикосновениями этого гада, не переставая твердить себе: еще чуть-чуть, еще минуточку и я точно его брошу. Пошлю ко всем безднам этой вселенной.

Но выходит совсем иначе. Я обнаруживаю то, что Доракс уже приспустил кофту с моих плеч и начал аккуратно массировать мою грудь. Тут-то я немножечко прихожу в себя.

- Прекрати! — говорю я, отстраняясь.

— Значит, все-таки завтрак? - улыбается мужчина.

"По роже тебе, а не завтрак!" - готово сорваться с моих губ, но в этот раз я слишком отчетливо понимаю, что сейчас ему не за что прописывать пощечину. Целовалась-то я по собственной воле.

Вытираю большим пальцем губу, глядя в глаза мужчине, который сделался причиной всех моих бед. Ну неужели ты настолько глупая, Рея, чтобы снова с ним переспать? Хоть он и такой разнузданный, свободный, соблазнительный.

- Ты собирался отпустить меня, - заявляю самым холодным тоном, на который я только способна.

- Да, - глаза Доракса ярко сияют. - Тогда, когда ты скажешь, что не хочешь находиться рядом.

- Я разве еще не сказала?

Он пожимает плечами.

- Однозначного «нет» так и не прозвучало, может быть, тебе трудно решить, пока я не использовал весь свой арсенал?

Звезды, ну почему он такой... Доракс снова закрывает мне рот поцелуем.

- Расслабься, — шепчет он, отрываясь.

- Ты меня предал, - произношу я.

- Только потому, что мне солгали, - Доракс практически повалил меня обратно на диван. - Рада не считала твое существование важным обстоятельством.

Как и Зепп. да.

- И я собираюсь извиниться сейчас.

Извиняться этот гад решил, конечно же, в своей манере. Он задирает мою кофту, а потом легонько снимает эту деталь одежды с меня и начинает целовать мою грудь. Я выгибаюсь от одновременно нежных и чувственных прикосновений.

Не знаю, быть может, Доракс стал искуснее, чем раньше, а может, я была слишком юна и напугана чтобы оценить, но этот мужчина, похоже, действительно понимает, что делает. Мое тело отзывается на его движения, словно сложный инструмент, к которому может найти подход только настоящий профессионал.

Под конец я настолько забываюсь, что оказываюсь совсем без одежды. Однако Доракс не спешит воспользоваться моей очевидной доступностью. Штаны, как я вижу все еще на нем. Мужчина просовывает в меня пальцы. Поначалу я даже немного пугаюсь. Такого со мной не было уже очень и очень давно.

- Мне жаль, что ты так долго себя берегла, - произносит Доракс над моим ухом, лаская меня между ног.

- Ты бы хотел, чтобы я развлекалась с другими мужчинами? - прикрываю глаза от удовольствия, смешанного со стыдом.

Мне хорошо в его руках. Было бы глупо это отрицать. Мне хочется получить максимум наслаждения сегодня, но я не готова позволить себе больше, чем то, что Доракс делает сейчас.

- Я хотел бы, чтобы ты была счастлива, - улыбается он. — Ведь в этом и заключается любовь, так?

Я прикрываю веки, и закидываю руки назад, вцепляясь в спинку дивана. Мной овладевает страсть, за которую я, наверное, буду завтра же себ проклинать. Но сегодня я не могу отказать нахлынувшему на меня чувству.
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Продолжение выходит слишком естественно. Если бы кто-то еще вчера сказал бы мне, что мы с Дораксом способны снова оказаться в постели, я рассмеялась бы ему в лицо. Но сегодня я понимаю, что мне мало этих почти невинных прикосновений. Я хочу почувствовать его в себе.

И проклятый Доракс безошибочно считывает эти порывы. Вот, наверное, почему он такой обаятельный парень и хороший любовник! Он все прекрасно чувствует без слов.

Доракс вынимает пальцы, доведя меня до оргазма, а потом я и сама бесстыдно раскрываю бедра, приглашая его этим жестом. Вот тогда-то мужчина наконец и стягивает штаны.

Я уже разогрета и его размер не кажется слишком большим. Но Доракс все равно HUAWEI

делает все очень медленно, позволяя мне привыкнуть к нему.

Поначалу немного больно, но потом я начинаю ощущать жар и удовольствие от того, что мужчина наполняет меня собой. Мне хочется его движений и Доракс начинает скользить во мне. Под нами скрипит мебель, я наслаждаюсь силой каждого его толчка, который задевает что-то глубоко спрятанное во мне, наверное, ту самую природную совместимость с этим мужчиной, которую все тут называют истинной связью.

Доракс пристально смотрит мне в глаза. Мне кажется, он одновременно и любуется, и настраивается на мою волну. Когда мне хочется более чувственного секса, он ускоряется, давая мне эти ощущения. Еще вчера я не могла даже подумать о том, что этот альтерранец, причина всех моих бед, снова будет заниматься со мной любовью.

Это именно что любовь. Доракс наклоняется к моим губам и нежно целует их, не прекращая движений. Наш секс становится все более горячим. В какой-то момент Доракс подхватывает меня под талию, выходит, и переворачивает на живот. Он заставляет меня приподнять таз и входит снова. Мы двигаемся в каком-то сумасшедшем трансе и так я получаю невероятно сильный и опустошающий оргазм.

Ноги подрагивают, я вижу как по моим бедрам скользит его семя и почему-то не чувствую себя ни проигравшей, ни виноватой. Я получила то, что хотела и то, чего мне не хватало.

Падаю ничком на диван.

Доракс гладит мою спину, а я лениво задаюсь вопросом, откуда у него силы на этот своеобразный массаж.

- Это уже да? - наклоняется к моему уху он. - Или пока еще рано?

- Это ни да, и ни нет, - шепчу я. - Такому как ты верить нельзя.

- Тогда позволь представить еще один аргумент, - Доракс сползает с дивана и гремит посудой на кухне, пока я прихожу в себя.

Вскоре он приносит мне в постель своеобразный завтрак. А потом мы снова занимаемся сексом прямо на столе, потому что этот гад даже не подумал одеться, потому что у него обалденные кубики и он знает, как доставлять удовольствие. В моей голове проскакивают старые откровения Доракса о том, что его талант мог бы очень пригодиться в шпионаже. Но ведь тогда этот мужчина считал подобное ниже своего достоинства. Кажется, я понимаю, как именно он умудрился построить карьеру в политике, но не уверена, что хочу думать об этом: ведь ничего нет приятней, чем общаться с тем, кто практически знает все твои желания наперед.

Ведь все это значит, что самому Дораксу от меня что-то позарез нужно, раз он решил своровать меня прямо из-под носа у Рады Эветт и утроить дико приятный секс-марафон. Что если он попросту хотел влюбить меня в себя ради какой-то новой цели?

Я успокаиваю себя тем, что рано или поздно явятся мои безопасники и я на этом хитреце отыграюсь. Я ведь мать и не должна забывать про благополучие собственного ребенка.

Но Доракс настолько ловкий, что я постоянно отвлекаюсь, например, когда этот мужчина собирается показать мне водопад. Оказывается, что озеро, на котором стоит его дом вовсе не озеро, а термальный источник, последняя чаша из целого каскада. Вода, которая низвергается туда идет из по-настоящему горячего ключа. В общем, если встать под струи, выходит что-то вроде горячего душа.

Мы заходим туда голые и когда Доракс предлагает намылить мне спину, я не сопротивляюсь. За те сутки, что я провела в его доме, нам уже не раз довелось вспотеть. Ванна сейчас кажется необходимостью, а вовсе не излишеством цивилизации. Но ванной в домике на природе нет.

Я уже привычно расслабляюсь под руками Доракса, прогибаюсь в спине, когда он задевает мою грудь и чувствую его напряженный член между своими ягодицами. А потом все происходит даже слишком естественно. Я облокачиваюсь обеими руками на каменную стену, и мой любовник снова оказывается во мне. С ним хорошо, но я в который раз задаю себе вопрос: "Что дальше?"

Когда я, в конце концов, собираюсь уехать? Ведь так же не может продолжаться вечно. Я не могу выбросить из головы и из своей жизни все, что я делала все эти восемь оборотов. Да, сейчас мне очень хочется попросту все забыть, но я не способна сделать это.

Я не могу остаться рядом. Зепп попросту сотрет моего любовника в порошок вместе с моими планами увидеть сына. Я должна буду избавиться от Доракса, как

только появится такая возможность. И появляется она куда раньше, чем мне хватает сил сказать стоп.

Нас окружают вооруженные инопланетники и это так дико, что мне поначалу хочется закричать. Стоило столько оборотов прятаться и отказывать себе в любых желаниях, чтобы вот сейчас попасться просто так.

Прячусь за спину Доракса и шепчу:

— Ты же сказал, что это место невозможно обнаружить...

Я понимаю, как была наивна, поверив в это. Обнаружить можно все, что угодно.

— А его и нельзя, — отвечает мне Доракс. - Это не я допустил ошибку, это Миллс... пошел наперекор Раде...

Тогда я вглядываюсь вперед и вижу среди гостей мужчину с малиновыми волосами.
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- Дайте полотенце даме, - распоряжается Миллс. - А этого...

Доракс выходит вперед.

— Я бы тоже осмелился попросить полотенце, - заявляет он. – Конечно я понимаю, что раз ты нарушил неприкосновенность заповедной рощи, то настроен решительно. Но вы вообще-то у меня в гостях и судя по последнему закону...

Тут же один из военных заходит в воду и со всей силы бьет Доракса прикладом в живот. Мой защитник сгибается, но не падает.

- Я всегда знал, что тебе плевать на правила, как и то, что ты урод, - отдышавшись, произносит он.

- Уведите! - распоряжается Миллс.

Тогда еще двое вытаскивают Доракса на берег. Мне же в действительности достается даже не полотенце, а целый халат.

Миллс избегает встречаться со мной взглядом, а я понимаю, что он все видел. И не только он, по крайней мере, часть вот этого штурмового отряда наслаждалась порносценой в исполнении нас с Дораксом. Это мерзко и я понимаю, что в глубине моей души поднимается негодование.

- По какому праву... - начинаю я, выйдя на берег и оказавшись недалеко от Миллса.

Судя по настроениям его отряда, задерживать меня никто не собирается. Заслышав мой голос, крашенный блондин оборачивается и меня обжигает его взгляд. Я даже и представить себе не могла до того, что остановить кого-то можно без слов. Взглянув на Миллса, я тут же замедляюсь. Мне кажется, он мог бы спалить меня на месте.

- По такому, что ты была похищена прямо на вверенной мне территории, - чеканит Миллс ледяным тоном. - Это межпланетарный скандал.

Крепче запахиваюсь в халат.

- Или ты хочешь чтобы я объяснил всем и каждому то, что ты ушла с этим мужчиной по собственной воле, - Миллс надвигается на меня, а я понимаю, что его слова звучат как ультиматум.

Отрицательно мотаю головой. Нет, нет и нет! Миллс не может не понимать как для меня сейчас звучит угроза представить Зеппу отца моего ребенка.

- Ты этого не сделаешь, - подхожу вплотную к Миллсу, разговаривая на удивление спокойным голосом.

Он смотрит мне прямо в глаза, и я вижу, как уголок его губы подрагивает, должно быть, от едва сдерживаемой боли. Это немного сбивает меня с толка. И когда я только успела превратиться из унылой серой мыши в роковую женщину, разбивающую сердца?

- Тогда тебе придется дать показания, Рея, - не менее спокойным голосом говорит Миллс, - мне не так-то просто будет упечь за решетку такого... кхм... деятеля.

Я оглядываюсь назад и вижу, как Дораксу вяжут руки. Штаны ему так и не дали надеть и это кажется мне унизительным. Впрочем, не этого ли я хотела?

Разум твердит: этого, но сердце почему-то разрывается от боли.

- Он не сделал ничего плохого, – произношу я, оборачиваясь к Миллсу. – Мы просто разговаривали.

В этот миг лицо крашенного блондина принимает такое выражение, словно он лизнул что-то кислое. Ну да, мы не только разговаривали. Все это видели и меня это ох как злит.

Складывая руки на груди, прибавляю:

- Он не удерживал меня силой. - и тут же понимаю, что мои слова мало что тут могут изменить.

Миллс хватает меня за руку и проникновенно смотрит в глаза.

- Ты знаешь вообще, с кем связалась?

Ответ рвется у меня с языка, но я предпочитаю промолчать об истинной сути наших отношений.

- С твоим соперником? - мои слова сочатся ядом, и Миллс не прощает мне этой моральной пощечины. Он дергает на себя, и я оказываюсь совсем рядом с ним, так, что слышу его аромат и вижу, как раздуваются ноздри – должно быть, вовсе не от хорошего настроения.

Я его бешу. Бешу так, как только это и может делать небезразличная женщина.

- Пойдем, я тебе расскажу, - цедит сквозь зубы Миллс, а я нервно наблюдаю за тем, как в дом заталкивают Доракса. Похоже, солдаты собрались устроить обыск. Доракс лишь пару раз напоминает о незаконности всего, что тут происходит, после чего Миллс тащит меня в том направлении, где остался гравицикл.

- Ты дашь ему одеться? - упираюсь и киваю на Доракса.

- Полагаю, ему просто нравится глазеть на мои причиндалы, - весело замечает пленник и получает прикладом в спину. Миллс останавливается.

- Если бы ты знала, какая он заноза!

- Но это не повод избивать его! — не знаю, откуда во мне берется столько смелости.

Пока я служила Ивлину я не заступилась ни за одного несправедливо обиженного подчиненного, а характер у шефа бывал ого-го, особенно, когда наружу рвался его зверь, в такие времена всему офису становилось несладко. Впрочем, Ивлин ценил меня именно за такую вот молчаливую готовность сносить все его выходки. Я же ненавидела себя за нее.

Миллс еще крепче стискивает мое запястье и буквально тащит силой. И не скажешь, что это мужчина из мира матриархата!

- Он даст все необходимые показания, - шипит крашенный блондин. - Если хочет остаться... с причиндалами.

Вот тут мне становится страшно так, как еще никогда не бывало. Ведь одно дело Ивлин Флит и его агрессивные замечания, а другое - настоящие побои и увечья, которые они могут нанести. Пытаюсь выдернуть свою руку из железной хватки Миллса, но это не получается.

- Отстань от меня! — скалюсь, вспоминая про то, что меня вообще-то должны искать мои безопасники. - Иначе пожалеешь!

- Ладно, - Миллс останавливается. - Давай я расскажу тебе про Доракса.

Прикрываю глаза и тихо выдыхаю через нос, как привыкла делать, когда Ивлин Флит чудил. Сейчас я всем своим нутром чую, что другой мужчина своего зверя практически уже спустил с цепи.

- Давай.

- Это контрабандист! – взмахивает руками Миллс. - Думаешь, на чем он сделал состояние для своих грязных дел? Да на торговле редкими вещами!

- Не вижу тут ничего такого...

А как он выбрался из трущоб, знаешь? - выдыхает Миллс. - Через постель!

Вот это оказывается неприятным открытием. Тем самым, о котором я уже подозревала.

- Нет...

- Что нет? Открой глаза, Рея, он ведь милашка?

Миллс подцепляет своим пальцем мой подбородок и заставляет посмотреть себе

в лицо.

- Я очень долго не обращал внимания на то, что Доракс, как зараза, подкопался к каждому дому, к каждому члену совета, - заявляет мой собеседник куда более серьезным тоном. - Всем он был выгоден чем-нибудь. В итоге он обладает такой властью, что может творить любую дичь. Везде, в любом министерстве, на каждом мероприятии для него открыт черный ход.

- Зачем ты рассказываешь мне это? - вырываюсь из захвата и снова отмечаю в глазах Миллса затаенную боль.

- Затем, что он снова сделал то, что не надо было... - губы моего собеседника дрожат. – Ты знаешь, я ведь не обращал на него внимания по одной простой причине: мы братья по несчастью.

Вот тут Миллс делает шаг вперед, и мы оказываемся настолько близко, что стоит сделать одно движение и встретимся лбами.

— Знаешь, что делают в центре перевоспитания?

Часто хлопаю ресницами.

- Ампутируют личность, Рея. В тебе попросту стирают то, что было тебе важно. Практически все. И ты становишься послушной игрушкой для своей будущей жены, — мне кажется, что Миллс на последней фразе отчетливо скрипнул зубами.

Я чувствую, что теперь уже у меня губы дрожат.

- Ему плевать на тебя. Он разыгрывает собственную партию, - заканчивает Миллс, - как делал уже не раз с благородными дамами. Я вытрясу из него дурь. Обещаю.
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Я понимаю, что попросту не могу слушать дальше, поэтому пытаюсь обогнуть Миллса и скрыться, но не так-то это легко. Он снова хватает меня за руку и заявляет бескомпромиссно:

- Я тебя больше никуда не отпущу.

- Ты не имеешь права, — выдавливаю из себя.

- Имею, - брови Миллса сходятся на переносице. - Ты делаешь ошибки, Рея, одну за другой и мое дело о тебе позаботиться.

— Не надо мне такой заботы, - скалюсь.

Тогда Миллс приближает свое лицо к моему.

- Один из вас даст сегодня показания. Ты или он. Кстати, отряд быстрого реагирования твоей компании перехватили на в околоорбитальном пространстве. Так что удрать больше даже не пробуй!

После этого Миллс оставляет меня в покое и уходит. Я остаюсь стоять на ветру, потирая измученное его хваткой запястье. Сейчас мысли в голове практически не вяжутся одна с другой. Как можно было угодить в такую передрягу?!

Меня обступают солдаты Миллса. Слава звездам, один из них принес мне одежду, так что не придется больше кутаться в халат, который мне не по размеру. Переодеваюсь в том самом шаттле, на котором прибыли Миллс и его охрана, попутно пытаясь привести мысли в порядок. Сердце бьется под горлом как бешеное и я напоминаю себе о том, что Доракс для меня никто. Источник неприятностей. Только почему мне так больно? Вроде он получил по заслугам, а я сплоховала и теперь должна только и думать о том, как выбраться из передряги. Но меня тянет обратно. Я хочу его защитить.

Звезды, как же это глупо! Растираю лоб кончиками пальцев, злясь на себя. Я же хотела оставить все в прошлом, я собиралась сама избавиться от Доракса, тем более, он ничего ко мне не чувствует.

Странная неуверенность гложет меня. Так что вместо того, чтобы придумывать план, я анализирую только что сказанные слова Миллса.

Раз сознание тех, кто прошел через перевоспитание, настолько чисто, то чего от меня надо мужу Рады? Выходит, не так уж и стерильны его чувства. Интересно, он сам это понимает? Или же тоже играет в какую-то собственную игру?

Обнаружив это, я понимаю, что не смогу спокойно ждать здесь. Мне нужно еще раз увидеть Доракса. Мне кажется, что стоит мне посмотреть ему в глаза и я все пойму. Хотя это, конечно же, бред, глупые женские чувства.

Чем больше проходит времени, тем сильнее я начинаю переживать, хотя, казалось бы, все эти восемь оборотов я желала Дораксу только самых серьезных неприятностей. Что это значит? Я влюбилась?

Да, кажется, я и так любила его. Попросту теряла присутствие мозга, когда этот мужчина был рядом. Так и в этот раз! Я чувствую болезненный укол, потому что как раз понимаю, что об этом и мог твердить мне Миллс — этот мужчина с сиреневыми глазами милашка. Он умеет располагать, видимо даже так, что от него голову теряешь. Звезды, как же я зла... на себя! Я еще никогда настолько не упускала самообладание!

В этот миг дверь в шаттл распахивается и на пороге появляется крашенный блондин. Легок на помине! Я замираю, когда вижу на лице Миллса капли крови. Тот перехватывает мой взгляд и становится серьезным, стирая их ребром ладони.

- Как? - интересуется у Миллса сторожащий меня солдат.

- Держится так, словно... - муж Рады прерывается, внимательно глядя на меня.

Тут уж и я вскакиваю.

- Что ты сделал?! - вырывается у меня.

- Ничего! - рычит Миллс и упирается горящим взглядом в меня. - Все это ради твоего благополучия, Рея.

Тут-то я вспоминаю про план Миллса выдать Доракса за шпиона Империи. Казалось бы, мне стоит успокоиться и принять все как есть, но что-то в самой глубине моего существа сопротивляется.

- Дай мне его увидеть!

- Нет! - рычит Миллс.

- Я... -  понимаю, что меня пугает сейчас этот мужчина, но и отступить я права не имею. - Я медик.

Это правда. Я была не только личной ассистенткой Ивлина Флита, но и своего рода его личным врачом, без устали развивая навыки, полученные в юности на родной планете.

- Нет, - уже тише говорит Миллс.

И тогда я берусь за последнее оружие, которое у меня осталось.

- Если он любит меня, я уговорю его сдаться.

На скулах Миллса какое-то время ходят желваки. Наконец он кивает. Ну, слава звездам, мой дипломатический талант, похоже, сработал в этот раз! Еще бы это случилось не в такой дурацкой ситуации!

Миллсу, похоже, очень хочется доказать мне свою правоту. Когда мы выходим из транспортного шаттла я с ужасом понимаю, что мой спутник верит в то, что Доракс бездушная тварь.

Я понимаю, что мне еще никогда не было так страшно, когда мы идем к дому. Что я там увижу? Страшные раны или настоящее безразличное чудовище?

Миллс отворять дверь и я сразу же натыкаюсь взглядом на связанного Доракса. Штаны ему, к счастью, вернули, я понимаю, что мне было бы крайне неловко смотреть на своего любовника без одежды в присутствии его соперника.

Вид у Доракса замученный, но не сломленный. Он стоит на коленях, я замечаю, что нос у мужчины разбит, но взгляд яростный, а не затравленный, в его глазах блестит что-то вроде иронии и гордости победителя. Я даже на мгновение притормаживаю. Если бы я только могла понять, к чему это.

- Я не избивал его, - шипит Миллс за моей спиной.

- Ага, — приподнимает бровь Доракс, - я получил в нос за свой острый язык, это всегда было моей проблемой, Рея. На самом деле, было довольно много электричества.

Я перевожу удивленный взгляд на Миллса.

- Что это?

- Давний способ альтерранцев помериться силой и подчинить жертву себе, - отвечает мне Доракс.

- Я же сказал, что он подпишет, - комментирует Миллс.

Подхожу к пленнику и падаю рядом с ним на колени. Тут же меня завораживает взгляд его фиолетовых глаз, так что оторваться не получается.

«Ты пришла за мной, Рея?» — слышу его голос в своей голове и не знаю, что ответить. Отдаю себе отчет: что бы я ни подумала, он поймет. Я все еще не верю в то, что Доракс мог бы любить меня, но я понимаю, что очень бы хотела, чтобы все это оказалось правдой и я не могу позволить кому-либо просто так причинять боль живому существу, кем бы он ни был для меня сейчас. Я понимаю, что существует мой сын, Зепп и прочие неприятности, но я не хочу оскотиниться окончательно.

А потом происходит то, чего я никак не могла ожидать.

Доракс срывается с места и одним махом прижимает Миллса к полу. Я вижу как искрят электричеством пальцы моего любовника. Последнее, что я отмечаю -разорванные наручники на руках Доракса. Кажется, у него тут было какое-то средство для того, чтобы защиту сломать. Все эти мысли за одно мгновение промелькивают в моей голове, и я судорожно выдыхаю. Доракс оборачивается ко мне.

- А теперь, Рея, у нас пару мгновений на то, чтобы смыться.

— Н-но как? — вырывается у меня.

- Я же сказал, что меня довольно трудно поймать, — улыбается мужчина, хватая меня за руку.

Я почти не отмечаю того, как Доракс открывает в полу лаз и жестом приглашает меня туда. Только когда мы спускаемся в пещеру по лестнице и прочно закрываем за собой ход, до меня начинает доходить:

- Это твое убежище?

- Да, - с гордостью отвечает мой спутник.

Я присматриваюсь к бегущей мимо нас подземной реке, протянутому тут аварийному освещению и начинаю понимать: сеть термальных источников - это далеко не все, чем была богата данная часть заповедника. Оборачиваюсь к Дораксу.

- Ты мог все это время убежать?

Он лишь хитро улыбается и, как всегда, не отвечает прямо:

- Давай поторопимся, Рея. Скоро они принесут какую-нибудь взрывчатку и разнесут вход, а я тебе еще кое-что должен показать.
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Мне приходится заткнуться и молча следовать за спутником. Против воли разглядываю сияющие татуировки, которыми покрыта его кожа - они приглушено светятся в темноте, и потихоньку складываю в уме все, что произошло.

Доракса в принципе нельзя было поймать. Он, как и говорил Миллс, как всегда, оказался ловчее. Вот только что это значит для меня?

Нагоняю альтерранца когда впереди оказываются оборудованные по последнему слову техники двери. Судя по всему, там скрывается настоящий ангар. Прикрываю веки, вспомнив о том, что Миллс говорил мне про контрабанду. Похоже, все слова мужа Рады о Дораксе так или иначе имели под собой основание. Только были ли они полностью правдой?

Сейчас я понимаю, что там, за дверьми, точно схрон. Вот только что именно Доракс тащил туда?

- Так все это было спектаклем? - останавливаю спутника вопросом. По правде, мне хочется немного затормозить. Я не прощу себя, если выяснится, что я доверилась уроду. Впрочем, я ведь всегда и считала Доракса гадом? Что же заставило меня с ним спать?

Мой спутник разворачивается ко мне. Его взгляд как обычно полон тепла.

- Если ты про удары током и хук справа, то нет, - пожимает плечами он. — Это было по-настоящему.

Я чувствую, что он снова меня бесит. Неужели так трудно сказать правду?!

В этот миг Доракс подходит вплотную ко мне и кладет руку на плечо.

- Я хотел, чтобы ты сама меня выбрала.

Я чувствую, что у меня перехватывает дыхание.

- О чём ты? - выдавливаю из себя.

- Чтобы захотела быть рядом, - поясняет Доракс. - Если бы ты улетела с Миллсом, я принял бы твое решение таким, какое оно есть.


- Н-но я же...

- Моя истинная? - подхватывает Доракс, глаза его при этом снова вспыхивают фиолетовым, также как и татуировки. - Да. Но я ведь только на четверть альтерранец. Для меня это не так уж и существенно.

- А то, что ты говорил про секс? - отвожу глаза я.

Он усмехается и смотрит куда-то в район собственных штанов.

- Но я же сказал, что у меня там все работает правильно, чего не скажешь про...

Чувствую острое желание залепить ему новую пощечину. Доракс смеется.

- Послушай, нет, - он, улыбаясь, смотрит на меня. - Не думаю, что я завел бы семью впоследствии. Но я был готов принять тебя любой...

- О чем ты говоришь?

Доракс прикрывает веки.

- Даже той, которая поверила бы в россказни Миллса и отказалась бы от меня, — он легонько щелкает мне по носу пальцем.

- Ой! — вскрикиваю я.

После этого Доракс разворачивается и продолжает путь к гермоворотам.

- А это были россказни? — я попросту не могу от него с этим отстать.

- А ты что подумала?

- Вот это, - указываю вперед. - Очень странно.

- И тут мы переходим к самой главной части, - усмехается мой спутник. - Я хотел, чтобы ты в меня поверила. Без этого, Рея, без доверия и любви, согласись, семья не семья.

Гермоворота открываются и я вижу настоящий космический корабль. Вот это да! Но от шока у меня не получается ничего произнести. То есть, это и была суть контрабанды? Но как он устроил тут целый подпольный ангар? Доракс полон сюрпризов.

- Я же сказал, что однажды выберусь в космос, - говорит мужчина мне на ухо.

- Ты... - оборачиваюсь к нему. — По детали его собирал?

— Практически, — кивает мне Доракс. Местный вождь очень помог с прикрытием, взамен я добился решения некоторых проблем для этих ребят.

Затем он смотрит на меня.

- Теперь ты в меня веришь?

- В каком смысле? - выдыхаю.

И тут я наконец-то начинаю понимать: он знал про мой секрет! А если не знал, то догадывался!

- Пускай у моих предков нет истинной связи, - вздыхает Доракс. - Но мы прекрасно чувствуем членов своей семьи. Я собирался когда-нибудь найти своего потерянного родственника.

Я встряхиваю головой. Это же просто нереально!

- Хоть и не был уверен, что это ребенок.

Я чувствую, что меня начинает бить мелкая дрожь. Не думала, что кто-то может догадаться. Я не представляла, что это может быть так.

— Когда я снова увидел тебя, то все понял, — сейчас на лице Доракса читается боль. — Как видишь, мне пришлось срочно переделывать свои планы.

- Почему? - произношу одними губами.

- Потому что я очень хотел, чтобы ты сама пожелала пойти со мной.

В его словах звучит недоговоренное: «ведь это наш общий ребенок». Я его мать, а, значит, он по идее должен был спросить у меня разрешения.

Я несколько мгновений медлю, а затем крепко прижимаюсь к груди своего мужчины. Большего сейчас не надо. То спокойствие, которое я ощущала с ним раньше, сейчас становится практически осязаемым. По сути, меня не зря тянуло к Дораксу. Я словно чувствовала, что он... А что он?

- Теперь ты веришь мне? — доносится сверху. - Понимаешь, Рея, что я сумею справиться с твоим врагом?

Так вот для чего был весь этот спектакль! Доракс позволил разбить себе нос, пощеголял голым и получил не один разряд тока чтобы доказать мне: я ошибалась на его счет. Похвальное самопожертвование.

- Пойдем, - беру его за руку. - Надеюсь, у тебя в корабле есть медицинский отсек. Если позволишь, я приведу тебя в порядок.

В ответ Доракс улыбается и крепко сжимает мою ладонь.

Глава 30

Мой спутник с радостью заводит меня в свой шаттл и, оглядываясь по сторонам, я тут же замечаю, что средство передвижения, судя по всему, собрано на основе какой-то рухляди. Кое-где проглядывает старый корпус, однако вся техника, похоже, заменена на новую, та же, что осталась прежней - любовно отреставрирована.

Миллс, как мне кажется, не соврал. Скорей всего, он действительно засек Доракса за контрабандой деталей, но идея о том, что его враг мог создавать настоящий шаттл для межпланетных перелетов, похоже, попросту не могла прийти тому в голову. А в таком случае, что может быть проще, чем обвинить другого в нечистоплотности?

- Вот теперь ты начинаешь понимать! - с этими словами Доракс оборачивается ко мне и щелкает пальцами.

Фыркаю, отводя взгляд. Если честно, мне неудобно оттого, что я едва не повелась. Докопаться до правды мне помог, стыдно это признавать, свой собственный опыт работы под прикрытием. За все это время я развила и отточила собственное чутье.

- Ты так и будешь мои мысли читать? - обращаюсь к Дораксу.

-Я не читаю, я вижу образы. - пожимает плечами он.

- П-ф-ф... — вырывается у меня. — Это жуть как неудобно! Вы там все такие, там, откуда ты родом?

Доракс отводит взгляд.

- Понятия не имею, Рея, — я слышу в его голосе тщательно скрываемую грусть, — моя мать... она мало говорила о своем народе. Мой отец спас ее с шаттла, терпящего бедствие. Помню только, что она любила говорить о том, что истории повторяются...

Я прикусываю губу. Надеюсь, это не сказка, которую он сам только что придумал.

Доракс в это время легонько касается моей руки, приглашая следовать за собой и мне становится неудобно: опять я пытаюсь думать о нем хуже, чем он наверное есть. Мой спутник усмехается, «увидев» эту мою мысль.

- Поэтому я и переживаю за нашего сына, - вдруг выдает он. — С этим даром, Рея, надо уметь управляться. Сказав это, Доракс открывает кабину пилота, прижав к считывателю ладонь.

- Что ты имеешь в виду? — прохожу вслед за ним.

Доракс лишь улыбается и отводит взгляд. Мне кажется, я уже немного изучила этого мужчину: не хочет говорить, потому что это слишком личное или же альтерранец попросту боится напугать меня. Я решаю не спорить с ним сейчас. Узнаю позже. Уж кто-то, а я умею вытягивать нужные мне сведения настойчивостью и лаской.

Сквозь лобовое стекло шаттла видно закрытые двери ангара. Доракс активирует управляющую панель и усаживается в кресло.

- Погоди, я же обещала... - бросаюсь к нему.

- У нас нет на это времени, - мой мужчина протягивает мне шлем, продолжая заниматься запуском. — Если мы не поторопимся, то Миллс сделает все для того, чтобы не выпустить нас за орбиту.

Эти слова действительно заставляют меня насторожиться, и я падаю в кресло рядом с Дораксом. Шлем тут же оказывается у меня на коленях, а затем следует ласковое:

- Пристегнись.

Я понимаю, что мне нравится принимать его заботу. Вскоре рядом с нами появляется бортовой робот, который протягивает нам герметичные куртки, которые часто используют пилоты для межзвездных перелетов. Облачаясь в ткань, я еще раз бросаю взгляд на спутника для того чтобы убедиться, что его раны не такие страшные.

На первый взгляд это так, но меня все равно не оставляет тревога.

- А разве Миллс и так...

Доракс оборачивается ко мне, услышав мой голос.

- И так не запретит нам взлетать? - договариваю.

Мой спутник тем временем переключает тумблеры на панели управления над своей головой, и я вздрагиваю, когда прямо передо мной начинают раздвигаться гигантские двери ангара, явно спроектированные так, чтобы сквозь них мог пролезть целый межзвездный шаттл. В это самое время у машины запускаются двигатели, а Доракс закрепляет ремни, фиксирующие нас с ним к креслам. Он хитро щурится.

- Ты же веришь мне?

От работы двигателей начинают гудеть и трястись стены пещеры. Я прикрываю веки. Мне надо собраться с мыслями.

Честно говоря, я до сих пор боюсь межзвездных перелетов и готова довериться только самым опытным пилотам. Доракс, проведший неизвестно сколько без разрешения летать, не выглядит таковым.

Итак, верю ли я ему?

- Да, - наконец произношу я и тут же чувствую ускорение, которое вжимает меня в спинку кресла.

Двигатели шаттла окончательно прогрелись, и мы с Дораксом срываемся к звездам, несмотря на все козни Миллса. Мы, по всей видимости, летим выручать моего сына, и я не могу поверить в то, что это правда.

Распахиваю глаза, когда в закрытые веки бьет яркий свет и отмечаю, что шаттл пролетает сквозь тот самый водопад, что я видела около дома Доракса.

О звезды, вот это хитрый план! Только сейчас я понимаю, что термальные источники отлично маскировали шаттл от тепловизоров, а здешняя редкая порода, производящая электро-магнитное излучение - от чувств альтерранцев.

Это же гениально!

Ветер тут же сдувает с лобового стекла капли воды, и мы мгновенно устремляется ввысь. Мне тут же приходит в голову, что Миллс уже мог прийти в себя и видеть наш взлет. В этот самый миг я почему-то ощущаю пустоту. Мне кажется, что мне удается соприкоснуться с чувствами другого мужчины на самое короткое мгновение и они оставляют в душе лишь горе и опустошение.

Но этот эффект оказывается мимолетным. Меня отвлекают перегрузки, которые всегда бывают при выходе на орбиту на малогабаритных судах, похожих на шаттл Доракса.

Несколько мучительных мгновений и горизонт перед нами застигает чернота, усыпанная мелкими точками звезд.

Неужели нам удалось? Мы вырвались?!

 

- Да, - говорит Доракс, сидящий около меня. - Я же говорил: меня невозможно поймать. Я оборудовал шаттл так, что он практически невидим для средств слежения.

Ну а Миллс валялся в отключке около дома Доракса и даже если муж Рады пришел в себя, то едва ли сумел передать правительству сигнал из такой глуши. Очень умно и очень изящно.

Мне кажется, я скриплю зубами: он мог и раньше сказать, чтобы я не волновалась.

- Ты так и будешь испытывать меня? - проговариваю, отстегивая страховочные ремни.

Доракс разводит в стороны руками. Ну вот! Сколько он мне будет припоминать то, что я считала его корнем всех моих бед?!

Пересаживаюсь к нему на колени. Поначалу мне хочется как-то нехорошо подшутить, ответить на то, что Доракс только что провернул, но я практически зависаю, глядя в его удивительно красивые фиолетовые глаза, затем провожу ладонями по груди, рельеф которой практически не скрывает куртка пилота и... все заканчивается глубоким чувственным поцелуем.

- Надеюсь, сейчас у нас есть время? – вкрадчиво спрашиваю я, впечатленная его умениями. И готова признать: ласка подчас убеждает куда лучше силы. Я собираюсь доказать то, что поверила ему. Пускай будет со мной честным до конца.

- Я люблю тебя, - шепчет в ответ Доракс, крепко сжимая мои ягодицы.

И только я начинаю чувствовать желание, как нас прерывает вызов, пришедший на панель управление.

- Я должен ответить, это Астер, - прерывает меня Доракс.

Глава 31

После этого мой мужчина аккуратно снимает меня с колен. Я спешу отстраниться как можно дальше. Как бы то ни было, не хочу компрометировать себя дополнительно, оказавшись на виду у Астера.

Доракс уважительно дожидается того момента, когда я полностью выйду из зоны видимости его камеры, а потом отвечает на вызов.

- Ты испортил мне исторический момент, - начинает мой мужчина.

- Не начинай! — тут же отвечает ему звездный капитан, однако голос Астера тут же прерывается. - О нет! Только не говори, что ты нарушил все правила! И ради чего, Доракс, хотя бы объясни!

- Я в космосе! - отвечает мой спутник.

- Притормози, - выдыхает Астер. - Я ведь только что выбил для тебя право...

- Дружище, ты немного опоздал, - улыбается Доракс.

- Так, - спокойно произносит Астер, - я притворюсь, что ничего не видел и не слышал.

После этого он забавно прикрывает глаза ладонью.

- А ты выслушаешь до конца, Доракс, ладно?

Мой спутник сосредоточенно кивает.

- Теперь родом Эветт управляет моя жена, совет признал право Лиры на это. Но ты сам понимаешь...

Услышав это, Доракс наклоняется вперед.

- Лира в положении, - продолжает Астер.

- Поздравляю! - Доракс разводит руками.

- Ты же обещал не перебивать, - хмурится Астер.

- Но это слишком хорошее известие для того, чтобы промолчать, - прищуривается Доракс.

- Проехали, - вздыхает его собеседник. - Так вот, Лире сейчас не до всех этих интриг и светских приемов, дружище. Мы вместе с Ивлином решили сделать тебя поверенным в делах.

Я чувствую, как мое сердце заходится бешеной радостью. Так с Ивлином все в порядке и даже козни Зеппа оказались бессильны. Следом мне становится страшно: мой кукловод не терпит, когда его оставляют в дураках. Зепп точно попробует отыграться. Бросаю испуганный взгляд на Доракса и вижу, как тот сосредоточен.

— И что от меня потребуется? – спрашивает он.

- Как обычно, - пожимает плечом Астер. - Доракс, мне ли тебе объяснять, что требуется от политика?

- Это значит, что Миллс разжалован? - Мой спутник переплетает пальцы и крепко сжимает руки.

В этот момент мне почему-то снова становится очень грустно и по-настоящему жалко Миллса. Выходит, что этот мужчина все потерял.

- Предлагаешь мне взять на службу бывшего мужа Рады?! - вспыхивает Астер. - Ты, наверное, издеваешься.

«Бывшего?» - вспыхивает в голове у меня. И я уже было готовлюсь вслух уточнить этот момент, как Доракс меня опережает.

- Он осмелился покинуть Раду?

- Почему тебя вообще волнует положение Миллса? - интересуется Астер. - Вместо твоего. Подумай, Доракс, у тебя сейчас два пути: закончить этот идиотский и никем не санкционированный полет на консервной банке, которую ты собирал в своем схроне в строжайшей секретности или стать официальным представителем моей жены, заняв достойное тебя место! Еще немного, дружище и я ничего не смогу поделать, тебя объявят в розыск!

Под конец голос Астера едва не переходит на крик. Похоже на то, что звездный капитан всерьез волнуется за своего друга.

- Я дам тебе знать, - с этими словами Доракс отключает межпланетную связь.

Экран гаснет, оставляя нас с моим мужчиной в одиночестве. Один короткий взгляд моего спутника способен мне все сказать: он спрашивает моего мнения.

— Они разрешат тебе полеты? — наконец спрашиваю я. — Если мы вернемся...

Доракс кивает, а затем растирает виски.

- Только я не знаю, дорогая, какая именно опасность грозит... – он делает паузу, и я вижу, что слова даются Дораксу с большим трудом, — нашему сыну.

Да все такая же! Я все еще не верю, что с этой опасностью можно справиться. Меня греет его обращение «дорогая» и я осмысливаю его, не решаясь сказать что-то.

- Ты ведь ничего не рассказываешь, - с горечью произносит отец моего ребенка и тут-то я наконец признаю свою неправоту. Опускаю свою руку на его ладонь. Легонько сжимаю пальцы и произношу.

- Мы ведь сможем войти в состав дипломатической миссии?

Глава 32

Доракс кладет ладонь на панель управления и поворачивается ко мне всем корпусом.

- Дипломатической это вряд ли, - заявляет он. – Но я подумаю, что именно можно сделать.

Тогда я складываю руки на груди.

- Зепп спрятал моего ребенка, - произношу я с трудом. – И если бы я сама знала место, то уже давно нашла бы способ прилететь...

Под конец мой голос начинает дрожать. Доракс поднимается и прижимает меня к себе.

- Прости, я не знал, - произносит он, гладя меня по спине, - у меня были только смутные предчувствия, этого недостаточно чтобы догадаться.

Всхлипываю, хоть и презираю себя за такую реакцию. Но как же приятно, что Доракс не отступает, что продолжает жалеть меня, так что я впервые могу позволить себе побыть слабой.

- Мы обязательно со всем справимся. Я же обещал, - говорит Доракс мне на ухо.

- Спасибо, - я отстраняюсь и вытираю слезу. - Но я...

Мне так хочется сейчас быть с ним честной, но я очень боюсь. Доракс мне кивает, а глаза его мягко светятся фиолетовым.

- Но я в это не верю, - решаюсь я наконец.

Доракс оборачивается к монитору, на который приходит новое сообщение, видимо, от Астера. Там включается таймер, который отсчитывает время видимо до объявления нас обоих в розыск.

- Давай возвращаться, - заявляю я практически в унисон с ним.

- Я покажу тебе, чего стою, - произносит Доракс. - Мой сын будет в порядке, Рея,

вот увидишь.

После этого мы оба садимся в кресла и фиксируем ремни, которые должны удерживать нас при посадке. Я пытаюсь объяснить сама себе, что все сделала правильно. Мы двое против Империи и дураку ясно, что эта попытка обречена на провал! Но на душе все равно мерзко. Я ненавижу себя, когда корабль активирует защиту и начинает тормозить об атмосферу. Казалось бы, дорога к сыну была так близко, но я решила повернуть. Я ужасная мать!

Бросаю взгляд на Доракса и вижу, как темнеет его лицо. Мужчина явно считывает мои мыслеобразы и сам не рад им. Но Дораксу нечего сказать. Все остальное нужно доказывать действиями, и мы уже решили возвращаться.

Садимся мы в космопорту, где с нами тут же раскланивается персонал. Хотя тот же Доракс выглядит как парень, только что неудачно скатившийся с какой-нибудь горы. Я прошу провести нас обоих в медблок. Сейчас мне это нужно просто чтобы отвлечься от тревожных мыслей, но мне вежливо отказывают. Дораксу протягивают халат, похожий на те, что носит тут местная знать. По крайней мере, я видела нечто похожее у Миллса, только тот не был так уж изукрашен.

Мой спутник одевается на ходу, а потом нас провожают в зал для встреч. Там-то я и замечаю Астера. Звездный капитан, не медля, встает с того самого кресла, где он до этого потягивал какой-то напиток и делает пару шагов к нам. На его лице написана радость. Но не дойдя и пары шагов, мужчина останавливается, глядя на меня.

- А её ты где отыскал?

Я замечаю в руках Астера что-то вроде пергамента, но предпочитаю не фокусироваться на этом.

Доракс на мгновение оглядывается, как будто не понимает, о ком речь. Но встретившись со мной взглядом, становится серьезней.

- На терпящей бедствие планете, - говорит он, оборачиваясь к другу.

- Что-то я не слышал, чтобы эта вот женщина терпела бедствие! - Астер указывает пальцем на меня. - Скорее наоборот.

—Так! – ладонь Доракса ложится Астеру на плечо. - Выпусти пар. Я не позволю так обращаться с собственной женой...

― Что-о-о?! - лицо звездного капитана аж меняет выражение.

- Рея, — Доракс снова оборачивается ко мне, - будь так добра, подожди нас в другом помещении. А я поговорю с Астером.

Я медлю несколько мгновений, потому что не чувствую себя готовой довериться своему спутнику. Мне очень страшно, что моя тайна станет известна всем, включая Зеппа, но вскоре мне удается это в себе побороть. Доракс, как мне кажется, уже доказал то, что ему можно верить. Опустив взгляд, я следую за красиво разодетой женщиной, которая показывает мне дорогу в соседний зал.

Там я усаживаюсь в удобное кресло, но не перестаю чувствовать, как меня бьет мелкая дрожь. Сейчас все, что я наделала, кажется мне ошибкой. Я не должна была соглашаться на обратный полет. Кто знает, что в голове у этого Астера? Вдруг он запретит нашу миссию? Вдруг он вообще сочтет, что ни я, ни мой ребенок не достойны снисхождения? Ведь я практически украла компанию у его семьи.

- Вам принести чего-нибудь? — отрывает меня от грустных мыслей голос сотрудницы космопорта, и я вздрагиваю, приподнимая голову.

- Мне нет, - я по привычке возвращаюсь к своей роли неприметной серой мышки. Даже ноги под кресло поднимаю так, чтобы занимать как можно меньше места и привлекать минимум внимания. Не по себе мне тут, а я привыкла спасаться от любой опасности, прикинувшись безобидной.

- Я все же принесу, - произносит эта девушка. - У нас есть специальный энергетический коктейль, помогающий восстановиться от перегрузок.

В ответ на это предложение я делаю расслабленный жест рукой. Пускай только оставит меня в покое. Мне нужно придумать план дальнейших действий и как можно скорее.

Коктейль появляется передо мной уже вскорости, и я какое-то время смотрю на наполненный зеленоватым напитком бокал. Одновременно с этим девушка ставит на столик прибор для видеосвязи, и я недоуменно смотрю в экран.

- Что это такое? - я не успеваю задать свой вопрос, как работница космопорта исчезает за прозрачной перегородкой. Она делает все так профессионально, словно работница межпланетных рейсов, ходящих между развитыми планетами федерации. Это вселяет некоторый покой.

 

На экране появляется изображение, на котором я вижу совершенно изможденного Миллса. От вида этого мужчины на миг мне становится страшно, так что я даже отодвигаюсь, спиной вжимаясь в кресло.

- Рея, - с трудом произносит он, - я рад, что застал тебя еще на планете. Не сомневайся, все, что я делал только из желания помочь. Я рад, что ты вернулась. Что не полетела с этим дикарем туда... Там тебя могла бы ждать неминуемая гибель, боль... К-ха...

Создается впечатление, словно Миллсу тяжело даются слова и мне становится еще страшнее. Мне кажется, что этим мужчиной владеет что-то вроде безумия. Как будто что-то сжигает его изнутри.

- Я не переживу твоей гибели. Я это понял... Я готов отдать тебе все, что угодно, ведь теперь я знаю все про тебя. - Последние его слова пронзают меня как игла. Если Миллс все про меня знает, а я думаю, что он ни на мгновение не врет, то что он в таком состоянии сделает?! Он уже показал свое "мастерство". Запретит мне полеты совсем, как на Альтерре уже поступили с Дораксом?

Повинуясь мгновенному импульсу, я протягиваю руку к экрану и с такой силой укладываю его на стол, что тот разбивается. В этот миг распахивается дверь в ту комнату, в которой я сижу. Резко приподнимаю голову, готовясь увидеть Миллса.

Глава 33

Но там стоит Доракс.

- Я уловил кое-что, - говорит мой мужчина, складывая руки на груди, что меня насторожило.

Вскакиваю с кресла и кидаюсь к нему, пряча голову в складках одежды Доракса. Сейчас мне приятно, что я могу так сделать, что могу быть слабой хотя бы с этим мужчиной, потому что знаю, что он за меня заступится.

Доракс гладит меня по волосам и не произносит ни слова, должно быть, понимает, что мне нужно успокоиться. Ах как много времени у меня не было никого, кто смог бы меня почувствовать. По правде, я сама исключала любую привязанность и гасила в зародыше хотя бы мимолетный интерес к собственной персоне, потому что участь быть раскрытой казалась мне худшей из возможных.

Для избранных же, общения с которыми не удавалось избежать, я придумала образ послушной и закрытой девушки, с которым чуть полностью не срослась. Я ведь почти полностью позабыла, какая я на самом деле и только Доракс позволил мне задуматься над этим.

Наконец я чувствую возможность оторваться от его груди. Поднимаю заплаканное лицо и с огромной теплотой встречаюсь с взглядом его сияющих глаз.

- Ты такая красивая, — улыбается Доракс.

- Когда плачу? – пытаюсь неудачно пошутить.

— Нет, - пожимает плечами он. - Просто истинная связь, предназначение, она действует так, что ты мне любой нравишься. Знаешь, пока мы не встретились снова, Рея, я даже не представлял себе, насколько это удивительная вещь.

Отступаю на шаг и улыбаюсь ему. Наверное, впервые за все прошедшее с нашей встречи время, я могу себе признаться в том, что мне повезло. Доракс ведь, и правда, меня спас, а сейчас собирается вырвать шанс на хорошую жизнь нашему ребенку.

Мой мужчина отходит на шаг назад и пристально смотрит мне в глаза.

— А теперь расскажи, Рея, что именно тебя так напугало.

Я пытаюсь улыбнуться, но не выходит совершенно. Наверное, я попросту так устала притворяться, что больше не могу.

― Миллс, - наконец выдавливаю из себя я. - У него явно есть связь с этим космопортом. Он... позвонил мне. А коммуникацию наладила одна девушка.

Доракс оборачивается и смотрит на двери. Потом снова оборачивается ко мне, аккуратно помещая свои большие и теплые ладони мне на плечи.

- Я не подпущу его, если ты не хочешь больше его видеть, - Доракс всматривается мне в глаза, а потом делает паузу. – Но ты должна понимать, что Миллс скорей всего этого не переживет.

Несколько мгновений я чувствую себя так, словно потеряла дар речи.

— Помнишь, что я говорил тебе об альтерранцах? - сказав это, Доракс становится ближе ко мне. - Еще тогда, на корабле.

- Что... - подношу руку к лицу. - Что они опасны, когда чувствуют свою пару? Но я ведь... Но он пережил нашу первую встречу!

- Ты забываешь, что ему после этого промыли мозги так, как мало кому это делают, - Доракс отводит взгляд. - Тогда он, к тому же, был моложе и сильнее. Жизнь с Радой не то, чтобы хорошо сказалась на этом альтерранце. А ваша недавняя встреча всколыхнула то, что заложено внутри его существа.

- Подожди, - напрягаюсь я, - сейчас я совершенно тебя не понимаю. Доракс, о чем ты говоришь? Мне что, стоит...

Мой мужчина тяжело вздыхает.

— Несмотря на то, что родом я с другой планеты, я на Альтерре рос и для меня видеть, что кто-то умирает от неразделенной любви... Слушай, нам всем тут вбивают, что быть собственником ненормально, но самое смешное, что вот похоже я совсем не собственник, - с этими словами Доракс касается моей щеки. - Мне главное, чтобы ты и я были счастливы. А я отлично знаю, что потерянная пара — это как маленькая черная дыра в глубине души. Она не исчезнет со временем.

Услышав это, я опускаю взгляд.

- Разве не поэтому ты никого себе не завела? - как будто специально добивает меня Доракс.

После чего я стряхиваю его ладони и ухожу к двери, но останавливаюсь там, так и не решившись приложить ладонь к считывающему ключу. В конце концов, получается так, что вся моя судьба и жизнь теперь в руках Доракса и хоть я понимаю, что вреда мой мужчина мне не причинит, я так же хорошо отдаю себе отчет в том, что никуда я теперь без него не выйду.

— Я сомневаюсь в том, что это безопасно. Я боюсь его, — вот я и сказала то, что правда думаю. Доракс оборачивается ко мне и складывает руки на груди.

- Я это понимаю, — кажется, мои слова мужчину совершенно не напрягли. - И буду начеку. Ты либо спасешь его, либо, если я пойму, что Миллс безнадежен, я сам положу этому конец.

Я вздрагиваю, услышав слова Доракса. Я понимала, что он был солдатом, что, наверное, держал в руках оружие, да и в Валорианскую Империю мой спутник, наверное, собрался лететь не с голыми руками, но представлять его себе в качестве убийцы... я чувствую, как холодок скользит у меня по спине.

- Что ты! - улыбается Доракс. - Я сдам его в приют, где о болезном позаботятся. В общем, решай, Рея.

Мой мужчина проходит к двери, около которой я стою и прикладывает к ней собственную ладонь. Створки разъезжаются в стороны.

- Я, как и в прошлый раз, не хочу ни к чему тебя принуждать. И даже советов давать не буду.

Я молча смотрю в ту сторону, куда уходит Доракс. Слежу за тем, как развеваются полы его изукрашенного вышивкой халата и в этот миг понимаю, насколько он не похож на мужчин, с которыми я привыкла сталкиваться. В этот миг меня яркой вспышкой пронзает осознание: я его люблю! Я чувствую себя практически девчонкой, когда срываюсь с места и бросаюсь за Дораксом.

- На что ты... договорился с Астером? - бормочу, сбиваясь с дыхания, обхватывая его руку.

Доракс улыбается.

- Теперь я представитель дома Эветт, потому что мой друг ждет потомства и должен быть рядом с женой.

- И? - немного тяну на себя, заставляя Доракса замедлится. - Что это для нас значит?

— Я думаю, что организую выгодное предложение для валорианцев, поговорив с советом в новой роли, – глаза моего спутника в этот миг хищно блестят. – И мы с ним отправимся в логово врага. Ну а ты пока решай.

Эти слова едва меня не подкашивают.

 

Глава 34

- Нам надо вернуться, Рея, - ласково говорит Доркас мне на ухо, - вернуться так, чтобы никто ничего не заподозрил.

И тут я вспоминаю про то, что мне и дальше, очевидно, придется играть свою роль. А это значит, что я не сумею вернуть компанию тому, кому она, очевидно, должна принадлежать.

Очень хотелось бы сказать вслух, что я не хочу, но именно так я поступить не могу. — Ты готова? — произносит Доракс, склонившись к моему уху.

Киваю ему.

- Если тебе нужно еще немного времени... - он придерживает мой локоть.

- Нет, - заявляю, глядя моему мужчине в глаза и тот улыбается.

Мы снова оказываемся в той комнате, где я оставила Астера Эвета. Я вижу, что звездный капитан перебирает бумаги. Астер приподнимает голову и смотрит мне в глаза, когда я приближаюсь к нему. Выражение его лица не кажется мне дружелюбным, но оно и не враждебное, как было еще недавно.

Доракс помогает мне сесть в кресло и сам становится сбоку.

- Теперь давай поговорим о главном, - обращается он к Астеру.

Блондин вскидывает голову и заглядывает мне в глаза.

- Ивлин расстроен твоим предательством, — начинает Астер, — но узнав твою историю... - альтерранец вздыхает и это выходит у него шумно. - Знаешь, это все равно тебя не оправдывает!

- Астер, - произносит Доракс, - мы договорились: только по делу.

Звездный капитан шумно вдыхает воздух сквозь ноздри.

- Я все вам верну, - вырывается у меня, - если мой сын...

Это как будто успокаивает моего собеседника, он делает небольшую паузу, потом сцепляет руки в замок, и я вижу, как на его руках вздуваются вены.

- Хорошо, - наконец произносит Астер, - только не мне, а Ивлину. И очень буду надеяться на то, что ты не врешь.

- Зачем мне это?

Астер снова довольно долго и пристально смотрит мне в глаза. По правде, я не удивлена, что он мне толком-то и не доверяет.

- Это же такие деньги, - цедит сквозь зубы он.

- Что я буду с ними делать? - развожу руками и тут же чувствую, как Доракс кладет ладонь мне на плечо.

- Я ей доверяю, - негромко произносит он.

Несколько мгновений они с Астером меряются взглядами и наконец звездный капитан бьет себя по колену.

- Ладно! Мы сделаем все для того, чтобы прикрыть вас. Тогда, Рея, я думаю, ты будешь не против того, чтобы заключить сделку?

Киваю ему.

- Ты все, вообще все, полученное от Ивлина вернешь, как только твой, -поперхивается, глядя на Доракса, - ваш сын будет в безопасности.

- Конечно. Если Ивлин захочет забрать ту небольшую служебную квартиру...

Ладонь Доракса поглаживает мое плечо.

- Если захочет, пусть заберет, - говорит он, - надеюсь, ты не против будешь ко мне переехать?

Кажется, в этот самый момент Астер едва ли не начинает скрипеть зубами, и я мгновенно понимаю то, что дружбы с представителем дома Эветт у меня, видимо, никогда не будет. «Вот так бывает каждый раз, когда показываешь свое истинное лицо», шепчет внутри меня что-то, воспитанное служением Империи. Но именно сегодня я не хочу слушать этот голос. Кажется, что я наконец-то заслужила право стать собой. Поэтому я гордо расправляю плечо и смотрю Астеру в лицо.

- Я согласна, - отвечаю разом и ему и Дораксу.

- Тогда я сделаю так, чтобы твою инициативу поддержали в Совете, - Астер не смотрит на меня, только на моего спутника. Так что я и сама задираю голову чтобы взглянуть Дораксу в лицо. Тот щурится.

- Спасибо, но я вообще-то и сам...

На этих словах Астер встает.

- Слово героя федерации, поверь мне, тебе пригодится.

После этого мы выходим из космопорта, где нас уже ждет транспорт, приличествующий самым высоким гостям. Астер остается с нами в салоне дорогущего гравикара, стекла которого покрыты специальной полупрозрачной пленкой, сквозь которую видно улицу, а нас с улицы - нет.

- Как долго ты надеялся пролететь на своей консервной банке? — ехидничает Астер, едва только мы поднимаемся в воздух. — Ты хоть представляешь себе, что рисковал угробить свою истинную?

Мне неожиданно становится приятно от того, что Астер признал нашу с Дораксом

связь.

- Неужели ты думал, что я отправлюсь прямиком к этим зеленым гадам? - щурится тот.

- Собирался затеряться среди нелегалов?

Доракс закатывает глаза и откидывается на спинку своего кресла, складывая руки на груди.

- Ну ты же знаешь, что я всегда мечтал о свободе, - мечтательно произносит он и в словах Доракса мне чудится что-то понятное и родное.

Я тоже очень долго о ней мечтала! И я была бы так рада, если бы после всех событий мы просто могли бы взять и улететь к звездам, забрав нашего маленького сына. Я улучаю момент и касаюсь ладони Доракса своими пальцами.

Сейчас я как нельзя лучше понимаю его слова о том, что если мы просто будем счастливы вместе, этого уже будет достаточно. Нам обоим.

Больше всего меня сейчас беспокоит то, что нам с Дораксом придется расстаться на ночь. Сейчас мне совершенно не хочется его отпускать. Мне кажется, что только рядом с этим мужчиной у меня получается чувствовать себя защищенной.

- Пошли, - произносит он, когда гравикар тормозит перед большим и темным зданием.

Я приподнимаю голову и смотрю наверх. Кажется, это отель.

- Я обещал Совету, что мы предпримем беспрецедентные меры безопасности, - добавляет Астер.

- Как ты им это объяснил? - произношу полушепотом я.

- Пришлось все скинуть на Миллса и его внезапную влюбленность, - пожимает плечами звездный капитан.

Мне, конечно, это не по нутру, но он сам все буквально для этого организовал: у всех на глазах расстался с Радой и задержал корабль компании. Альтерранские мужчины обычно такого не делают без веских причин.

После этого Доракс открывает дверь передо мной.

- И я пообещал совету тебя сопровождать.

От этих слов становится немного легче на душе. Это значит, что Доракс еще какое-то время будет рядом. Потому что сейчас я не представляю себе то, как вернусь к прошлой жизни и продолжу, не дрогнув, играть свою роль.

В совершенно пустом фойе нас встречают едва ли не с королевскими почестями и провожают на закрытый этаж. Я с радостью отмечаю, что Доракс заходит в пустой лифт за мной, сделав вид, что собирается донести мои вещи.

- Как долго ты будешь за мной следовать? - спрашиваю, когда двери лифта открываются наверху.

- Сколько понадобится, — он отвечает мне поцелуем.

- Но если... Зепп догадается о нас? - выдыхаю ему в губы.

- Астер позаботился о прикрытии: он рассказал всем, как ты напугана после того, как тебя похитил Миллс. Мы убедили окружающих, что тебе требуется помощь, но оказывать ее будут без лишней огласки. Я думаю, Зеппу покажется правдоподобной идея о том, что дом Эветт попробует забрать обратно компанию Ивлина и станет

шантажировать тебя.

Киваю.

- И мы разыграем этот спектакль. Если Зепп хочет получить хотя бы часть, он тебя поддержит.

- Значит, ты будешь изображать моего тюремщика? - догадываюсь я.

- Совершенно верно, — улыбается Доракс, - меня это полностью устраивает, ведь в таком случае у нас вполне могут быть общие апартаменты.

Глава 35

К счастью, номер, который нам отвели, оказывается очень уютным, здесь все оформлено так, как будто это место предназначается для длительного проживания. Доракс становится позади меня и помогает снять верхнюю одежду. На миг мне приходит в голову, что когда все закончится, я снова стану обычной женщиной, которая не играет никакой особой роли в изведанной Вселенной. По сути, я никто и звать меня никак. Хорошо, если все мои махинации с Зеппом не выплывут наружу и ни у кого из Федерации не возникнет идеи со мной расквитаться.

Смотрю на Доракса. Тогда моей единственной надеждой останется он. Альтерранец приближается ко мне и обнимает за талию.

- Любимых не предают, - сообщает он мне, уткнувшись носом в макушку, - понимаешь?

Я пожимаю плечами, хотя и отдаю себе отчет в том, что Дораксу этого не видно. Я слишком долго прожила в том окружении, где предательство было частью нормального существования. Но рядом с Дораксом я постоянно чувствую спокойствие. Мне не стыдно обнимать его и хочется стать ближе. Я прикрываю веки и представляю себе то, как мы могли бы жить вместе. Так, чтобы каждый день начинался с того, чтобы я готовила завтрак, пока он собирается на работу. При мысли об этом слезы наворачиваются мне на глаза. Доракс в это время притягивает меня к себе.

- Прости, что я тебя оставил.

Приходится прикусить губу. Я силой отстраняюсь.

- Мне надо выйти на связь с Зеппом, - поясняю ему и чувствую жуткое, затапливающее меня смущение.

Я плохая женщина. Я потратила столько времени на то, чтобы обманывать всех, кто был со мной рядом.

Тогда Доракс придерживает меня за плечи и касается своим лбом моего лба.

- Рея, клянусь, он за это ответит.

Эти слова как будто придают мне уверенности и желания жить дальше. Смущенно улыбаюсь и скрываюсь в другой комнате. Зепп не поймет, если я выйду на связь в присутствии альтерранца. Да и вообще, я очень сомневаюсь, что после всего, что произошло в последние дни, мой кукловод с легкостью мне поверит.

Поэтому я начинаю сеанс "секретной" связи с сердцем, которое бешено колотится в груди. Но вскоре вдруг понимаю, что больше не боюсь этого зеленокожего так сильно, как раньше. Теперь ведь у меня есть мужчина, способный защитить - по крайней мере, мне очень хочется в это верить. И, может быть, дело в том, что я не вижу Зеппа, мы с ним просто общаемся зашифрованными кодами, но мой страх перед ним в конце концов попросту вымывает из души и кажется, мне удается убедить зеленокожего урода в том, что все под контролем.

Он даже разрешает мне оставить в покое Ивлина!

"Раз ты уверена, что этот оборотень больше не имеет на компанию никаких прав и его защищает законодательство Альтерры, то сворачиваем операцию", это последняя инструкция, которую я получаю от Зеппа.

Фух! Это значит, что мне можно больше не преследовать Ивлина! После этого я чувствую себя так, словно у меня камень с души упал. Вот это настоящий повод отпраздновать!

Врываюсь в спальню, рассчитывая как можно крепче обнять Доракса. Если бы не он, мне едва ли удалось бы так многое сделать! И тут же замечаю, что мужчина спит, практически полностью заняв гигантскую кровать собственным телом.

Его грудь медленно вздымается, Доракс хмурится от чего-то во сне. Я аккуратно присаживаюсь на край, вспомнив о том, что альтерранцу пришлось перенести накануне. Будить его даже для того, чтобы рассказать о своих успехах, будет просто кощунством. Поэтому я подбираю под себя ноги и аккуратненько устраиваюсь под боком у этого большого и бесстрашного мужчины. И впервые за очень долгое время мне становится спокойно и уютно. Почти не замечаю того, как Доракс накрывает меня своей рукой, едва я только закрываю глаза.

Мой сон выглядит удивительно безмятежным до тех самых пор как я не встречаю в нем Миллса. Мужчина заперт в одноместной узкой камере. Я вижу, как он мечется от стенке к стенке. Как мимо время от времени проходит охрана. Кто-то даже бьет по прутьям. Я не понимаю, что происходит, но чувствую только боль и отчаяние.

Я не слышу звуков, но чувствую, что Миллс кричит, что в этой темноте и пустоте он постоянно зовет меня. Наконец его призыв как будто прорывается сквозь расстояние, разделяющее нас и я просыпаюсь от оглушающего вопля "Рея!!!", который как будто разрывает мою голову на части.

Не сразу понимаю, что села на кровати. Доракс перекатился на другой бок и теперь безмятежно дремлет справа от меня. А мне продолжает казаться, что вся комната вибрирует от боли, которую причиняет другому наша неразделенная связь. Прижимаю ладони к груди и чувствую, что сердце того и гляди готово выпрыгнуть наружу.

В этот момент Доракс разлепляет веки и присаживается, сонно притягивая меня к

себе.

- Плохие сновидения?

Если бы ты только мог знать, насколько плохие!

- Лучше бы мне приснился Зепп, - бормочу, утыкаясь носом в плечо моего мужчины, — обними меня покрепче.

Доракс без слов выполняет мою просьбу. Я решаю не посвящать его в то, что произошло. Хватило того, что альтерранец отхватил немало ударов электрическим током.

- Я буду защищать тебя, — сонно бормочет он, - я обещал.

Утро для меня наступает уже после полудня. Встаю и обнаруживаю справа от себя лишь смятую постель. Впрочем, я быстро понимаю, что Доракс передал мне все необходимые сведения через робота-помощника. Оказывается, альтерранец с утра умчался в Совет, как раз для того чтобы обговаривать наш полет в Валорианскую Империю, ну а я... могу наконец заняться тем, чем долго мечтала: обычной спокойной жизнью замужней женщины. Могу, например, выбрать себе костюм для полета и выбрать, что у нас будет на обед.

"Он больше тебя не побеспокоит", - вот что было в последнем видео-сообщении от моего мужчины. Писал его Доракс уже в гравикаре и я, честно сказать, любовалась тем, как здорово он выглядит в официальной одежде для слушаний.

Вот только по мере того, как я начинаю заниматься нашим общим бытом, мне все больше становистя не по себе.

Он это Миллс. Едва ли Доракс имел в виду Зеппа. Сегодня мой муж исполнил данное накануне обещание: "не подпускать ко мне второго мужчину, если я сама так решу". Для Доракса главное, чтобы я была счастлива.

Но, кажется, я приняла неправильное решение - вот какая мысль не дает мне даже толком поесть.
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Еду для Доракса я все же делаю. Я никому раньше не готовила, но я всегда об этом мечтала. Когда я жила одна, то одной из немногих привычек, которая помогала мне не сойти с ума была та, когда я представляла себе будто у меня уже есть семья и настоящий дом. В те дни, когда мне бывало совсем плохо, я временами прикрывала глаза и думала о том, что все, кто мне дорог просто вышли. А потом начинала готовить что-нибудь вкусное. После этого съедала все сама, пытаясь в еде утопить свое горе. Таким образом, я знаю наизусть очень много рецептов, но никогда не имела шанса показать на что я способна кому-то, кто мне дорог. Ведь, в сущности, приятно не только получать заботу, не менее радостно ее отдавать.

Наконец шикарнейший обед готов. Даже не верится, что мне удалось сделать все это в настолько расстроенных чувствах.

Останавливаюсь у стола и упираю свободную руку в собственную талию. Выглядит так словно я для вип-персоны старалась. Хотя, по сути, это так и есть. Я очень долго мечтала о семье и вот теперь, когда моя мечта сбывается...

Меня снова пронзает ощущение чужой боли. От этого я чувствую себя настолько плохо, что слезы почти тут же наворачиваются на глаза. Запускаю ладони в волосы и делаю два глубокий вдоха. Кажется, настало время поступить как разумная женщина - именно этому долго учил меня Зепп. Это значит, что нужно прикинуть все "за" и "против" визита неизвестно куда, который, к тому же, может поставить меня в очень уязвимое положение. Сажусь за стол и пытаюсь начертить на личном планшете два столбика, но ничего толкового не выходит. Я то и дело прикусываю кончик чувствительного пера, которым орудую. Слезы наворачиваются на глаза, потому что я знаю, что в этой ситуации решил бы любой хладнокровный шпион, одним из которых я еще недавно была.

Он ни за что в такую авантюру бы не ввязался! Потому что тут одни минусы вместо плюсов: Миллс явно не владеет собой и своими эмоциями, его уже выставили козлом отпущения во всей этой истории, мое появление где-либо кроме этого отеля вызовет слишком много вопросов. По всему выходит, что мне нужно попросту оставить этого мужчину в покое.

Но странная тревога внутри все так и не утихает - недаром, видимо, Доракс обмолвился про маленькую черную дыру внутри. Он будто бы в воду глядел! Впрочем, удивительно, почему я ничего подобного раньше не чувствовала?

Хожу по комнате, пытаясь успокоиться. К счастью, за время работы с Ивлином Флитом я бесподобно научилась медитировать. Вдыхаю, приподнимаясь на мыски и развожу руки в стороны и тут меня буквально пронзает иглой новое откровение, пришедшее как будто из ниоткуда.

"Мы больше не увидимся, Рея"

Вот тут я останавливаюсь. Похоже, я поняла, отчего мне так плохо: Миллс в реальной опасности. И тут моя сдержанность, которой так долго гордились мои хозяева дает первый на моей памяти сбой.

Я бросаюсь к коммуникатору. Доракс оставил мне собственный доступ в местную сеть, за что я ему искренне благодарна, потому что могу сейчас найти то, до чего никогда в жизни не докопалась бы самостоятельно - а именно, местоположение Миллса.

Должно быть, мой мужчина не стал закрывать сеть от меня намеренно, теперь я это понимаю. Наверное, оставил последний шанс повернуть обратно и сейчас я очень ему благодарна, потому что выясняю, что Миллса везут в центр перевоспитания.

Я тут же набираю Дораксу, но мой вызов уходит в никуда. Я поздно понимаю, что

зал заседаний Совета специально ограничили в возможностях связи. Это сделано в целях безопасности.

Тогда я хватаю свой коммуникатор и несколько мгновений раздумываю над тем, что делать дальше. Ехать в центр перевоспитания, рискуя разрушить прикрытие или остаться здесь и всю жизнь корить себя за то, что может случиться?

По тону Миллса я поняла, что он не намерен переживать второго изменения личности.
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Сейчас мне становится ясно: я должна увидеть Миллса и разубедить его в том, чтобы так поступать, хотя, признаться, я не очень хорошо понимаю, как именно я собираюсь разубеждать этого мужчину. Остается только с холодной головой прикинуть, что я еще могу. Из тех, кто связан с Дораксом я знаю только Астера Эветта и все, но как я уже успела выяснить, этот мужчина не то, чтобы настроен помогать мне.

Интересно, сможет ли он выполнить мою просьбу?

Я еще раз уточняю, где находится Миллс и сведения мне приходят неутешительные. Кажется, его собираются перевести в медблок и это грозит неприятностями. Я почти безотчетно отсылаю домашнему роботу заказ на гравикар. Я отдаю себе отчет в том, что меня могут увидеть и это пугает, потому что я привыкла думать только о том, как бы не рисковать жизнью сына. Но сын далеко и, по сути, всегда был для меня недосягаем. А Миллс рядом. Чувствовать и понимать, что кто-то так сильно страдает неподалеку - ужасно. И я не могу себе такого позволить.

Поэтому я все-таки решаюсь обратиться к Астеру Эветту. Прямого доступа к этому мужчине у меня нет и мне приходится оставить сообщение. Ничего путного на ум не идет.

Почти заканчиваю с речью, когда мне поступает сигнал о том, что гравикар ждет меня на пороге гостиницы. Быстро переодеваюсь. К счастью, я привыкла одеваться так, чтобы мой вид был совершенно неприметным. Надеюсь, наработанный навык выручит меня и в этот раз, потому что если Зепп узнает, что у меня появилась возможность спокойно перемещаться по Альтерре, то у него наверняка закрадутся сомнения.

Спускаюсь вниз, воспользовавшись пропуском Доракса и обдумываю оправдание, которое я могла бы предоставить своему настоящему шефу: скажу, что я выкрала ключ и что отправилась узнавать тайны дома Эветтов. Что ж, звучит хорошо.

Наконец я спускаюсь и сажусь в машину, которая должна довезти меня до места назначения. Становится чуть спокойней, когда я выбираю приватный режим и окна внутри машины покрываются экранами, делая стекла непрозрачными для наблюдателей с улицы. Также доступ Доракса позволяет активировать режим секретных поездок, доступный только представителям местной аристократии. Гравикар поднимается в воздух, смешиваясь с плотным потоком других машин. В поездке я рассматриваю Альтерру и против моего желания в голову лезут странные картины о том, что я могла бы быть счастлива здесь. Мне нравятся здешние пейзажи, флора и фауна и даже воздух отдает чем-то таким приятным, что хочется дышать глубже.

Все, чего мне не хватает - это мой сын, я привыкла думать так. Но сейчас я даю себе право задуматься над тем, что будет дальше. Раньше мне даже не приходило в голову, что Нилс может оказаться рядом - это казалось невозможным и сама мысль о том, что мой мальчик так навсегда и останется жить в Валорианской Империи ранила настолько, что я всеми силами гнала ее прочь. Но теперь я позволяю себе осторожно пустить это в голову: что будет, когда Нилс ко мне вернется? Он вообще знает, что у него есть мать? Зепп вполне мог соврать ребенку о том, что я отказалась от него просто для того, чтобы сделать мальчика более послушным. С этого зеленокожего гада станется!

Я так крепко стискиваю кулаки от злости, что ногти впиваются в ладони. Раньше я никогда не позволяла себе злиться на Зеппа просто потому, что не представляла себе того, что смогу когда-нибудь избавиться от валорианского шейха. Теперь это кажется мне чуть более реальным.

Я вздрагиваю, когда на коммуникатор приходит ответ:

«Не представляю, что может понадобиться человеку, вроде тебя, Рея, на объекте, который охраняется государством», — это пишет мне Астер: «Допустим, Доракс тебе верит, но я — все еще нет. Поэтому если хочешь убедить меня в своих добрых намерениях, прекрати передавать такие просьбы, в особенности через защищенный канал».

Ответ Астера ощущается так, словно мне только что кипяток выплеснули в лицо. Это мой личный провал! Да еще и такой глупый! Я совершенно расслабилась рядом с Дораксом, поэтому и отослала Эветту практически официальный запрос, ничего не сказав о личных мотивах. Все дело в том, что мне попросту было стыдно их признавать! Конечно же Астер счел все это неудачной попыткой шпионажа.

Звезды, как же неудобно!

Хватаюсь за коммуникатор и обнаруживаю, что канал связи уже заблокирован. Что ж, как благородно, Астер отключил мне возможность ему писать, чтобы лишний раз не разочаровываться в возлюбленной друга. Только вот он не знает моих настоящих мотивов!

Да что же я за недотепа! Так я и сына своего не выручу, раз не могу даже к Миллсу попасть!

Гравикар зависает над промышленной зоной, запрашивая разрешения на посадку.

Мне надо действовать!

Я решаюсь набрать Ивлину Флиту и до того, как начинает работать связь, гравикар идет на вынужденное снижение. Что происходит? Я не давала разрешения на этот маневр!

Глава 37

Пытаюсь вернуть контроль над машиной. Сейчас вся эта ситуация совершенно ни к чему! Думаю, что обычную женщину на моем месте захлестнула бы паника, но я слишком долго тренировала железное терпение, поэтому у меня сравнительно легко выходит взять себя в руки. В конце концов, недаром же я столько времени воровала секреты компании Ивлина Флита, очень при этом рискуя.

Открываю панель управления, но ничего не срабатывает!

Ox, у меня возможно был бы шанс влезть в систему связи, если бы я взяла с собой еще одно украшение, которое раньше не снимая носила на пальце! Но угораздило же меня настолько сильно расслабиться, что вчера, раздеваясь, я стянула с пальца то самое кольцо и теперь оно, должно быть, покоится в номере отеля, снятом для меня Дораксом!

Гравикар продолжает неумолимо скользить к поверхности планеты. Все, что мне остается это закусить губу и в сердцах вдарить по панели управления кулаком, отчего передо мной возникает голографическое предупреждение о недопустимости порчи имущества.

Выдыхаю.

Итак, у меня остается последний шанс связаться с Ивлином Флитом через мой персональный браслет-коммуникатор, несмотря на то, что делать мне это очень стыдно. Мой палец замирает над чувствительной панелью. Странное дело, раньше меня никогда не беспокоили подобные чувства, хотя не сказать чтобы я делала менее неприятные для компании всемирно известного изобретателя вещи. Я не испытывала ни раскаяния, ни стыда. И не боялась, что мне не ответят. Ладно!

Выбираю в меню «связаться». В этот момент мой гравикар полностью теряет высоту и, активировав двигатели планирования, садится в сочную голубоватую траву.

Я успеваю заметить, что площадку, на которой остановилась моя машина, окружает высоченный забор, над которым виднеется знак «высокое напряжение». Звезды, куда же я попала.

Забор снаружи выглядел почти прозрачным. Сейчас мне становится понятно, что на его внешнюю стену попросту был нанесен тончайший слой материала, имитирующего обычный пейзаж.

Проклятие! Изнутри тут все выглядит как тюрьма. А я-то думала, что Астер приказал моему гравикару садиться до того, как я достигну нужного объекта. Похоже на то, что звездный капитан никакого распоряжения не отдавал и тогда все выглядит еще хуже. У меня тут несанкционированное попадание на объект.

Это я понимаю по тому, что меня окружают охранные роботы, наставляющие на гравикар парализующее оружие. И тут наконец мой вызов, отправленный Ивлину, доходит куда надо.

- Я слушаю, предательница, - шипит мой бывший начальник. Ивлин никогда раньше не позволял себе отпускать таких эпитетов по отношению ко мне, но именно сейчас я как никогда рада слышать его голос. Наконец Флит знает, кто я. Ну и без него мне явно не выбраться из создавшейся передряги!

- Интересно, что ты теперь задумала? - продолжает мой собеседник.

Подношу запястье с укрепленным на нем браслетом как можно ближе к губам, потому что связь сбоит и как можно громче начинаю:

- Я готова отдать все, что угодно...

Ивлин фыркает, перебивая меня.

- Неужели решила пойти на попятную? Можно ведь было просто компанию не красть. Чего тебе не хватало, Рея? Обиделась на то, что я отверг тебя?

На миг замираю. Он что, не в курсе истинного положения дел? Никто не сказал Ивлину о том, что я шпионка?

В это время роботы начинают вскрывать салон машины, несмотря на то, что я позаботилась о блокировке дверей один из них пытается подключиться к системе управления, а другой начинает вываривать дверь.

Машинально подвигаюсь на соседнее сиденье и продолжаю молча смотреть в коммуникатор.

Что это? Халатность или же Астер заботился о моей репутации, не разглашал мой секрет даже сосупругу? Скорее второе - наконец понимаю я и на мгновение мне становится так тепло, как никогда, наверное, в жизни, потому что я понимаю, что меня наконец окружают те, кто не причинит мне вреда намеренно и те, кому я могу полностью довериться. Теперь я действительно могу поверить в то, что вместе мы сможем одолеть Зеппа и вернем моего сына.

- Я готов выслушать твои условия, - продолжает Ивлин и я невольно представляю себе то, как мой бывший шеф только что откинулся на спинку кресла, вальяжно закинув ногу на ногу. Я не раз видела как он делает это во время переговоров. Во рту хищно поблескивают клыки.

Хватаюсь за коммуникатор, потому что индикатор связи глохнет - это скорей всего роботы уже накрыли мой гравикар непроницаемым для электро-магнитных волн куполом.

Мне сейчас нужно сформулировать свои мысли как можно более коротко и ясно.

- Все не так, как ты думаешь, Ивлин! - произношу я. - Я верну тебе все, как только разберусь с моим настоящим шефом в Валорианской Империи! А пока мне очень нужно попасть к Миллсу Эветту, уверена, он поможет мне достать из плена моего сына!

Почему я сказала это, не знаю. Но получилось, как получилось.

- Что? - коротко переспрашивает Ивлин.

- Дай нам увидеться! - прошу я, прежде чем связь окончательно выключается.

После дверь гравикара наконец отлетает в сторону.

- Просим вас не оказывать сопротивления, выйти из машины и поднять руки над головой! - требует робот. Вы незаконно находитесь на специально охраняемой территории!

Вот они, значит, как называют свои специальные лагеря.

He вижу смысла сопротивляться и подчиняюсь приказу. Вскоре меня конвоируют в небольшую светлую комнату, где стоит железный стол и два стула по сторонам от него. Мне приказывают занять одно из сидений. Я замечаю, что тут имеются крепления для рук. Выдыхаю, когда понимаю, что меня тут не собираются фиксировать.

Оставаться в неизвестности, к счастью, долго не приходится. Вскоре герметичная дверь отъезжает в сторону и передо мной возникает девушка, затянутая в идеально сидящий на ней обтягивающий белый костюм - должно быть, это форма местных тюремщиков. Она занимает соседний стул в то время, как два пришедших с ней робота остаются охранять выход.

Над столом тут же активируется голографический экран.

― Положите правую ладонь на подлокотник, - без приветствия говорит стражница.

Я слушаюсь.

- Итак, Рэя Тиллин, - резюмирует служащая, - вы находитесь на Альтерре с разрешения высочайшего Совета планеты, - после этого моя собеседница наконец снисходит до взгляда в мою сторону. Ее голубые глаза издевательски блестят. - Что подвигло вас на то, чтобы нарушать законы нашей планеты и заниматься этим, с позволения сказать, хулиганством.

Чуть-чуть отодвигаюсь и по привычке немного вжимаю голову в плечи.

- Расскажите, что именно я нарушила?

- Вы, судя по всему, хотели без разрешения проникнуть на территорию реабилитационного центра для мужчин, разочаровавшихся в браке.

Я чувствую, как в это время в мою кровь поступает адреналин, и я наконец понимаю, что хочу называть вещи своими именами.

- Я прибыла потому, что один из ваших пациентов по моему мнению не нуждается в реабилитации. Произошла ошибка и меня отказались выслушать. Поэтому я здесь.

Так, Рэя! Наконец-то ты набралась смелости действовать в открытую!

- П-х-х... - моя собеседница широко и злобно улыбается и меня буквально захлестывает холодом. - Вы знаете, сколькие женщины прибегают ко мне сюда чтобы объявить, что погорячились. Знаете со сколькими я соглашаюсь?

Невольно отодвигаюсь от стражницы.

- Ни с одной! - с затаенной гордостью объявляет та. - Советом определено, что каждый кто войдет в эти ворота...

- Это же ужасно! - вырывается у меня.

Стражница выглядит ужасно довольной. Она поднимает палец вверх.

- Верховенство закона!

- Вы тут исполняете функцию палачей! - вскакиваю, потому что эмоции бурлят внутри меня — впервые так сильно.

- А вы, насколько мне известно, даже не имеете прав ни на одного из наших - объявляет мне сотрудница центра «реабилитации». - Поэтому за незаконное проникновение на режимный объект будете депортированы. Пускай с вами ваше правительство разбирается.

Она нажимает на какую-то кнопку. Но тут в здании срабатывает сигнализация.

Я слышу, как где-то внутри здания что-то сдвигается, активируется электронный замок на двери нашей комнаты. Стражница вскакивает и я мельком успеваю заметить, как на голографическом экране перед ней высвечивается сообщение «код 200».

- Бунт! - обращаясь в пространство сообщает стражница и оборачивается к роботам. - Стеречь ее!

Это последнее, что говорит девушка, прежде чем выскочить из комнаты.

Глава 38

Я привстаю, но оставленные в камере охранники делают мне жест, который призывает не двигаться с места. Но говорить-то, я надеюсь, можно?

- Что там происходит? - обращаюсь к роботам, но ответа нет. Вскоре мне становится понятно, что я его так и не получу.

Убираю ноги под стул. Надо что-нибудь придумать, Рея! И так ясно, что я угодила в переделку. Теперь нужно из нее выкручиваться.

- Я владелица крупнейшей компании по производству шаттлов, - уверенным голосом заявляю своим стражникам, - и мне нужно эвакуироваться в случае опасности.

Тут же я активирую специальный код на собственном коммуникаторе. По всей Вселенной ходят слухи про золотые паспорта, но, признаться, мало кто их видел в реальности. Это вроде как такой миф и почва для создания конспирологических теорий, но истина в том, что правительство действительно защищает своих самых ценных граждан. Я это узнала незадолго после того, как стала работать на Ивлина.

В случае непредвиденной опасности любая техника или служащий Федерации обязан был принять зашифрованный пароль и предоставить все средства для эвакуации. Вот такая программа для лучших умов Вселенной!

После того как компания Ивлина отошла мне, эта своеобразная привилегия перешла по наследству. Осталось только гадать, примут ли ее всерьез на Альтерре, ведь местные жители всего лишь союзники Федерации, а не ее члены.

Механические помощники на время замирают, и я прямо нутром чувствую, что они отсылают запрос в систему. Я же в это время ощущаю лишь то, как часто бьется мое сердце. Прикусываю нижнюю губу и, задержав дыхание, жду решения.

Наконец один из роботов двигается к панели управления, запирающей дверь. Мгновение и прочная преграда отодвигается в сторону.

«Приказано вас эвакуировать» высвечивается в диалоговом окне механического охранника. Вообще подобные механизмы в основном предназначены для борьбы и голосовой модуль многим из них не встраивают, потому что координатор этих роботов и так получает полную информацию на собственный коммуникатор. Он-то, вероятно, и отдал сейчас приказ.

Я выхожу в тесный обшитый металлическими панелями коридор, создающий впечатление какой-то ловушки. Отчетливо слышится жужжание электрического тока, вдоль стен протянуты светящиеся шнуры и я догадываюсь, что все тут находится под очень высоким напряжением. Я слышала, что для альтерранцев электричество - практически родная стихия.

Что ж, хорошо, что безопасный проход надежно размечен светящимися линиями, а то мне уже стало здорово не по себе. Этот центр перевоспитания похож не просто на тюрьму, скорее на место, где можно погибнуть уже по чистой случайности!

Однако мне нужно сориентироваться, иначе весь этот полет, в котором я рисковала своей репутацией, да что уж там, жизнью сына, будет напрасным! Я конечно же уже сочинила отговорку для Зеппа о том, что Миллс по неосторожности украл передатчик, но вдруг она не сработает? Поэтому сейчас мне нужно использовать мой единственный шанс, раз он может обойтись мне так дорого.

Я замечаю тоннель, уходящий вглубь помещения. Кажется, он ведет во внутренний двор, потому что в глубине я вижу свет. Пытаюсь свернуть туда, но роботы преграждают мне путь.

«Запрещено» - высвечивается на коммуникационной панели.

П-ф-ф... я и не сомневалась в том, что никто не даст мне разгуливать по центру перевоспитания просто так. Но раз уж я защищена специальным кодом, то почему бы не... попробовать?

Огибаю боевого робота и уверенно направляюсь вперед, делая вид, будто ничего не происходит. Позади меня раздается писк и треск, это, видимо, механизм заявляет протест.

Впрочем, хватает этого ненадолго. Двое моих охранников тут же объезжают меня по сторонам и попросту загораживают проход собственными корпусами. На мое счастье, вышло так, что Ивлин снабдил мой коммуникатор средствами защиты на случай похищения. Миллс очень разумно снял эту вещь с меня, когда я оказалась у него в гостях, но я вернула ее на место, планируя новое приключение.

И теперь я знаю, что никто не помешает мне применить мое маленькое оружие. Коммуникатор какое-то время сканирует окружение, а затем выдает разряд на той частоте, которая вызывает у роботов помехи. Они не были переведены в боевой режим, и не могли применить защиту, судя по всему, действовал только приказ охранять.

Так что мой браслет сработал идеально! Я прибавляю темпа, с опаской оглядываюсь назад - оператор этих самых роботов того и гляди пошлет за мной новый расчет стражи. Но там пусто, только угрожающе мигают желтые лампы и гудит сирена.

Тогда я сосредотачиваюсь на тоннеле и пытаюсь отыскать взглядом хотя бы какую-нибудь панель управления. Я бы могла попытаться ее взломать. К счастью, Ивлин начинил мой коммуникатор чем только можно, и я отлично умею этим пользоваться.

Но тут я ощущаю в груди знакомую тревогу. Чувство так и тянет меня в направлении света в конце тоннеля. Оно настолько сильное и тревожное, что вскоре я почти забываю, зачем именно сюда пришла.

В конце коридора оказывается вовсе не внутренний двор, как мне поначалу показалось, а накрытый прозрачным куполом зал. Свет исходит от фигуры, которая зависла над полом в самом центре этого помещения. В стороны от нее расходятся разряды электрических молний. Зрелище одновременно впечатляющее и грозное.

Я замираю, глядя на это. Кажется, я еще не видела ничего более красивого и притягательно.

- Миллс? - слетает с моих губ, потому что я чувствую, что наконец нашла...

Затем до меня долетает чей-то окрик:

- Проклятие! У нас посторонний!

И только тут я замечаю служащих центра перевоспитания, попрятавшихся за силовыми щитами.

- Он же ее сожжет!

Глава 39

Все для меня в это мгновение перестает существовать, остается только удивительный свет, который манит идти вперед и который кажется необходимым. Задерживаю дыхание и делаю аккуратный шаг. Я скорее даже не слышу, а ощущаю каким-то недоступным мне ранее чувством то, что кто-то пытается подбежать ко мне сбоку. Но силовое поле не позволяет ему приблизиться.

― Проклятие, он слишком силен! - доносится как из полусна до моего слуха.

- Чего же вы так долго думали?!

- Надо было...

Все эти возгласы для меня сейчас не имеют значения. Я знаю, о ком говорит охрана центра - о втором мужчине, избравшем меня. Я сейчас смотрю на тот свет, которым обернулся Миллс и, удивительно дело, моим глазам не больно. Несмотря на яркое свечение, я различаю четкий силуэт, и он кажется мне удивительно красивым. Отчего, интересно, этот мужчина все время нашего знакомства прятал свою сущность и показывал мне, кажется, далеко не лучшие стороны себя. Хотя, а вот что я видела? Тревогу, граничащую с одержимостью? Боль от невозможности выполнить свое предназначение? Это – да.

Сейчас я смотрю на Миллса и мне не страшно. Точнее, я не боюсь за себя, а вот за него — очень, потому что каким-то удивительным образом понимаю, что внутренний огонь альтерранцев не предназначен для того, чтобы надолго вынимать его из оболочки. В осознании этого факта не помогают возгласы охранников лагеря. Кажется, из-за сияния, вырвавшегося из Миллса, местные работники потеряли возможность говорить по внутренней связи и теперь только так - голосом.

- Он все тут разнесет, как только распадется на атомы! - кричит кто-то позади меня.

И я наконец понимаю, что это и был тот способ уйти из жизни, который нашел для себя Миллс. Красивый и при этом... очень разрушительный.

- Нет возможности прикрыть нас... вырубает силовые поля... - все еще слышится на периферии.

Вдалеке включается сирена, которая сигнализирует нам: "экстренная эвакуация".

Я чувствую, что у меня руки подрагивают от скопившегося внутри напряжения. Становится понятно, что с побегом надо решать прямо сейчас. Если я сейчас струшу, то окончательно сочту себя недостойной женщиной. Но оставаться... Я смотрю вперед и вновь удивляюсь тому, что меня не слепит очень яркий свет, исходящий от альтерранца. Но если я не смогу вернуть Миллсу его истинную форму, то я все потеряю.

Вообще все.

И мой сын останется без матери. От этой мысли мое сердце, кажется, готово тут же выпрыгнуть из груди. Аккуратно оборачиваюсь назад. Быть может, пора уходить, Рея? Ради Нилса, ради самого дорогого, что у тебя есть?! Но тогда погибнет этот мужчина...

Я замечаю, как ко мне приближаются два робота, но тут же глохнут. Пол, сделанный из знакомого мне гиперпрочного материала под их гусеницами идет трещинами. Я вижу, как то же самое происходит со стенами помещения, как трещат силовые щиты, за которыми уже пусто.

Кажется, все испугались, кроме меня.

Это впервые вселяет в меня такую уверенность в себе. Всю мою взрослую и, получается что, осознанную жизнь мой хозяин внушал мне, что я никчемная марионетка, девочка с не вызывающей опасней внешностью, годная только на то, чтобы исполнять чьи-то приказы. Что я трусливая и мерзкая. Что я предала свой род и свою расу, следовательно, мне нет дороги назад. Все, чего я могу ожидать - это невероятная милость от валорианцев - если я когда-нибудь окажусь настолько полезна Империи, что Зепп решит доложить об этом своему господину, меня однажды могли бы списать и позволить доживать свою жизнь с сыном где-нибудь на окраине, где мое существование не оскорбляло бы законопослушных граждан.

Но, кажется, сегодня я впервые могу решать сама за себя. Я способна сделать что-то хорошее.

Аккуратно иду вперед, делая один осторожный шаг за другим. Воздух вокруг меня вибрирует. Я понимаю, что истинная сущность Миллса не может быть неопасна. Она сжигает все вокруг. Именно поэтому, как я слышала, мужчины на Альтерре подчинены женщинам. Неприкаянные представители этой космической расы способны оборачиваться живым пламенем, чистым электрическим импульсом и только женская рука способна усмирять их внутреннюю сущность.

Из-за этого они и живут закрытыми семьями, считая верность главной добродетелью. Но в таком укладе есть и свои проблемы: если женщина не может справиться с энергией собственного мужчины, она приводит его в центр, где несчастному делают "перезарядку". Миллс, судя по всему, оказался умней своих тюремщиков, он как-то обманул их и решил выпустить наружу свою сущность, выгорев дотла.

Узнает ли он меня теперь? И захочет ли признавать?

Я чувствую, как свет начинает жечь мне пальцы, едва я приближаюсь к

зависшему в воздухе светящемуся силуэту. Границы тела Миллса размыты и легонько подрагивают, словно пламя свечи. Все, что я сейчас ощущаю - это боль. Огромная, безграничная боль существа, оставшегося совершенно одиноким. Любовь жены была ему не нужна, а его настоящие чувства как будто канули в космос.

Вибрации, которые исходят от Миллса, заставляют меня все это понять. Что ж, теперь я, по крайней мере, могу себе представить как улавливает мои мысли Доракс.

Я задираю голову для того, чтобы заглянуть мужчине в лицо и не вижу в нем ничего, кроме ослепительного яркого света. Меня пугает мысль о том, что может быть ничего и не осталось. Миллса нет. И его нет по моей вине. Выходит, это я - та самая женщина, которая не справилась с любовью и доверием, что были ей дарованы, должно быть, по какому-то удивительному и еще не открытому закону космоса.

Я не виновата в том, что мне приходилось делать много неоднозначных вещей, потому что у меня не было другого шанса спасти сына. Я не была безрукой, ненужной слабой трусихой, как говорил Зепп. В конце концов, меня ведь выбрал в помощницы сам Ивлин!

Но я виновата в этом.

Я так боялась за собственную шкуру, что не дала Миллсу и шанса объясниться. Доракс оказался куда лучше меня, куда благородней. Он имел куда больше причин по-тихому слить возможного второго мужа, но не стал молчать и сам предложил мне все это.

Вот чего я должна была бы стыдиться. Я не решилась быть честной и открытой. Я попыталась нанести удар тому, кто был готов для меня на все.

Не замечаю сама, как обхватываю ноги Миллса. Его свет жжет мои ладони и лицо.

- Вернись ко мне, - шепчу я, понимая, что едва ли альтерранец меня слышит. Вернись. Нам надо... домой.

Свет становится нестерпимым. Мне кажется, он затопляет мою голову и в какой-то момент приходит мысль "кажется, это конец", а потом я чувствую, что мы оба падаем и я теряю зрение.

Впрочем, вскоре становится ясно, что последнее - самообман. Просто свет померк, в помещении пострадали почти все лампы и только спустя какое-то время мне удается разглядеть слабое аварийное освещение голубоватого цвета. Что-то дымится у меня в руках, но я опасаюсь смотреть туда.

 

Глава 40

Вокруг ничего. Полная тишина. В воздухе кружится пепел. Кажется, Миллс сжег обшивку. Купол над нами, который раньше был прозрачным, затянуло копотью и кажется никто не решается войти сюда. Я бы, увидь я такое, наверное тоже не решилась бы. Но сейчас мной управляют совершенно другие чувства.

- Вернись ко мне, – шепчу я, притягивая к себе мужчину поближе, потому что чувствую, как жизнь утекает из его тела. Я все еще удивительным образом ощущаю нашу связь и понимаю, что Миллс, кажется, завершил свою трансформацию и от него осталась только оболочка.

Парадоксальным образом в голове всплывают слова Доракса, которые он сказал мне давным-давно, еще когда мы летели на том самом корабле, который меня спас с гибнущей планеты. Кажется, истинные способны передавать друг другу энергию. Но как это могу сделать я?

Сейчас мне настолько больно от того, что я не успела, что хочется рыдать и я совсем не чувствую в себе никаких сверхъестественных сил. Я просто склоняюсь ниже к телу мужчины, который лежит у меня на руках и касаюсь своим лбом его лба.

Сейчас я отдаю себе отчет в том, что есть вещи, на которые я не способна повлиять. Но я не могу принять этого. Перед моими глазами промелькивают последние воспоминания Миллса: о том, как он встретил меня на моей родине, как увидел во мне ни что иное, как надежду обрести самого себя настоящего. Теперь я вижу себя его глазами и мне хочется рыдать.

Сейчас я совершенно точно знаю о том, что жизнь этого мужчины была предрешена и она ему такой не нравилась. Он увидел во мне глоток свежего воздуха, понял, что я не стану подавлять его мечты стать исследователем, отправиться на другую планету и строить там новый альянс. Миллс хотел вернуться на мою родину, попытаться найти выживших и сведения о нашей цивилизации. Получается, я лишила его всех этих планов оттого, что испугалась и потому что Доракс меня защищал.

Может быть, мой другой мужчина потому и был настолько снисходителен к Миллсу, так как в конечном счете понял это все.

- Вернись, - продолжаю шептать. - Я дам тебе то...

И в это время я начинаю чувствовать, что мои пальцы теплеют. Мои руки неожиданно заливает странное белое сияние. Наверное, вот тут бы в пору испугаться, но я спокойно смотрю на то, что происходит. Мои волосы приподнимает в воздух так, словно они наэлектризованы. Я выпускаю Миллса, а потом все вокруг затапливает свет.

По правде, я не знаю, что это. Возможно, свет его воспоминаний. Сейчас я уже ничему не удивлюсь. Этот день продемонстрировал мне то, к какой удивительной расе принадлежит один из мужчин, с которыми свел меня космос. И главный вывод из этого: никогда не суди по внешнему виду. Ведь прежде, чем сделать окончательные выводы и наклеить ярлык, нужно как следует разглядеть то, что скрывается под оболочкой. Сейчас я ужасно жалею о том, что этого не сделала.

Мои глаза застилает тьма. На сей раз окончательно. За ней следует только ватная тишина в ушах и писк датчиков... Датчиков?

Когда я распахиваю глаза, то понимаю, что на дворе день и я нахожусь в просторном, вполне себе уютном помещении. Произошедшее вспоминается сразу: мне кажется, что Миллс еще мгновение назад лежал у меня на руках, а сейчас его отняли. Пытаюсь двинуться, но тут же замечаю над собой обеспокоенное лицо Доракса. И мне становится стыдно: значит он уже обо всем знает, как, конечно же и о том, что я не сочла нужным ставить своего мужчину, рискнувшего собственной честью поручиться за меня, в известность о том, что я собираюсь делать.

- Прости меня, - проговариваю одними губами.

Он в ответ только качает головой. Доракс выглядит осунувшимся и уставшим.

Пытаюсь дотянуться до него, но мой мужчина меня останавливает. Он ловит протянутую ладонь на лету и крепко сжимает пальцы.

— Ты ведь могла умереть, — произносит он с нажимом.

- Но не умерла, — я тщетно пытаюсь делать хорошую мину при плохой игре.

Я хотела бы сказать что-то вроде "Несмотря ни на что я вернулась к тебе", но это не так. В тот самый момент я ни о чем подобном не думала. Я не приняла во внимание то, как плохо будет этому мужчине если я исчезну.

- Прости-и-и... - еще раз вырывается у меня.

Доракс отводит взгляд.

- Надеюсь, что в следующий раз ты будешь осмотрительней, - наконец выдыхает он, все еще глядя в сторону.

Я крепко сжимаю его руку.

- Скажи мне, что там произошло?

Доракс хмыкает и оборачивается ко мне.

- Ты точно хочешь знать?

Киваю.

- Хорошо, — он садится рядом, подтягивая штанины костюма. - Центр перевоспитания уничтожен, — в этот момент я замечаю тень улыбки на его лице, - не то, чтобы я был расстроен.

Киваю Дораксу энергичнее. В этом я очень даже могу понять его!

- Я думаю это и задумывал Миллс, – фиолетовые глаза в этот момент загораются незнакомым мне огнем. - Зачем ты туда полезла, Рея?

Холодок неожиданно пробегает у меня по спине. Доракс, что, думает все это было подстроено?

- Я... он не... ты что, не понимаешь? Я шла на его зов! - сама не ожидаю того, насколько твердо будет звучать мой голос.

Доракс удивлённо смотрит мне в глаза.

— Это было зов истинной пары, - сообщаю ему, забыв об осторожности, - ты-то должен понимать! Что с Миллсом? Скажи мне!

Глава 41

Тогда Доракс наклоняется ко мне, следом мужчина отцепляет от моего тела датчики и берет меня на руки. Замечаю, что я одета в легкое белое платье, которое красивыми складками опадает на пол.

- Тебе не... - только и успеваю выдохнуть я, обвив руками шею Доракса, как встречаюсь с его внимательным взглядом и это заставляет меня прерваться.

- Не тяжело, - улыбается мужчина, - представители моей расы намного физически более развитые, чем потомки землян.

Я отвожу взгляд.

- Прости, я не это хотел сказать, - слышу в голосе Доракса что-то вроде веселья. - Ты не представляешь себе, насколько тяжелыми были условия жизни на планете, с которой все мы вышли. Другая атмосфера, иная гравитация...

Этот рассказ заставляет меня снова поднять голову и взглянуть на мужчину. Как выясняется, я очень многого не знала про тех, кого послал мне космос. Я почему-то восприняла ту самую встречу много оборотов назад как проклятие. Что если это не так?

- А татуировки? - задаю давно интересовавший меня вопрос.

Доракс скашивает глаза в мою сторону, а затем, поудобнее перехватив ношу, прислоняет ладонь к считывающиему датчику, расположенному в стене. Механический голос отзывается: "Доступ открыт на все уровни". Перед нами открывается отделанный металлическими панелями коридор, освещенный при этом двумя рядами ламп. Выглядит словно какой-нибудь испытательный центр.

- Что именно тебя интересует в татуировках? - отвлекает меня от этих мыслей Доракс.

- Особое значение...

- Нет, - тот пожимает плечами. – Всего лишь бунт.

- То есть?

Я снова ловлю взгляд необыкновенных глаз.

- Мне казалось, что я успел тебе об этом рассказать, когда был под воздействием яда той самой черной твари.

- Нет...

Мы движемся вперед по этому навевающему опаску зданию, но я замечаю, что Дораксу поразительным образом удается развеять мою тревогу. Быть может, потому что он видит мои мысленные образы - не знаю.

- Альтерранцам запрещено что-либо делать с телом. Ну без разрешения жены так точно.

- Ты ведь никогда не был женат, - усмехаюсь.

- Почему же. Я был помолвлен.

Эта информация заставляет меня замереть.

- Но в отличие от Миллса, я сделал все для того, чтобы она передумала, - смеется мой мужчина. - Татуировки и служба на окраине Федерации были частью плана.

- Мне кажется, они красивые, - сильнее обвиваю шею Доракса.

- Татуировки на Альтерре носят в основном те, кто не дружит с законом, - вздыхает он. – Или те, кто продает свое тело.

Я чувствую, что после этого мне снова становится нечего сказать.

- Но на моей родине, — продолжает Доракс, - это признак принадлежности к определенной семье. Этим всем я хотел показать, что не собираюсь принимать чужие правила просто так. Пару мне, как и Миллсу, навязали. Но я решил, что если она примет меня после службы во флоте таким, какой я на самом деле есть, я, пожалуй, рассмотрю совместное проживание.

- И она приняла? - не могу не уточнить это.

Доракс нехорошо усмехается и я шестым чувством понимаю, что, кажется, именно так он и оказался в центре перевоспитания.

- Вернувшись, я заявил ей, что нашел собственную пару и воспользовался редчайшей процедурой для того, чтобы расторгнуть наш брачный контракт. Да, ты права: после этого я оказался в центре перевоспитания. Но так про меня услышала вся Альтерра. Я был первым мужчиной, который защищал себя на процессе по отмене брачных обязательств сам. Я проиграл. Но про меня не забыла вся планета. Знаешь, много кому эти старые порядки уже навязли в зубах.

Мы встаем перед белыми дверями, и я понимаю, что мне страшно. Не отдавая себе отчета, крепче вцепляюсь в одежду Доракса. В этот миг мне начинает казаться, что я еще больше люблю его, такого бесстрашного, уверенного в себе и сильного. Мне кажется, только он сумеет спасти меня от тех разочарований, с которыми я вскоре могу столкнуться. Этот мужчина - моя опора и я сама совсем недавно едва не ранила его.

- И что стало с твоей невестой? - срывается с моих губ вместо куда более уместной просьбы о помощи.

- Кхм... - Доракс закатывает глаза. - Она состоит в браке, но не в том, который навязывала ей семья и она счастлива.

- Правда?

- Она – одна из моих помощниц в Совете Альтерры, — с этими словами Доракс разворачивает нас обоих к дверям. - Но ты, кажется, хотела поговорить не об этом.

Я смотрю на запертые створки и проглатываю ком.

- Да, - быть честной, прожив под личиной столько времени по-настоящему сложно, но это ощущается как возможность расстаться с ужасно тяжелой ношей. - Просто скажи мне, я его спасла?

Доракс молчит очень долго, глядя в пространство, а затем смотрит на меня.

- Значит, ты почувствовала, что такое истинная связь.

- Думаю, да, - отвечаю я, рассматривая собственные пальцы.

- Мне, к сожалению, это не до конца понятно, - признается альтерранец. - Поэтому я не могу знать.

С этими словами он прислоняет собственную ладонь к считывающему устройству.

- Но если даже и нет, - продолжает Доракс, - я буду рядом, Рея. Я тебя предупреждал о том, что это такое: когда тебя с кем-то связывает космос.

Я замечаю, что за дверями очень светло. Все, что я могу разглядеть - ряд колб огромного размера. Сюда, наверное, можно поместить человека или кое-кого побольше, например валорианца. Около одной из колб суетится несколько фигур, и я не могу рассмотреть, что там находится.

- Мы восстановили его тело, - поясняет Доракс. - Но я не знаю, что именно случилось с его сознанием.

Киваю, стараясь не выдать того, что мне не по себе.

- Я очень испугался за тебя, – продолжает Доракс, – потому что какое- то время... я не слышал ни единой мысли. Я думал, что твое сознание тоже... ушло.

Это заставляет меня еще крепче вцепиться в одежду моего мужчины, но тут происходит непредвиденное: один из силуэтов оборачивается и я вижу Раду Эветт.

- Что она тут делает? - оборачиваюсь я к Дораксу.

- Это место принадлежит семье Эветт, - спокойно поясняет он. - И мы не могли получить ключи к ренегационным технологиям без помощи сестры моего доверителя. Поэтому, должно быть, она и проникла сюда. Я разберусь.

С этими словами Доракс аккуратно ставит меня на пол. В это время Рада со всей силы бьет по капсуле кулаком.

- Может, кто-нибудь мне объяснит, как достать из его головы воспоминания?! - восклицает она. - Паршивец оставил меня и всех мужей без единого кредита! У-у-у! Бакширский урбон! Я с тебя живого не слезу, слышишь?! Слышишь ты меня или нет?!

В этот момент я понимаю, что хватит прятаться за спинами. Настало время самой разбираться!
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- Эй! - обращаюсь я надеюсь, что к бывшей жене Миллса. - Что ты тут делаешь?

За моим плечом встает Доракс и тихо-тихо цедит сквозь зубы:

- Я же говорил...

Но Рада тем временем разворачивается ко мне и невозмутимо говорит:

- А, это ты, милочка, та самая, которая явилась в центр перевоспитания для того, чтобы что? Его разнести?

Тут я действительно немного теряюсь. Мне трудно объяснить даже себе, что именно я там делала и в этот момент мне приходит на помощь так давно выработанная привычка врать. Просто врать, чтобы собеседник не надумал вывести на чистую воду.

- Мой гравикар неожиданно потерял управление...

- Знаешь что, девочка, с тобой действительно слишком многое неожиданно. Например то, что мой муж влюбляется в тебя и бросает все, лишь бы обеспечить твои интересы, - Рада тыкает пальчиком с удивительно длинным ногтем мне в грудь. Сразу становится видно, что эта женщина никогда не была занята в физическом труде. - Может быть, это какие-то Тхарлакские технологии?

Вперед неожиданно выходит Доракс.

- При всем уважении, госпожа Эветт, но это бред. Вы также не имели ни малейшего права помещать Миллса Эветта в центр перевоспитания, потому что по правилам мужчина, заявивший об истинной связи, уже не может считаться вашим мужем.

Я растерянно смотрю в спину Доракса. Значит, изолировал Миллса вовсе не он? Это была Рада!

- Ни один альерранец не имеет права,  начинает злиться та, - на то, чтобы отнимать у благородной женщины все! Ни один! - последнюю фразу Рада произносит по слогам.

— Именно поэтому, смею думать, Совет все-таки оказался на вашей стороне, -говорит холодным учтивым тоном Доракс, - и поэтому мне пришлось предложить сделку, - в этот момент мой мужчина отходит с дороги, - если нам удастся вернуть Миллса Эветта, мы уговорим его дать обратный ход всем тем сделкам, которые он начал.

В этот момент мне становится видно колбу и я, забыв про Раду и Доракса, приближаюсь к ней. Теперь мне видно то, что тело Миллса уже полностью вернулось к норме - так, по крайней мере, выглядит со стороны. Однако глаза альтерранца закрыты, нос и рот закрывает специальная маска. Я стою в двух шагах и все никак не решаюсь подойти еще ближе, хотя меня и влечет к нему непонятная сила. Что-то в глубине души продолжает нашептывать, что я во всем виновата. Я должна была понять Миллса раньше. Достойна ли я все это продолжать?

- Вы обещали снять все претензии с моей жены, - твердо произносит Доракс, а мне даже не хватает сил обернуться и поблагодарить.

Надо же! Этот мужчина назвал меня своей женой, а я столько лет считала его изменником и предателем. Позор мне. Что со мной сделало мое недолгое пребывание у валорианцев! Как сильно исказило мое представление обо всем хорошем, что я в своей жизни встречала.

Я все так и не решаюсь сойти с места, меня мучает мысль: а, может, такая как я и не достойна счастья?

- Я жду вашего ответа, - продолжает Доракс. - Иначе, Рада, вы так и останетесь ни с чем. На что вам содержать мужей, подумайте? Насколько я знаю, как минимум трое из них требуют немалых трат...

- Я согласна, - наконец доносится позади. - Давай, девочка, буди этого дхарха. Мы обе с ним как следует поговорим.

В этот момент моя чаша терпения, как мне кажется, переполняется и я в гневе оборачиваюсь к "хозяйке" Миллса.

- Вы больше не приблизитесь к нему! - заявляю.

— Но, милая, - надо же, как резко эта женщина сменила тон, - он должен понести наказание. Поверь мне, предавший однажды, сделает это и во второй раз!

— Меня он не предавал! - начинаю злиться я. - А вы, насколько я знаю, насильно заставили его войти в семью.

- Что-о-о?! - сводит брови на переносице Рада.

- Я была той самой девушкой с заброшенной планеты, которую вы приказали бросить у валорианцев! Хорошо, если не распорядились убить!

В этот момент я читаю ужас на лице Доракса и сейчас я, кажется, могу впервые могу по-настоящему прочитать его: мой мужчина испуган от того, что я теперь знаю правду, ту, которую он действительно скрывал от меня, только не для того чтобы обманывать, а чтобы защитить. Доракс тогда бежал из плена для того, чтобы остановить подосланных Радой убийц и был снова пойман. Даже его, судя по всему, уверили в том, что я умерла. И сейчас бедняга презирает себя за то, что поддался. Мне очень хочется сказать ему что-то хорошее, но момент явно не подходящий.

— Спасибо, - это все, что я могу произнести.

— Ах, ты! - лицо Рады мгновенно меняется.

Она делает шаг вперед, кажется, намереваясь меня схватить и я благоразумно отступаю, понимая, чем мне грозит противостояние с чистокровной альтерранкой.

Далее следует ряд непечатных ругательств, когда Доракс перехватывает привыкшую к безнаказанности Раду за талию.

- Ты не посмеешь, — шипит он.

Рада призывает медиков, находящихся у капсул на помощь, но все, кого я вижу, отводят взгляды.

Наконец Доракс и Рада скрываются за дверями. Я почему-то уверена в том, что мой мужчина сумеет отстоять нашу честь. Уж он-то точно сильнее Рады. Но беспокойство все равно берет верх. Я делаю шаг в сторону выхода и тут меня останавливает возглас одного из работников лаборатории:

- Госпожа, у нас осталось очень мало времени. Нам удалось зафиксировать слабую реакцию.

Тогда я окончательно понимаю, что именно должна делать - решительно приближаюсь к колбе и прикладываю к гладкой прозрачной поверхности ладонь. В этот самый миг я вижу, что Миллс распрямляется так, словно его ударили током.

И весь мир в моих глазах как будто становится иным...
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Все вокруг заливает свет. Кажется, я перестаю видеть в привычном смысле этого слова. Я начинаю ощущать происходящие совершенно непонятным мне образом. Я чувствую энергию, из которой состоит Миллс, она словно бы бьет ключом в шаге от меня.

Моя рука проваливается сквозь материал, из которого состоит колба и мы оказываемся рядом друг с другом. Почему-то на сей раз не страшно. Я не испытываю ни малейшего трепета и при этом чувствую себя полностью защищенной.

«Ты мне такой нравишься», — я ощущаю его голос внутри своего существа.

«Ты мне тоже», - наши энергии сливаются и вибрируют. От этого я чувствую себя невероятно счастливой. Как будто настоящей и... рожденной заново.

«Не уходи», - приходит мне в голову следом. Он проводит по моим волосам, отчего я ощущаю живительное тепло.

«Я не смогу тебя покинуть. Теперь никогда», — слышу я внутри: «Потому что мы с тобой совершили переход».

После этого все гаснет. Я чувствую, как меня буквально смывает прочь жидкостью, вытекающей из треснувшей колбы. В стороны летят осколки. Я оседаю на пол и Миллс оказывается у меня в руках.

Дальше все происходит как в замедленной съемке. Медики суетятся вокруг меня, накрывая нас обоих блестящими металлом одеялами. Я же пытаюсь уловить свои ощущения. Мгновение назад я буквально парила. Я чувствовала себя так, словно вышла из тела и вот бренность бытия вернулась обратно, очевидно, вместе с проблемами.

Вокруг меня что-то говорят про незавершенную трансформацию и пытаются отобрать у меня мужчину. Я же упираюсь, сама не понимая своей мотивации. Вроде бы Миллсу нужно помочь, но я не могу расцепить рук. Что-то животное, что-то внутри меня сопротивляется. Так происходит пока между мной и медиками не встает Доракс.

- Почему ты не сказала, что ты альтерранка? — удивленно говорит он, присаживаясь на колени и отдав приказ остальным держаться от меня на расстоянии.

- Где Рада? - отчего-то переспрашиваю его.

- Это волнует тебя в первую очередь? - чуть-чуть улыбается он.

- Нет, - опускаю глаза, чтобы взглянуть на Миллса. Маска все еще закрывает половину его лица, но зато сейчас можно наконец разглядеть настоящий цвет волос - расплавленное золото. Как же это красиво!

Я помогаю Миллсу открыть лицо, потому что вижу, что он тянет правую руку к щеке, но оказывается еще слишком слаб для того, чтобы сделать это. Ученые единым хором опять что-то затягивают про регенерацию.

Доракс легонько кладет пальцы на мою кисть.

- Что такое? — переспрашиваю я.

-Они правы про регенерацию, - усмехается брюнет. - Цикл ни в коем случае нельзя прерывать.

- Но зачем же вы пустили меня сюда?! - вот тут-то я начинаю испытывать негодование.

- Я же сказал, — губы Доракса оказываются в опасной близости от моих, - его сознание отказывалось пробуждаться. Цикл завис на бэта-стадии.

- Я не понимаю всех этих ваших терминов!

Доракс кивает, как будто признавая справедливость моего упрека.

- Руководитель группы высказал предположение, что присутствие истинной вызовет к жизни его сущность. Но мы не знали, что у тебя есть гены альтерранки.

- Что это значит? — почти шепчу.

- Это все объясняет, — пожимает плечами Доракс. - Мою тягу и его, после этого брюнет кивает на Миллса.

- Чем это грозит ему? – переспрашиваю.

— По глупости вы начали переход и если не завершите его, - тут Доракс опускает глаза, — в спальне, то можете пострадать. Оба. Хотел бы я знать, как это получится у того, кто не сумел восстановиться до конца в регенерационном цикле!

С этими словами Доракс подхватывает Миллса на руки и поднимается в полный рост.

- С этим мужиком вечно одни проблемы! - цедит сквозь зубы он. – Вот зря я не сдал его на чистку мозгов раньше Рады.

- Н-не надо! - я тоже встаю на ноги. - Ты знаешь вообще-то... Вообще-то это Миллс весь центр и разнес!

Доракс бросает пару распоряжений окружившему нас медперсоналу, которые заключаются в основном в требовании прикатить прочные носилки.


— Я даже не сомневался, — кажется, эта новость брюнета только сильнее разозлила. - Благородные редко умеют что-то создавать.

- Мне показалось, или ты ревнуешь сейчас? - наверное не стоило говорить это под руку. Доракс, грузящий тело блондина в передвижную капсулу, замирает и смотрит мне в глаза.

Пару мгновений его лицо принимает незнакомое мне выражение. Губы немного дрожат. Наконец, справившись с эмоциями, мужчина распрямляется.

- Я очень переживаю за тебя, - произносит он, поправив мой локон у виска. -Альтерранок с детства готовят к слиянию энергий. Боюсь, что я не смогу быть в это время рядом, ведь для моей расы не свойственно оборачиваться светом.

Мы замираем друг напротив друга.

- Мы можем попробовать, — зачем-то говорю я.

Доракс отвечает нежным поцелуем.

— Не можем, Рея, ― наконец произносит он, - потому что мне придется быть в другом месте.

- Почему? - безотчетно хватаю Доракса за руку.

Рада так и не отказалась от мужа, - потрясающе спокойно произносит он. - На Альтерре спать с чужим мужчиной преступление. Но я...

Касаюсь щеки Доракса, понимая, что и тут он мне не соврал. Этот мужчина действительно не ревнив. Все, чего он хочет - моя безопасность и счастье.

Чувствую, что мое сердце начинает биться чаще, когда я это осознаю. Жарко целую брюнета и он отвечает мне тем же.

- Сейчас у меня только один выход: поставить Раду в безвыходное положение, — улыбается Доракс.

- Как?

- А это уже не касается тебя, Рея, — произносит он, — если вы с Миллом не завершите переход, то серьезно пострадаете.

- Но ты же сказал, что цикл регенерации... — мямлю я.

- А вот пусть этот мужик уже сделает что-нибудь по-настоящему чудесное! — начинает злится Доракс. - Он это все заварил, он и...

Продолжаю молча смотреть на брюнета, когда тот дает отмашку медикам транспортировать Миллса в ту комнату, в которой я недавно очнулась.

- Это он уловил в космосе твой сигнал, - неожиданно признается Доракс, - тогда, много оборотов назад. Знаешь что, Рея, я верю в него.

С этими словами Доракс целует меня в макушку.

Глава 44

До комнаты мне помогают добраться медики. Причем все это время я чувствую себя как-то неуютно, потому что на лицах моих сопровождающих уж слишком много торжественности, хотя я толком и не понимаю, к чему тут она. Мужчины и одна женщина словно бы сопровождают меня к брачному ложу, хотя трудно отрицать: ситуация более чем странная.

При этом никто не произносит ни слова, Мы двигаемся в полном молчании.

Вот не был бы только мой жених или муж, или мужчина - не знаю, кто мне он, - в таком плачевном состоянии.

Наконец нас оставляют в помещении, отделанном как жилое. Возможно тут размещают медиков, живущих при комплексе.

- Может, вколите ему чего-нибудь? - останавливаю этим вопросом выходящую последней женщину, чувствуя себя на редкость глупо.

Та лишь замирает в полупоклоне, развернувшись ко мне лицом. Из сбивчивых объяснений успеваю только понять, что священному обряду мешать запрещено.

Ну просто замечательно! Что же мне теперь делать с полуживым мужчиной, который должен стать моим любовником, иначе катастрофа? А-р-р! Трудно поверить, что все это начиналось ради спасения моего сына, а теперь я не знаю даже, смогу ли спасти себя!

Я аккуратно приближаюсь к капсуле, в которой лежит Миллс и провожу ладонью по ее покрытой специальной защитной сеткой из электродов глади.

В этот миг мужчина неожиданно распахивает глаза. И они у Миллса... сияют. Это выглядит одновременно пугающе и очень красиво. Мне кажется, что еще мгновение и мужчина вновь обернется светом. Мне конечно же страшно это допустить и я наклоняюсь ниже. Шепчу что-то, хотя и сама уже не отдаю себе отчета в том, что именно произношу. Мне важно просто с ним говорить.

Миллс приподнимает ладонь и с силой упирается ей в разделяющую нас преграду. Я вижу, как по крышке транспортировочной капсулы ползет сеть маленьких трещин, но мне не страшно. В этот самый момент я чувствую практически непреодолимую тягу к этому мужчине, мне снова хочется пойти на его свет, соединиться…

Крышка капсулы в это время продолжает разрушаться, но мелкие осколки не падают вниз, и, к счастью, не ранят Миллса, они так и остаются висеть в воздухе, как будто захваченные в ловушку гравитации. Это кажется мне по-настоящему удивительным, ведь раньше мне не доводилось встречать существа, которое бы настолько хорошо умело управляться с окружающими его потоками энергии.

Тем временем Миллс опирается на борта капсулы и с видимым трудом садится в ней. Я была бы рада оказать ему помощь, но, честное слово, еще при первой встрече этот мужчина меня пугал своей «громоздкостью». Он просто огромен для меня одной и я боюсь попросту завалиться на него.

Сияющие волосы рассыпаются по его плечам. Сейчас они еще больше напоминают расплавленное золото. Я понимаю, что Доракс был прав, когда пытался оградить меня от этого мужчины много лет назад. Тогда это бы точно меня испугало. Да я и не выдержала бы, наверное, этой силы, но сейчас...

Миллс протягивает ладонь и я, чуть поколебавшись, прислоняю свою руку к его руке. По телу пробегает электрическая волна, смешанная с дрожью желания. Он произносит слова, не знакомые мне, но где-то в глубине моего существа я понимаю, что они значат: «Только моя».

- Нет, не только, - успеваю пискнуть я, прежде чем Миллс сгребает меня в охапку и прижимает к себе.

Не проходит и пары мгновений, как я оказываюсь прижата к дну капсулы его огромным телом. Конечно же, Миллс проходил цикл регенерации без ненужной в этом случае одежды, так что я могу видеть его возбуждение и с новой силой понимаю, почему Доракс прятал меня. Мне, девственнице тогда, пришлось бы несладко. Альтерранец тянет палец к моим губам.

- Нет, ничего не говори, — слышу я, пока он свободной рукой разрывает на мне одежду.

Я лишь начинаю чаще дышать, в глубине души понимая, что Миллс боится вновь быть отвергнутым.

- Но я должна сказать, - произношу, перебарывая неожиданно нахлынувшее желание.

Миллс останавливается и в этот момент я начинаю чувствовать себя спокойно, потому что понимаю, что, кажется, держу все под контролем.

- У меня есть ребенок и он от другого мужчины.

Мне всегда было очень страшно признаться в таком. Сейчас я замечаю, как часто вздымается грудь Миллса, однако практически ничего не меняется в его напряженном внимании.

- От Доракса, - добавляю я. - Я стану твоей женой или, как это называется половиной? Если ты пообещаешь не препятствовать спасению нашего сына.

- Я обещаю, - как-то очень спокойно говорит Миллс. Хотя мне всегда казалось, что такие сведения обязаны взбесить любого мужчину. - Так ты подаришь мне себя?

- Да, - выдыхаю ему в губы я.

Тогда Миллс избавляет меня от остатков одежды и я с большим удовольствием чувствую его теплое и закаленное тело на себе. Альтерранец немного искрит, но его природная аура не причиняет мне ни малейшего вреда, к моему великому изумлению. Тот ток, что проходится по моей коже, ощущается не больнее щекотки.

Миллс нежно раздвигает мои бедра и единым толчком входит внутрь. Я уже достаточно намокла и готова принять его. Несмотря на размеры, проникновение ощущается как нечто естественное и желанное. Я издаю удовлетворенный стон, схватившись за плечи моего любовника. Его мышцы бугрятся под кожей. Я немного приподнимаю ягодицы, чтобы четче и ярче ощущать толчки. Каждое его движение бесподобно. Миллс всегда казался мне таким пугающим, но на деле стал очень нежным и бережным любовником. Я понимаю, что он чувствует меня. Как и я его. Почти каждое наше движение удивительным образом выходит согласованным. Каждое мгновение, проведенное вместе, приносит мне настоящее наслаждение.

Не знаю, как долго это длится. Секс с истинным совсем не то, что хочется прерывать, напротив, я бы хотела, чтобы это никогда не заканчивалось, но под конец я чувствую, что у меня закрываются глаза от усталости.

Наутро я просыпаюсь в той же самой постели, в которой очнулась после поездки в центр перевоспитания.

Только в этот раз рядом со мной Миллс и он лежит ко мне спиной. Огромная груда мышц, которую, кажется, просто тронуть кому другому будет опасно. Но только не мне. После того, что между нами произошло, я уверена, что этот мужчина не причинит мне никакой боли.

Тянусь к нему и легонько трогаю за плечо, в этот самый миг замечая как на моем запястье золотом сияет непонятный мне узор. Миллс мгновенно распахивает глаза и почему-то тоже смотрит на мою руку.

- Что такое? - смущенно интересуюсь я.

- Значит, это все-таки произошло.

- M? - приподнимаю бровь, стараясь изобразить приятную улыбку. - Что именно?

- Если нас еще не развели с Радой, это значит, что я нарушил самый главный

закон...
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Меня вдруг захлестывает сочувствие к Миллсу. Мне кажется, что я теперь могу воспринимать его чувства - не знаю как. Теперь я понимаю, как сильно он устал, пытаясь все это время оставаться настоящим мужчиной для Рады и думая, что я умерла, а значит, его настоящие чувства никогда не будут разделены. Наверное, это и сделало его таким жестким.

Неожиданно для себя я прижимаюсь к плечу блондина и шепчу:

- Я буду рядом.

Вообще-то я должна была бы ненавидеть Миллса. За то, что он меня практически выкрал, за то, что хотел нанести вред Дораксу. Но не могу. Мужчина чуть разворачивается ко мне, и я вижу в его глазах страдание. А потом неожиданно замечаю на его груди сияющую татуировку.

- Ого! - провожу ладонью по его коже. Миллс неожиданно расслабляется, на его губах появляется улыбка. Он перехватывает мою руку и какое-то время держит ее в своих пальцах.

- Я не жалею о том, что предал Раду.

Наклоняюсь чуть ниже к мужчине и шепчу в его губы.

- В чем?

- Я не должен был изменять законной жене, глаза Миллса блестят. – Она отменила наш развод.

Вздыхаю. Кажется, я уже слышала эту историю. Мне остается только заверить Миллса:

- Мы что-нибудь придумаем.

- Нет, - решительно заявляет он. - Что-нибудь придумаю я.

После этого мужчина перекатывается на бок и привстает, стягивая простынь с постели. Кажется, Миллс решил встать и повязать эту ткань на бедрах.

- Иначе как я буду считаться отцом?

- Погоди, каким отцом? - вот тут мне приходится опешить.

- Твоего ребенка, - он целует меня в висок.

- У нас нет никакого ребенка, - выдыхаю я, прежде чем до меня доходит, - ты хочешь сказать, что... ты примешь чужого?

Миллс кивает, не оглядываясь на меня, а я тем временем разглядываю его мощную, украшенную литыми мускулами спину. Они так соблазнительно перекатываются под кожей, когда мужчина двигает руками. Так и хочется коснуться его, почувствовать рельеф...

- Мне показалось, что ты не ладишь с Дораксом... - произношу я, присаживаясь.

Миллс оглядывается на меня через плечо.

- Я был бы рад быть единственным, - говорит он, но потом прерывается. – Но по законам Альтерры я вынужден принять любой твой выбор.

Это, очевидно, означает утвердительный ответ.

- За что ты его так не любишь? - я понимаю, что просить мужчин помириться как минимум утопично.

Миллс оглядывается через плечо и цедит.

- Я приму его сына как своего.

- Вообще-то сначала нам надо долететь до Валорианской Империи, а до этого доказать Раде, что...

Миллс оборачивается ко мне и неожиданно сжимает в крепких объятиях.

- Я не позволю снова разлучить нас, лучше...

Прикладываю палец к его губам. К сожалению, я знаю, что кроется за этим "лучше". Мой второй муж, думаю, уже можно называть его так, уничтожил целое здание.

- Давай ты пообещаешь больше не безумствовать, - тихо говорю ему. - Все- таки я владелица целой межгалактической компании.

Миллс упирается взглядом в меня и выглядит так, словно ждет приказаний.

- И помиришься с Дораксом, - уверенно заканчиваю я, ― потому что я не собираюсь ни от кого из вас отказываться. Скажи мне, что не так с моим вторым мужем?

Миллс отводит взгляд.

- Он не из благородных.

- Что?

- Он невежественный! - на полном серьезе заявляет Миллс.

Не выдержав, я фыркаю.

- И что? - ничего не могу поделать с тем, чтобы не рассмеяться.

- Он может выкинуть что-то, он...

- Он, между прочим, получил обещание от Рады тебя не преследовать, - мы оба оборачиваемся на голос Доракса.

Брюнет заходит в помещение и с усталым видом приземляется на стул, а затем растирает виски.

- Как же я... - произносит Доракс,- утомился.

И затем бросает на нас взгляд исподлобья. Невольно натягиваю на себя одеяло, представив себе то, что Доракс уже все знает про нас. Но брюнет при этом не выглядит смущенным. Наконец он встает, приближается и целует меня в висок.

- Я рад, что ты в порядке, - с нежностью говорит он. - И, судя по тому, как этот... - здесь Доракс явно пропускает ругательство из уважения ко мне, - сияет, он явно нашел свое счастье.

- Кхм... - я отвожу глаза.

- Альтерранцы прямо начинают сиять, когда с ними случается переход, - добавляет Доракс. - Я вот устроен проще.

Бросаю еще один взгляд на Миллса. Тот стоит, сложив на груди руки. На бедрах

повязка.

- Я бы сказала "спасибо", - едва слышно подсказываю блондину. – Он нас всех спас...

- Он растратил мое наследство, - заявляет Миллс и неожиданно падает на колени. - То богатство, которое я должен был передать избранной!

Глава 46

- Но мне не нужно наследство, - чуть слышно произношу. - Я ведь...

Ну а потом я вспоминаю про то, что пообещала вернуть компанию Ивлину. Так что после этого приходится смущенно заправить локон за ухо.

- Ты не понимаешь, что это значит для альтерранцев, - передо мной присаживается Доракс и я приподнимаю голову. Он прав: ведь я действительно не понимаю.

- Истинная должна разделить не только путь, - поясняет брюнет, — но и наследие рода.

Миллс в это время смотрит в сторону и выглядит словно настоящий оскорбленный аристократ, он то и дело сжимает кулаки, я замечаю как на его мощных руках вздуваются вены, а волосы, и впрямь, стали сиять золотом. Если бы мы оба не совершили переход, я бы, наверное, этого мужчины боялась, но сейчас каким-то шестым чувством я могу осознать, что Миллс не причинит мне вреда. Лучше уж сам умрет.

Так что же такое это наследие? Едва ли деньги, раз Миллс переживает так. Он ведь не дурак и должен понимать, что в средствах я скорее всего не нуждаюсь.

Ответ я получаю раньше, чем рассчитывала. Что-то взмывает в воздух. He проходит и мгновения как Миллс ловит маленькую капсулу и зажимает в кулаке. Несколько мгновений он смотрит на Доракса таким взглядом, который я сочла бы убийственным. Брюнет лишь скалится в ответ. Но вскоре напряжение падает, когда Миллс прикладывает сложенный кулак к груди и застывает в поклоне. И кланяется он отнюдь не мне.

- Можно было бы и без почестей, - замечает Доракс, закинув ногу на ногу. Я как-то столько лет прожил без этого...

- Ты вернул богатство моей семьи, выдыхает Миллс.

- В общем-то оно почти ничего не стоило, усмехается Доракс, - Раде, знаешь ли, не на что мужей кормить...

- Где ты нашел деньги? - выдыхаю я. Доракс устало закатывает глаза.

- Кое-что я скопил, что-то готовы были отдать мои друзья, а в общем, - он хлопает ладонью по колену, — какая разница? Я все это время думаю о том, что мы тратим время зря. Мой сын...

И тут я впервые замечаю на лице Доракса такую сильную боль, что попросту не могу устоять. Я выбираюсь из постели и усаживаюсь ему брюнету на колени, обвив его шею обеими руками. По правде, мне очень приятно, что у моего ребенка, похоже, теперь еще минимум двое защитников кроме меня. Все это значит, что Нильс выберется из той ужасной передряги, в которую его толкнула судьба. И я, чего уж там. Моя идиотская нерешительность! Ведь я до сих пор продолжаю себя клясть за то, что не стала тогда, в решающий момент, искать способов сбежать с

младенцем из того ужасного больничного крыла, в которое доставили меня подручные Зеппа. Да, ребенка вырвали у меня из рук, как только я его родила, но что мне мешало пойти и попробовать разыскать кроху? Да, я потеряла много крови, потому что медики не сочли нужным как следует мне помогать...

Доракс неожиданно упирается своим лбом в мой лоб и шепчет:

- Некоторые вещи попросту нельзя было сделать иначе?

- А? - прихожу в себя я.

- Ты не виновата, Рея, - я чувствую как меня обвивают его сильные руки. Потому что ты делала все, что могла.

- Но разве я...

- Никто не сделал бы больше, - выдыхает Доракс мне в губы. - Ни ты, ни я. Знаешь, как я жалею, что не смог быть рядом?

После этого он отстраняется и у меня получается заглянуть брюнету в глаза.

- Но я ведь не мог, Рея, — продолжает Доракс, - это объективная реальность. Как и то, что ты делала все, чтобы наш сын остался жив, а он остался, я это чувствую. Поэтому не вини себя. Давай делать то, что мы можем сейчас, ладно?

- Ладно, - с облегчением произношу я и чувствую, как в этот момент мне на плечо ложится рука Миллса.

Оборачиваюсь и в первое мгновение чувствую подобие смущения — ведь я обнимаюсь с одним мужчиной прямо на глазах у другого! Но в лице Миллса я не замечаю ни ревности, ни злости, которая, казалось, бушевала в нем еще мгновение назад.

- Я буду рядом, — вдруг произносит блондин, - ведь я теперь твой первый муж.

Краем глаза замечаю, что Доракс закатывает глаза.

- Дурацкая формальность, - фыркает брюнет и я чувствую, что между мужчинами снова растет напряжение. - Оба раза первым ее нашел я.

- А я оба раза первым почувствовал, - с этими словами Миллс хватает меня за руку и я замечаю, как на моем указательном пальце оказывается сияющее кольцо.

- Что это? - поворачиваю ладонь к себе.

- Память рода, - с какой-то особенной торжественностью говорит Миллс.

- Это действительно память, - поясняет брюнет. - Все, что случилось с семьей с отправления с Земли, до появления на этой планете и...

- Так вы тоже прибыли с Земли? - оборачиваюсь  к Миллсу.

- Я думал, ты знала, - складывает руки на груди он.

- Но-о-о... - смотрю на собственные пальцы. - Ты вообще-то светишься и можешь сжечь целый квартал, если не в духе... я ведь совсем не умею ничего подобного...

Миллс подходит совсем близко ко мне и целует в макушку.

- Ты что-нибудь слышала о мутациях?

- Ну конечно, - фыркаю я.

Вполне возможно, у нас был общий предок, от которого мы оба унаследовали возможность контактировать с энергией Вселенной. Миллс щелкает пальцами и из кольца, надетого на мой палец, вдруг вырывается сияние, вскоре складывающееся в голограмму и кажется я начинаю понимать, что именно он называет памятью рода.

Это информация, накопленная родом в течение огромного времени.

- Когда мы научились чувствовать энергию космоса, – говорит мне на ухо Миллс, - мы так многое узнали о себе и о природе Вселенной...

- Каждый альтерранский род обладает уникальными знаниями, позволяющими им быть на шаг впереди многих других рас, - продолжает Доракс. - Но очень давно Альтерра приняла решения не участвовать в межпланетных конфликтах.

Миллс при этом отводит взгляд.

- Но я очень надеюсь, что твоя память рода, Миллс, что-нибудь подскажет нам насчет того, как обыграть валорианцев.

- Я тоже надеюсь на это, - блондин присаживается на постель и с надеждой смотрит на меня.

- Только поэтому, - заканчивает Доракс, - я отдал все накопленное состояние на то, чтобы оплатить содержание мужей Рады. Там должно быть что-то интересное.

Миллс кивает.

- Тогда предлагаю переехать, — говорит брюнет. - Больница, как мне кажется, не самое лучшее место для изучения тайн Вселенной.

На сборы уходит не так уж и много времени. Да я и сама стараюсь справиться как можно быстрей. Но когда мы показываемся внизу и ждем гравикар, меня встречает сюрприз, а именно группка разодетых мужчин с цветами. Кажется, я всех их где-то уже видела...

 

Глава 47

- Что это? - спрашиваю я у своих мужчин, но Доракс вместо того, чтобы дать мне ответ, закатывает глаза.

- Как же эти трое некстати, - слышу я от брюнета.

Миллс в это время закрывает меня от группы собственной спиной и выглядит так, словно готов прямо сейчас с ними драться. Это немного пугает, и я хватаю блондина под локоть.

- Может, не надо? — негромко произношу я. - Они не похожи на тех, кто собирается драться.

Миллс окатывает меня взглядом, и я замечаю то, что его глаза снова ярко сияют.

- Они не имеют права, - сквозь зубы выдает мой второй мужчина.

- Права на что? - робко переспрашиваю я и тут же вижу, что Миллс смотрит на кольцо, надетое на мой палец.

Отпускаю его локоть и удивленно рассматриваю собственную ладонь. Значит, этим троим нужны тайны Вселенной?

- Но зачем? - произношу я вслух.

- Это очень важный момент для альтерранцев, — хватает меня за руку Доракс. – Быть на связи с чем-то большим...

Я удивленно смотрю на спину Миллса, который все же встал передо мной и, кажется, теперь по-настоящему защищает.

- Ради этого они готовы бросить жену? - уточняю я.

- Видимо да, - пожимает плечами Доракс. - Ну и, если быть честным, я им сказал, - наконец сдается брюнет.

- О чем?

- У кого теперь артефакт, - мой первый муж явно теперь веселится. - Знаешь, у нас с Радой тоже ведь вышла не самая приятная история...

Ах, значит, это была месть! Ну а мне-то сейчас что делать?

Новые кандидаты, я буду думать, что на мою благосклонность тем временем как один опускаются на колени и укладывают цветы наземь перед собой.

- Если пройдешь по дороге из цветов, поясняет Доракс, - это будет значить, что ухаживания приняты.

Потрясенно смотрю на брюнета. Мне показалось, или он не против? Вообще не могу понять, зачем Доракс такое устроил.

После этих слов я кидаю взгляд на Миллса, который, кажется, пышет яростью. Интересно, что именно его так зацепило?

- В любом случае, Раде придется отныне довольствоваться только двумя, - на этом Доракс закачивает свою речь.

В это время к нам опускается гравикар.

- Если хочешь, могу взять тебя на руки, - предлагает Доракс. - Так твоя нога не коснется ни одного цветка.

- А если коснется? - в упор смотрю на него. - Что мне с ними делать?

В этот момент Доракс все-таки поднимает меня в воздух.

- Один из них служил в космическом флоте куда дольше, чем я и Миллс, - прядь приподнимется от горячего дыхания моего первого мужа. - Если ты примешь их под свое покровительство, то звездолет будет у нас уже сегодня. И это не будет выглядеть подозрительно.

Я замираю в его руках, чувствуя, что мое сердце забилось чаще. Доракс действительно все просчитал, это никакая не месть, это способ отправиться за нашим сыном как можно скорее.

- Что мне надо для этого сделать? - обвиваю шею брюнета еще крепче и шепчу ему на ухо.

Доракс прижимает меня к себе и краем глаза я могу заметить то, что он широко улыбается.

- Сказать, что учреждаешь свой дом.

- А так можно? - у меня аж перехватывает дыхание. – То есть, я ведь вообще сирота и я не отсюда.

Доракс медленно кивает.

- И на основании чего я это сделаю? - продолжаю недоумевать я.

- Может быть, Миллс захочет поделиться? - прищуривается брюнет.

Сначала мне кажется, что блондин уж точно никак не отреагирует на эту реплику, уж слишком воинственной выглядит его поза, но неожиданно тот поворачивается, сглатывает и я понимаю, что Миллс, похоже, попросту борется с собой.

- Когда я решил развестись... накануне того, как встретил тебя, - говорит он, глядя в землю и я вижу, как на скулах блондина в это время ходят желваки, - получил известие, что последняя наследница из моего дома... мертва.

Чувствую, что свожу брови на переносице. Все это кажется мне несвязанным набором фактов.

- Моя маленькая любимая сестра, - едва ли не шепчет Миллс, но в его словах отчетливо слышны ненависть и угроза. Именно ей принадлежало это кольцо до тебя.

Я еще раз опускаю взгляд на собственную руку.

- Произошел несчастный случай, - продолжает блондин, - но я не поверил в совпадение. Возможно, я был не прав.

Доракс в это время пожимает плечами.

- Знаешь что, брат, я думаю, что знать правду важнее, чем обманываться.

Миллс шипит и отворачивается.

- Я начал собственное расследование и понял, что тут замешана Рада, хоть ее участия и не доказать. Как раз когда она перестала быть главой дома Эветт, она решила не терять влияния... разойтись я решил именно тогда, а ты... дала мне шанс.

Прижимаю ладошку ко рту. Да я чуть было его не отобрала! Поэтому, наверное, у Миллса и вышел срыв — слишком много неприятностей в такой короткий срок! Теперь я могу доверять ему также, как и первому мужу.

Следующее мое решение получается импульсивным.

- Я готова возродить твой дом.

Глава 48

Миллс оглядывается на меня.

- Возродить? - он чуть приподнимает бровь.

- Она хотела сказать "создать новый", - вовремя поправляет меня Доракс, перехватывая так, чтобы было удобней держать. - Такие традиции, милая, - поясняет мне брюнет следом.

Тогда я смотрю на Миллса и улыбаюсь ему.

- Словом, я готова стать твоей... я не знаю, - после этого я развожу руками. - Я готова сделать то, на что Рада бы, наверное, никогда не пошла.

Эти слова вырываются у меня сами по себе, но мне кажется, что где-то в них есть тайный смысл, который крайне важен всем нам.

 

Поэтому следующая реакция Миллса меня прямо-таки огорошивает.

- Но тогда, - он оборачивается к нам и указывает пальцем на Доракса, - получается, что этот недоальтерранец...

Брюнет уже в который раз закатывает глаза.

― Послушай, мне не нужны твои тайные знания, - произносит он, – я просто хочу увидеть сына, усек? Мне вообще неважно, кто из нас будет главным.

- Я не понимаю, о чем речь, — делаю несколько движений, надеясь выбраться из хватки Доракса и тот, видимо, прочитав мои мысли слушается, ставя меня на землю.

- Все дело в том, — поясняет брюнет, - что связываться с благородными это такой...

Мне кажется, Доракс хотел допустить ругательство, но сдержался.

- Это проблема, - заканчивает брюнет, - видишь ли, место первого мужа может занять только тот, в ком текут крови альтерранцев.

В это время мой взгляд скользит по мужчинам Рады, безропотно ждущим завершения нашего спора, и я в который раз удивляюсь тому, насколько местные представители сильного пола бывают послушны женщинам. Мне даже становится жалко их. Этот разговор, наверное, стоит скорее заканчивать, потому что эти трое заслуживают услышать какое-нибудь решение по своей судьбе, ведь Рада наверняка их ищет.

- А вы могли бы не ссориться? - обращаюсь я к своим мужчинам. - Раз Доракс не претендует на место главного, то...

- У вас есть ребенок, - заявляет Миллс, - право зачать наследника обычно имеет первый муж.

- Я все равно ничего не понимаю, - складываю руки на груди.

- Имущество Миллса не может перейти к нему, - раздраженно поясняет Доракс. - Но, честно говоря, мне плевать. Мой сын в опасности, непрошибаемый ты...

- Только если я его не усыновлю, - вдруг заявляет Миллс. - Тогда я смогу требовать твоего сына у Империи как законного наследника известного на всю Галактику рода.

Я оборачиваюсь к Дораксу и вижу, как тот высоко поднимает брови.

- Не думал, что ты когда-нибудь снизойдешь, - негромко произносит брюнет.

— А я не думал... - блондину явно тяжело выговорить это, - что ты позволишь опекать собственного ребенка.

Мужчины делают по шагу навстречу друг другу, и я с надеждой смотрю на это сближение - только бы не разругались снова! Но тут же вижу, как Миллс протягивает Дораксу руку в примирительном жесте.

- Я хочу, чтобы моей семье ничего не угрожало, - говорит блондин, - ребенок Реи все равно будет моей частью.

Доракс выдыхает и с видимым облегчением улыбается, качая головой.

- Я не раз говорил и еще повторю: мне важно, чтобы сын был в безопасности и счастлив с теми, кто будет любить его. В таком случае, у нас с тобой, наследник третьего дома, цели общие.

После этого мужчины пожимают друг другу руки.

- Я рада, что вы помирились! — выдыхаю с облегчением. – И что мы дальше будем делать?

Доракс смотрит на мужей Рады.

- Теперь ты должна принять их в свой род.

- И как мне это сделать? - с надеждой смотрю на своих мужчин. - То есть, это же не значит, что мне придется еще на троих жениться.

- Это совсем не обязательно, - улыбается Миллс, - каждый будет служить тебе верой и правдой, если ты коснешься его плеча рукой, на которой надето кольцо.

Я поступаю именно так, после чего мужчины мне кланяются и встают с колен.

- А почему они сбежали от Рады? - шепчу я Дораксу на ухо.

- Она больше не гарантирует им никакого статуса, - пожимает плечами брюнет, - мужчина на Альтерре не может занять в обществе приличного места, если у него самая обычная жена и я боролся с этой гадостью. Они все рано или поздно потеряли бы свои должности, а жизнь с Радой не так уж и весела. Впрочем, у нее осталось еще как минимум трое охотников тратить средства. Я думаю, каждый из нас в конечном счете получил именно то, к чему стремился.

Я киваю, а потом вспоминаю про сына. Может быть и так, только это утверждение, похоже, не касается меня.

- А как мы сможем попасть к валорианцам? - спрашиваю я. – Зепп ведь...

- Милая, - с этими словами Миллс обнимает меня за плечи, - не находишь, что твой шпионаж удался куда лучше, чем ты рассчитывала? Ты привезешь ему тайны закрытой космической расы.

Неуверенно киваю, хотя и не понимаю еще, куда клонит мой старший муж.

- Тебе нужно что-то, что ты сможешь обменять на сына, - подхватывает Доракс.

- Верно, - произношу я и кладу собственную ладонь поверх руки Миллса, — но ты ведь не позволишь мне расстаться с наследием твоей семьи? - затем я передергиваю плечами. - Да я и сама не хочу! Этот зеленый урод...

Миллс прикладывает палец к моим губам.

- Нам ведь просто нужно чтобы Зепп дал тебе его увидеть.

- Да, - срывается с моих губ.

- И я уже все для этого организовал, - произносит Доракс, - компания Ивлина готова заключить с валорианцами контракт, на котором ты будешь присутствовать как глава, а поручителями выступит Альтерра.

Оборачиваюсь к брюнету.

- Раньше валорианцев избегали из-за их воинственности. Кто знает, как они используют технологии.

- И были совершенно правы! - вырывается у меня.

- Так вот, ― продолжает Доракс, - а Зеппу ты скажешь, что у тебя есть совершенно уникальный артефакт, который наделит его уникальными знаниями и возможно возвысит над Императором.

Прикусываю губу. Странно, что Доракс знает об этом зеленом гаде не меньше меня. Зепп невероятно тщеславен. И когда только мой мужчина сумел это выяснить?

- Но активировать его можно только в присутствии ребенка, наследника... Миллса.

- Что? - оборачиваюсь к Дораксу и вижу, что тот улыбается, хотя и видно, что эта напускная беспечность дается ему нелегко.

- Я готов пойти на это, - заявляет брюнет и я замечаю, как его глаза сияют фиолетовым, — лишь бы спасти своего ребенка.

— На что? - беру Доракса за руки.

- На то, чтобы сделать его наследником, - произносит тот, - и уступить место твоего первого мужа. Так мы спасем нашего ребенка.

Рука Миллса в это время ложится мне на плечо.

- Те, кто дал тебе сегодня клятву, нам помогут, - добавляет блондин.

 

Глава 49

Сборы в космический полет проходят быстро, куда быстрее, чем я ожидала. Правительство Альтерры с легкостью выдает мне все необходимые документы и подтверждения собственной протекции, хотя я и чувствую себя при этом на редкость неловко, ведь я же все это затеяла с одной-единственной целью - спасти своего ребенка. А теперь в этом деле оказалась занята целая планета!

«Не беспокойся, - говорит мне одна из женщин, — наша задача помогать своим».

«Но я ведь не своя», — готово сорваться с моего языка, но Доракс вовремя кладет ладонь на мое плечо и я замолкаю, понимая то, что он хочет сказать: новый род Альтерры это то, что целая планета готова оберегать и хранить. Я теперь отвечаю за уникальные знания, собранные предками Миллса и альтерранцы готовы помочь сохранить наследника, которому я передам их.

- Обязательно возвращайся, - сообщает мне эта же женщина на прощание.

Надо же! Кажется, я обрела собственный дом, хотя я всегда считала, что потеряла его с гибелью цивилизации на той самой планете, где я родилась.

Подготовка к полету - сплошная суматоха и я ловлю себя на том, что волнуюсь как никогда прежде. Нилс попросту не идет у меня из головы: как мы встретимся с моим сыном, знает ли вообще мой мальчик о том, что у него есть мать?

При этом я чувствую, что была бы рада провести время с мужчинами, потому что мне нужно успокоиться, а близость Миллса и Доракса способна дать мне это. Но это все равно не выходит. Каждый из моих мужчин накануне отлета отсутствует достаточно долго, я же занята тем, что разучиваю собственную роль.

Путешествие к границам Валорианской Империи выглядит тяжелым и утомительным. Страхи и сомнения начинают меня грызть уже в начале пути, а к его концу становятся почти что нестерпимыми. Несмотря на присутствие моих мужчин я не могу выдохнуть, потому что мучаюсь вопросом: «Что если наша миссия провалится?», я ведь веду дорогих мне существ на территорию врага! Там может случиться все, что угодно, к тому же я знаю нравы валорианцев и понимаю, что ничего хорошего предателей не ждет.

- Все будет хорошо, — говорит мне Миллс, когда я в очередной раз репетирую речь, которую должна произнести перед своим старым нанимателем.

Подумать только, я не видела Зеппа около восьми оборотов, но у меня до сих пор поджилки дрожат, когда я думаю о том, чтобы бунтовать против него.

- А? - оборачиваюсь через плечо и тут же смягчаюсь, увидев моего первого мужа.

Миллс сейчас носит ритуальную одежду, которая указывает на его статус супруга главы дома это длинная золотая накидка из незнакомой мне ткани с прорезями для рук. На мой взгляд выглядит красиво. Он словно принц из детской сказки сейчас. Дополняют этот образ светлые волосы, которые едва-едва сияют.

На Альтерре приняли во внимание опыт службы Миллса и доверили ему возглавлять миссию. Доракс не протестовал, похоже, он давно уже смирился с тем, что планета, соблюдающая настолько жесткую иехархию, просто так не подпустит его к управлению. Мой второй муж привык быть серым кардиналом, так и сейчас, он проводит все время с разведчиками, изучая свиту Зеппа, как и то, где тот мог бы прятать ребенка.

Тем временем Миллс целует меня в висок.

- Твой Зепп не так уж и неуязвим, - шепчет мне на ухо он.

Тогда мне снова становится страшно и я отодвигаюсь.

- Ты не знаешь, он... ты не представляешь, как он расправляется с бунтовщиками...

- Кхм... - усмехается Миллс. - Позволь показать тебе кое-что.

Удивленно смотрю на блондина, но тот делает вид, что не происходит ничего странного. Миллс усаживается в кресло и легким касанием вызывает появление галаэкрана, на котором начинает проигрываться запись. Я с огромным удивлением узнаю Ивлина Флита, который прямо на моих глазах навалял Зеппу.

- Но как? - вырывается у меня.

- Спасибо нашим средствам перехвата, - пожимает плечами Миллс, - иначе бы нам точно не попала эта запись.

- Ивлин был там и... – проговариваю еле-еле.

- И унизил Зеппа так, что над ним теперь смеется вся Валорианская Империя, - Миллс складывает руки на груди, - представляешь, непобедимый глава разведки получил в морду от жениха девушки, которую планировал присвоить!

- Он пытался напасть на жену Ивлина?

Миллс кивает.

- Зепп искал подарок для Императора Валорианцев, но потом решил взять Лиру в собственный гарем. Это было его ошибкой. Теперь он зализывает раны на отдаленном спутнике...

- Потому что валорианцам нельзя проявлять слабость, - произносим мы в унисон.

— Я почти уверен, что ребенка он держит где-то рядом, — говорит Миллс, поднимаясь, - сейчас Зепп пойдет на все, чтобы восстановить свое влияние и ты его последний шанс. Мы все готовы к этой встрече, Рея, - заявляет мой мужчина, - и сделаем все, чтобы вернуть то, что принадлежит нам. Но главное, сейчас ты действительно можешь диктовать ему свои правила.

Миллс оборачивается к экрану для межгалактической связи.

- Зепп только что запросил сеанс.

Услышав это, я чувствую, что сердце у меня начинает биться чаще, а дыхание спирает в груди.

- Но что я ему скажу? — приподнимаю голову и испуганно смотрю на Миллса. Тот растирает мои плечи.

Потребуй отдать то, что он тебе обещал.

— Я... — вырывается у меня, но тогда Миллс сжимает меня крепче.

- Рея, ты должна бороться, — говорит он мне на ухо. - Потому что если ребенка оставляет мать...

Я киваю мужчине и снимаю его руку со своего плеча.

- Безусловно, ты прав.

Слова Миллса позволяют мне немного успокоиться.

- Когда мы сможем начать сеанс?

- Прямо сейчас, - пожимает плечами блондин и уходит за плоскость галаэкрана, - меня не будет видно, но я буду рядом.

После этого я присаживаюсь и киваю, давая понять, что готова к разговору с тем, кого ужасно боюсь. Миллс набирает на своем браслете систему, отвечающую за связь и какое-то время уходит на то, чтобы бортовой инженер наладил канал.

Все это время я смотрю в глаза Миллсу и понимаю, что есть мгновения, когда нужно сменить слабость на силу и перестать уже быть жертвой обстоятельств. Сколько бы я еще сделала неправильного и несправедливого, продолжая бояться за ребенка и не смея ничего предпринять для его защиты? Сейчас я четко понимаю: Зепп бы никогда добровольно не отдал мне мальчика. Я нужна была ему как послушная кукла, которую он прочно держал на крючке и если бы я никогда не стала сопротивляться, то мой Нилс безусловно окончил бы жизнь на руднике.

- Я горжусь тобой, - произносит Миллс перед самым началом связи и это придает мне сил.

Наконец экран, на котором до этого бежали лишь голубые помехи, темнеет, а затем на нем начинает проступать бледно-зеленая фигура похитителя моего ребенка. В первый миг я чувствую себя ошарашенной, голова у Зеппа перевязана, а под правым глазом наливается внушительный фингал. Сейчас он не выглядит грозным, таким, как я привыкла его видеть. Он похож на побитого неудачника.

Теперь мне хочется позлорадствовать, а потом оказаться рядом с Зеппом и как следует ему добавить!

 

Глава 50

Однако мне скоро приходится взять себя в руки, как только я напоминаю себе о том, что в заложниках у Зеппа мой сын. Ужасно хочется произнести что-то вроде «Неважно выглядите, советник», но это явно не подходящая фраза.

Зеленокожий наверняка и так уже заметил мой чрезмерно веселый взгляд, а я отлично знаю о том, что валорианцы не любят выглядеть проигравшими.

Поэтому начинаю с другого:

- Я выполнила наши условия. Теперь новейшие технологии в руках у Империи.

Зепп хмурится и отводит взгляд.

- Ты молодец, Рея, — наконец сухо выдает он и у меня даже дыхание от этих слов перехватывает. Раньше этот зеленокожий ни разу не хвалил меня, но вместо того, чтобы порадоваться я ощущаю отвращение: во-первых, я вовсе не горжусь тем, что мне приходится делать, а во-вторых, снисходительный Зепп растерял в моих глазах последний ореол страха и в нем осталось только то, что я ненавижу.

Тем временем валорианец прокручивает на пальце кольцо и на миг мне даже приходит в голову ужасная идея: а что, если он предложит мне пожениться? Ведь я теперь владелица огромной межгалактической компании и, к тому же, не имею официального статуса чьей-то женщины. Что мне отвечать этому зеленокожему уроду?!

Зепп, впрочем, тут же выходит из своей задумчивости и добавляет:

- Я рад, что сделал на тебя ставку в свое время. Твоя преданность... Твое упорство...

— в это время зеленокожий пристально смотрит мне в глаза, отчего меня тут же бросает в дрожь. Успокоиться помогает только то, что я понимаю: Миллс рядом.

Проглатываю вязкую слюну, возвращая себя к мыслям о том, как многие сейчас стараются для того, чтобы вернуть мне сына. Похоже, пришло время брать ситуацию в свои руки.

- Мне кажется, эти качества достойны награды, - произношу я и Зепп снова вскидывает голову. Сейчас его темные глаза блестят. Конечно же ему не нравится то, что я посмела подать голос, но где-то в глубине души я понимаю, что больше не боюсь валорианца так, как до того. Поэтому я продолжаю, - вы обещали, что дадите увидеть сына.

Зепп опускает взгляд и снова проворачивает на указательном пальце кольцо.

- Это невозможно, Рея, — наконец выдает валорианец и, клянусь, я сейчас готова придушить его собственными руками. Чувствую как в груди разгорается пожар, но зеленокожий в этот момент добавляет. - Вы, человечки, очень ветреные и вздорные существа. Как я сумею держать тебя на поводке, если...

- А что если мой мальчик мертв?! – не выдерживаю я.

- Это исключено, Рея, - Зепп тут же упирается ладонями в поверхность отполированного стола, на котором стоит его монитор для межгалактической связи. - Ни один валорианец не смеет нарушать свое слово!

— И все же я никогда не видела моего Нилса! - осмеливаюсь и дальше перечить, отлично понимая, что сила на сей раз на моей стороне. В этом меня убеждает Миллс по сжатым кулакам которого я понимаю, что альтерренец тоже готов придушить зеленого гада на месте.

Тогда я привстаю и указываю пальцем на Зеппа. Впервые осмеливаюсь так сделать, но уже чувствую, как сам жест придает мне сил.

- Ты же говорил, что мы, человеки, слабые! Может быть, Нилс погиб, кто сказал, что вы умеете выращивать наших детей?! А я в то время уже устроилась к Ивлину...

- Вот несносная! - Зепп хрустит суставами. - Да как ты смеешь?

После этого я выпрямляюсь и встаю перед монитором.

- Если ты не покажешь мне ребенка, я сейчас же разверну этот корабль и скажу всем, что в договоренности с Империей вкралась ошибка.

- Ты не... - задыхается от злости Зепп.

- Я смогу! — снова указываю на валорианца пальцем.

- Если ты посмел оборвать единственную связывающую нас нить, то и я свой конец оборву!

Зепп хватает ртом воздух. Глаза его становятся еще шире от злости. Раньше я и подумать не могла о том, что посмею довести собственного хозяина до такой реакции, но теперь я, кажется, понимаю, что мне нечего терять. Поэтому делаю шаг к монитору.

- Итак, или я сегодня же увижу Нилса или я даю приказ разворачиваться назад.

После этого связь по моему распоряжению выключается. Я чувствую себя без сил, как только заканчивается сеанс. Миллс тут же подходит ко мне и заключает в объятия.

- Ты хорошо держалась, - говорит он мне на ухо, гладя по спине. Я же ощущаю, что меня трясет от рыданий. Оформить собственные чувства в слова получается не сразу.

- Что если он...

Миллс догадывается о том, что я не посмела произнести.

— Не посмеет, — уверенно произносит мой мужчина. - Насколько я знаю, Зепп в отчаянной ситуации.

После этого я нахожу в себе силы оторваться от груди Миллса.

- Не думаешь, что я погорячилась?

- Нет, - произносит блондин.

Но мысль о том, что я сделала все неправильно не оставляет. Я хожу по каюте из угла в угол, пока Миллс не догадывается позвать Доракса.

- Мне кажется, я все испортила, - говорю брюнету сходу.

- Может, ты и погорячилась, Рея, - произносит тот, кто из нас лучше всех разбирается в политике. - Но, как мне кажется, мы ничего не теряем.

Доракс присаживается рядом и гладит меня по колену.

- Что если... — вновь повторяю я.

- Я очень рад буду увидеть сына, - перебивает Доракс. - Хотя бы так.

В этот миг нас прерывает сигнал межпланетной связи.

— Это он? - привстаю со своего места я.

Миллс кивает.

- Вызов от того же адресата.

Я практически не запоминаю тех мгновений, которые уходят на создание защищенного канала. Все это время мое сердце, кажется, готово выпрыгнуть из груди. «Что я увижу там?» - не могу не задаваться этим вопросом. Что если Нилс рос в каком-нибудь гетто для человеческих детей? Там же крайне небезопасно? Что если он стал инвалидом? Все возможные несчастливые прогнозы разом обрушиваются на меня.

И тут я вижу хорошенького прилично одетого мальчика с удивительными фиолетовыми глазами, почти как у его отца.

Удивительно, но сидит он в кресле Зеппа и я вижу, что хозяин дома стоит за его спиной.

- Нилс? - вырывается у меня.

После чего ребенок сосредотачивается на моем лице, несколько мгновений изучает его и наконец поворачивается к Зеппу.

- Я могу отвечать, архе?

Я замираю, потому что, насколько я знаю валорианцев, «архе» - титул наставника. Перестаю что-либо понимать, когда Зепп ободряюще хлопает мальчика по плечу и

распоряжается:

- Расскажи нашей будущей гостье, - он особенно выделяет голосом последние слова, - о том как ты живешь. Кто тебя учит. И да, расскажи ей о своих родителях.

На последних словах мое сердце как будто падает на пол.

А Нилс тем временем пускается в объяснения: оказывается он приемный сын бездетной младшей сестры Зеппа. Я слышала, что валорианцы иногда практиковали такое. Приемные дети не имели права на титул, но становились частью семьи. Их принимали, как правило, ради их необычных способностей. Это значит, что мой мальчик очень талантливый, но даже это никогда не обеспечило бы ему достойное место среди валорианцев! Впрочем, он явно не голодал и не страдал - я вижу это по внешности Нилса.

Все время пока сын рассказывал, я не решалась заговорить. Не смогла даже тогда, когда Зепп выпроводил ребенка из комнаты и закрыл за ним дверь.

- Как видишь, у него достойная судьба, - произнес зеленокожий. - Твой сын... оказался достойным вложением ресурсов.

Чувствую, что сжимаю кулаки. Почему же ты, зеленая тварь, обратное мне говорил?!

- Это потому, что он наследник древнего рода с Альтерры, - заявляю я, вовремя вспомнив о нашем с Миллсом и Дораксом плане.

И верно, глаза Зеппа зажигаются.

- Поэтому я требую личной встречи.

Глава 51

Зепп долго хмурится и наконец делает широкий жест ладонью. После этого связь выключается. Я с трудом перевожу дыхание, потому что ощущаю дрожь. Мне наконец-то удалось увидеть моего сына и, звезды, я даже не представляла себе того, насколько мой мальчик красивый! И я даже по-настоящему рада тому, что Нилс воспитывался в обеспеченной валорианской семье, я удивлена тем, что прямо сейчас испытываю благодарность к Зеппу.

Отвлекает меня громкий звук, понимаю голову и вижу, что Доракс только что пробил дырку в стене. Я знала, что мой муж обладает недюжинной физической силой, но не представляла, что такой большой. Перекрытия на межзвездных шаттлах делают армированными и просто так, их даже при помощи закаленных механизмов не согнуть.

Тут же я замечаю, что Миллс придерживает Доракса за руку, но не выглядит воинственным.

- Я бы убил его, - цедит сквозь зубы брюнет.

Блондин кивает ему и отвечает:

- Погоди, ещё рано.

Остаток пути протекает в напряжении, потому что Зепп в конечном счете дает добро на мою встречу с сыном, но сопровождает это сообщением о том, что если наследник Третьего дома Альтерры его не удовлетворит, то я об этом пожалею.

Всю дорогу я ужасно нервничаю. Наконец, наш межзвездный шаттл спускается на небольшой спутник планеты, на которой, насколько я знаю, валорианцы добывают ресурсы. Сам спутник похож на уголок рая, расположенный над настоящей преисподней. В молодости я побывала на подобных рудниках и отлично знаю, насколько тяжелой может быть там жизнь, в то время как хозяева этих богатых залежей обычно проживают в космосе, на искусственно созданных спутниках- станциях и не испытывают ни в чем нужды.

Удивительно, что на сей раз мне позволили явиться в святая святых. Зал, в котором я оказалась, заполнен журчанием воды, которой так не хватает в почти безжизненной пустыне внизу. Здесь же выращены практически настоящие джунгли, состоящие из растений, происходящих с родной планеты валорианцев — вся растительность охряно-желтого цвета и пахнет так, что впору надевать маску. Часть важной информации валорианцы передают с помощью цветочных запахов, вот такая у них особенность расы, поэтому на любых приемах Империи легче всего приходится тем, кто от природы не наделен выраженным обонянием.

Валорианцы знают об этой особенности и встречают инопланетные делегации в больших и хорошо вентилируемых залах.

Я не нахожу себе места в то время, пока дожидаюсь делегатов со стороны Империи. Мы договорились о том, что сначала я увижусь с Нилсом и только потом стану общаться с представителями Империи.

В зале играет приятная музыка, где-то за моей спиной журчит вода, по сторонам от меня сидят разодетые альтерранцы, прибывшие со мной на одном корабле. Мои мужчины сочли более благоразумным не сходить на станцию. Я знаю, что это как-то связано с их планом, в который меня не посвятили. Доракс и Миллс объяснили это тем, что если я буду знать хотя бы часть, то вся операция рискует сорваться. Поэтому я активно гоню от себя все лишние мысли. Будь что будет.

Вместо этого я пытаюсь подготовить слова, которые скажу своему сыну, увидев его впервые за восемь оборотов. Я сотни раз начинала про себя это послание и у меня никак не получалось прийти к приемлемой форме - то идея казалась мне слишком слабой, то слишком провокационной. Впрочем, Доракс призывал меня говорить все, что придет в голову и не стесняться в выражениях.

Но как же я озвучу Нилсу то, что рвется у меня с языка, что я его мать, я его люблю и совершенно не собиралась оставлять одного? Напротив, я искала способ встретиться с сыном все эти обороты.

Слова вылетают у меня из головы, когда открываются дальние двери и я вижу, что в них проходит невысокая фигура, сопровождаемая несколькими зеленокожими обитателями Империи. То, как Нилс одет, не оставляет во мне сомнений - его приняли в одну из самых могущественных семей валорианцев, а это значит, что Зепп так просто не отступится от мальчика. Этот гад вообще не упускает ничего своего.

Нилс уверенно движется вперед, а я даже не нахожу в себе сил встать на ноги.

Наконец мой сын оказывается прямо напротив меня и складывает ладони в традиционном приветственном жесте жителей Империи.

- Я рад приветствовать вас от имени валорианского шейха, - произносит Нилс. - Надеюсь, гостеприимство нашей семьи вас не огорчает?

Только тогда я приподнимаюсь из кресла. Зепп послал моего ребенка в качестве самостоятельного переговорщика - это разом говорит о том, насколько мой хозяин ему доверяет и о том, как сильно Зепп презирает меня. Слов у меня по-прежнему нет. Только одна мысль: «Интересно, сын видит во мне хоть что-то знакомое?». Ведь Нилс же сын своего отца. Он должен читать мысли.

Тогда я пытаюсь визуализировать хоть что-то из того короткого общения, что было у нас с Нилсом. Стараюсь вспомнить то, как малыш толкался у меня в животе, как я впервые взяла сына на руки.

И мне кажется, что это срабатывает: мальчик резко вскидывает голову, но в этот миг происходит что-то непредвиденное, свет в зале гаснет.

 

Глава 52

В первое время я замираю, потому что не ожидала подобного, потом же начинается переполох. Валорианцы, что сидели напротив меня, вскакивают, и я понимаю, что у них наверняка есть приказ забрать моего ребенка. Что это? Попытка Зеппа отомстить за неуместную просьбу? Очень может быть!

Я бросаюсь вперед, надеясь помешать им, но, к сожалению, я не настолько ловкая. Я не умею видеть в темноте. Делая шаг вперед, я запинаюсь ногой о разделявший нас с делегацией столик. Тот с грохотом летит на пол. Со всех сторон доносятся крики на незнакомом мне языке, который крайне плохо адаптирует переводчик, встроенный в коммуникатор. Я остаюсь в темноте и полной неизвестности. Сердце стучит под горлом, как бешеное. Мне просто не верится в то, что я могу потерять сына, едва-едва снова с ним встретившись! Это слишком жестоко и это неправильно.

Те альтерранцы, что были рядом, подхватывают меня за руки. У ориентация в темноте уж точно лучше моей.

- Госпожа, за мной, — уверенным тоном произносит один из мужчин.

— Нет! — тогда я вырываю руку и бросаюсь во тьму.

Я не могу потерять Нилса. Не могу позволить Зеппу забрать моего мальчика, потому что этот зеленокожий гад не имеет никакого морального, да и другого права похищать чужих детей и делать их своими рабами!

В итоге мне удается пробежать какое-то расстояние без приключений. Я слышу, что альтерранская делегация срывается за мной, один из мужчин что-то диктует по устройству связи. Я улавливаю, что у них есть какой-то план на случай отступления.

Но мне не нужен никакой план! Я должна вернуть своего сына! Ради этого я столько трудилась, не покладая рук. Я не спала ночами. Я жила одной только идеей: увидеть когда-нибудь Нилса.

Наконец мою ладонь сжимает чья-то маленькая рука и я замираю. Но в этот момент тот, кто стоит рядом, дергает в сторону и довольно сильно.

— Сюда! — слышу я на чистом тхарлакском.

Голос ребенка. Я не позволяю себе поверить в то, что происходит, но все же следую за неожиданным провожатым. Если подумать, это может быть все что угодно: ловушка, подстроенная Зеппом для того, чтобы заставить меня подчиняться - самый вероятный вариант. Но я настолько хочу еще раз посмотреть в глаза моему мальчику, что я согласна и на это.

Миг и мы оказываемся в узком зале технической шахты. Здесь тускло горит аварийный свет. По управляющей панели, вмонтированой в стену ползут отчеты о состоянии станции, написанные на валорианском, так что я не смогла бы их разобрать, даже пожелай я того. Напротив меня застывает Нилс.

Мальчик еще едва достигает моего плеча ростом, но уже выглядит очень серьезным, как ребенок, у которого никогда не было настоящего детства и мне становится больно, когда я думаю об этом.

В первое мгновение я протягиваю ладони к нему, собираясь коснуться щек это движение неосознанное, скорее импульсивное. Вскоре просыпается мой разум: вот что я делаю? Я ведь для этого ребенка чужое существо, женщина с враждебной планеты. Как Нилс всё это поймет?

Но тут мальчик перехватывает мои ладони и сжимает в собственных руках. От этого жеста меня буквально обволакивает тепло, я невольно улыбаюсь и чувствую, как глаза щиплет от слез.

- Я... - еле-еле вырывается из горла.

- Мама, - вдруг произносит Нилс.

Тогда я прижимаю сына к своей груди. Сейчас мне больше не надо слов. Не знаю, как именно Нилс узнал, кто я для него, и в этот момент мне не требуется объяснений. Я готова принять это даже как чудо.

- Я вижу образы, - негромко говорит мальчик. — Архе говорил, что это когда- нибудь начнется. Когда я стану взрослеть.

Я молча глажу Нилса по спине.

- Как папа, - вдруг продолжает он. - Архе сказал, что я наследник давно потерянного рода.

Тогда я наконец позволяю себе выпустить ребенка. После я чуть-чуть приседаю, чтобы мои глаза оказались напротив его лица.

- Я не знаю, к какому именно роду принадлежит Доракс, - чувствую, что уголки моих губ предательски дрожат, - но ты в него. Так у тебя это началось недавно?

Нилс кивает, а затем утирает глаза. Я не успеваю заметить то, как он смахивает слезы, но догадываюсь по характерному жесту, который сын пытается спрятать.

— Пару дней как, - сейчас Нилс старается сделать вид, словно ничего не произошло.

Киваю. Тогда мне ясно нежелание Зеппа отпускать сына на встречу со мной - он наверняка подозревал о том, что способности Нилса должны были вот-вот проявиться. Наверняка зеленокожий гад думал сделать из мальчика собственного шпиона и в его планы вовсе не входило то, чтобы ценный ребенок обрел семью.

Касаюсь ладонями плеч Нилса и крепко сжимаю их.

- Твой папа очень не обрадуется, если мы не найдем отсюда дорогу к нему, — я пытаюсь говорить все это веселым тоном, хотя мне очень страшно.

- За это можешь не волноваться, - неожиданно бодро заявляет мне Нилс. - Я знаю каждый уголок станции. Выход я обязательно найду.

Глава 53

Сын разворачивается к панели, расположенной около входа, и что-то набирает там. Я давлю в себе первый импульс уточнить, что именно Нилс делает, но потом понимаю, что раз семья Зеппа взяла опеку над моим ребенком, значит, он действительно очень способный.

― Ваш корабль пристыковался в третьем шлюзе, - сообщает мальчик.

- Честно говоря, я не знаю, - приходится признаться.

Нилс открывает люк в полу и указывает на шахту.

- Быстрее всего тут, — говорит он.

Я пожимаю плечами и начинаю спускаться первой. Сердце бешено стучит под горлом. Не могу не уточнить у Нилса, когда мы спускаемся на нижний этаж:

- Как думаешь, что произошло?

Здесь тоже горит аварийное освещение. Мальчик пожимает плечами, нервно озираясь.

- Я никого не чувствую, - вдруг отвечает сын.

- Но это же не значит, что здесь нет никого? - переспрашиваю.

- Роботы, - уверенно произносит Нилс, - архе ожидал нападения.

Тогда я нагоняю ребенка, хоть и понимаю, что не способна его защитить. Все, что я умею — это выносить секретные данные, но никак не сражаться. И все равно я понимаю, что мне так спокойней.

- От кого? - с этими словами я едва касаюсь плеча моего ребенка.

Нилс оборачивается и передергивает плечами.

- Архе перестали доверять мне как раньше, после того, как он не смог противостоять гостям из федерации.

Я обнимаю себя за плечи, понимая, что, кажется, все это время напрасно боялась Зеппа, ведь этому зеленокожему гаду сумел навалять всего лишь один оборотень!

- Поэтому он везде расставил охрану, - продолжает Нилс.

- А почему ты мне веришь?

Мальчик оборачивается, и я понимаю, что этот вопрос, наверное, звучит странно и как минимум провокационно. Тогда я прикусываю губу и внимательно смотрю Нилсу в глаза.

- То есть, я хотела узнать, что именно архе рассказывал тебе обо мне?

Я понимаю, что мне будет больно от его ответа и все-таки я обязана узнать, поэтому добавляю:

- Что я тебя бросила?

Нилс опускает взгляд.

- Ничего, - наконец произносит мой сын и указывает вперед на новые двери.

После этого мы начинаем двигаться.

- Как? Совсем ничего? - не унимаюсь я.

- Он сказал... - лицо моего сына остается бледным. - Что моя мать далеко, как и мой отец, и они оставили меня тут чтобы я служил на благо Империи. Когда-нибудь, когда я проявлю себя достойно, нам позволят увидеться. Но не так давно я увидел его мысли...

- Какие? - я ускоряю шаг для того, чтобы снова оказаться рядом с моим мальчиком.

Нилс опускает взгляд, и я вижу, как крепко он сжимает челюсти.

- Архе соврал, - наконец произносит мой сын. - Он хотел избавиться от тебя.

Я, повинуясь мгновенному порыву, хватаю Нилса за руку.

- Ты знал, что я твоя мать до того... как мы увиделись?

Мальчик кивает, а потом оборачивается ко мне.

- Это я... - я вижу как его губы трясутся.

- Что, ты? - обнимаю ребенка за плечи.

- Испортил генераторы энергии, - произносит Нилс сквозь зубы. - Я их запрограммировал...

Обнимаю сына и крепко прижимаюсь к нему. Слова срываются с губ сами по себе.

- Ты не сделал ничего плохого, Нилс. Я много оборотов работала на валорианцев и понимаю как сильно они привязывают к себе тех, кого считают собственными слугами, какой страх и стыд они воспитывают в любом, кому они что-нибудь дают, только ради того, чтобы тот не осмелился их ослушаться.

- Я выбрал путь своего отца, - вдруг очень серьезно сообщает мне мой мальчик.

Не могу бороться с собой и усмехаюсь. А у Доракса, значит, есть свой путь? Я и не

знала. Мне, конечно же, нужно было лучше познакомиться с тем мужчиной, которого я уже практически сочла собственным мужем. Значит, Доракс не просто происходит из какой-то там умирающей расы, он еще, выходит, какой-то особенный. Стыд мне и позор!

- Поэтому, - Нилс берет меня за руку. - Мы спустимся к звездолету.

- Постой, — сжимаю руку на плече мальчика. – Ты что, умеешь этим управлять?

Нилс набирает воздуха в грудь, и я по его лицу читаю ответ: мой сын в этом не уверен. Он еще ведь, по сути, маленький мальчик и не научился искусно врать.

- Мама... — это слово явно дается ему с трудом. - Я учился у лучших пилотов архе. Я попробую.

Киваю, потому что не могу при ребенке усомниться в его качествах. Не хочу заставлять своего сына еще больше сомневаться в себе, но по его лицу я отчетливо вижу: едва ли Нилс учился у пилотов. И вообще сомневаюсь в том, что Зепп решился бы отпустить чудесного ребенка от себя. Скорее, мой мальчик просто наблюдал и все тут. Надежда на меня, ведь я тоже много раз наблюдала за пилотами, даже записывала кое-что специально для Валорианской Империи. Мы оба не умеем управлять звездолетом, но попытаться это сделать — лучшее, что мы можем сейчас предпринять.

Мы проходим шлюз за шлюзом, и я удивляюсь тому, что эти пространства пусты. Неужели мой Нилс все действительно предусмотрел?

Наконец мы с сыном оказываемся в маленьком тесном ангаре. Нилс касается стены, в которую вмонтирована управляющая панель, и помещение озаряет яркий свет. Мальчик указывает мне на скафандры валорианцев, находящиеся в герметичном шкафу, сделанном в стене.

Но только мы делаем шаг к нему, как загораются осветительные приборы звездолета и мне становится понятно, что кто-то активировал двигатели. Это не мог быть Нилс. Машинально притягиваю к себе ребенка, стараясь спрятать мальчика за моей спиной.

В этот момент люк звездолета открывается и наружу выходит Зепп.

- Ты такой же как и твоя мать, - шипит зеленокожий, наставляя на нас оружие. - - Как ты мог?

Я чувствую, что сын за моей спиной делает движение, но я не позволяю ему выбраться и попробовать защитить меня. Если рассуждать здраво, то Нилс еще ребенок и он не должен брать на себя задачи взрослых.

- Если хочешь, то разбирайся со мной, - цежу я. – Это я заставила ребенка...

- Рея... — скалится Зепп. - Ты и знать не могла о том, где находится секретный шаттл на случай эвакуации. Ты... А впрочем... - зеленокожий снимает бластер с предохранителя. – Я уничтожу вас обоих, как только ты дашь мне то, что я хочу.

Делаю шаг назад, когда Зепп приближается, вытянув руку.

- Долбанное кольцо!

Я отрицательно качаю головой, ведь наследство Миллса отдать не могу. Попросту не имею права!

- Или я отстрелю тебе руку! - голос Зеппа срывается на визг.

 

Глава 54

Неожиданно по стенам ангара пробегает дрожь. Я оглядываюсь по сторонам, такое бывает обычно, если произошло сильное гравитационное воздействие на станцию. В первую очередь мне становится страшно за сына. Я пытаюсь закрыть Нилса рукой, хоть и понимаю, что мальчик, вероятнее всего, попробует снова выбраться из-за моей спины.

- Нет, архе! - произносит он.

В последний миг я понимаю, что Зепп хотел нажать на спусковой крючок бластера, но в этот самый момент оружие вылетает у него из рук и начинает парить в пространстве между потолком и полом.

- Что? - вырывается у меня.

Свет на корабле снова начинает мерцать.

- Это не я, - заявляет сын и я достаточно поздно понимаю, что Нилс, похоже, сейчас оправдывается перед Зеппом.

Следом я чувствую, как мои ноги отрываются от пола, с диким скрежетом начинает скользить космолет.

- Кто-то отключил гравитационные генераторы, - выдыхаю я.

- - Я бы не смог, - отзывается Нилс позади меня.

- Зато я смог, - тут люк, через который пришел Зепп, снова открывается и я вижу Миллса.

Мой второй муж, как ни странно, стоит на ногах. Возможно его на месте удерживает другая сила - что-то вроде статического электричества, потому что сейчас я вижу, что глаза Миллса горят, как и всегда, когда в нем активируются его природные силы.

От рук мужчины в стороны расходятся разряды электричества. Миллс делает шаг в ангар.

- Отпусти мою семью, - требует он.

- По какому такому праву... - шипит Зепп. - Ты распоряжаешься там, где я могу отдать приказ и тебя сотрут в порошок, гад?

Угрозы Миллса не пугают.

- По такому, что информация с блока А5 оказалась в распоряжении вашего Императора. И сейчас карательный отряд летит на твой спутник.

Я бы в жизни не подумала, что когда-нибудь увижу то, как мой шеф станет еще зеленее, но это происходит прямо у меня на глазах.

- Если хочешь спасти свою жизнь, я дам тебе такую возможность, — великодушно говорит Миллс.

- Ты лжешь, - шипит Зепп.

Через пару мгновений в ангаре снова активируется гравитация и я неловко приземляюсь на колени и тут же оборачиваюсь посмотреть, как там мой сын. Нилс, к счастью, стоит на ногах, а вот Зеппу куда меньше повезло, он падает на правую руку, которой как раз собирался стрелять, и закусывает губу от боли. Миллс вскоре оказывается рядом и что-то демонстрирует зеленокожему на своем коммуникаторе.

- Твои файлы? - негромко говорит он.

- Ка-а-ак? - почти что шепчет Зепп.

- Я думаю, ты сейчас не в этом заинтересован, - Миллс распрямляется и указывает валорианцу на шаттл. - У тебя не так много времени на то, чтобы сбежать.

Тогда зеленокожий переворачивается на живот, несколько мгновений смотрит на раненую руку, а затем на лежащий в отдалении бластер. Заметив этот жест, Миллс вытягивает руку и оружие охватывают электрические вспышки.

- Скоро мне это надоест, - шипит Миллс, - и я передумаю насчет того, чтобы не показывать ребенку дурной пример.

Тогда Зепп поднимается и скорым шагом проходит в шаттл. Миллс, убедившись в том, что валорианец активирует машину, подходит к нам с Нилсом и произносит.

- Скорей!

Я и сама понимаю, что если Зепп сейчас из мести откроет шлюз, нас всех унесет в открытый космос, так что нам надо скрыться из ангара. Приобнимаю Нилса за плечи и вместе мы выходим. Когда дверь, ведущая в ангар, оказывается закрыта, я позволяю себе выдохнуть.

- Далеко он не уйдет, — усмехается Миллс, наблюдая за стартующим шаттлом Зеппа в специально укрепленное окно. - Ищейки Императора уже на подходе.

— Но как? - спрашиваю мужчину. - Как вы докопались до сведений главного шпиона Империи?

Признаться честно, я предполагала, что Зепп уж точно не даст просто так себя сожрать после того, как его унизили альтерранцы. Этот зеленокожий был из тех, у кого всегда имеется запасной план.

- Астер Эветт, - улыбается Миллс, - я еще никогда не видел соотечественника, который владел бы способностями расы лучше него. Это он похитил сведения.

- А я доставил их куда надо, - оглядываюсь в другую сторону и замечаю в проходе Доракса. Мужчина одет в скафандр и выглядит так, словно только что сошел с межзвездного шаттла.

- Можешь не переживать, Рея, Император благодарен нам всем за вовремя выявленного врага и пообещал дать время для того чтобы мы могли уйти. А потом... скорей всего арестуют всех, кому не повезло служить третьему шейху, но это уже не наша история.

Сейчас я очень рада видеть Доракса и, наверное, впервые могу признать, что я в нем ничуть не сомневалась. Он обезоруживающе улыбается мне. В первый миг я думаю о том, чтобы броситься мужчине на шею, но останавливаюсь, когда вспоминаю про нашего сына. Я делаю несколько шагов назад и подталкиваю мальчика в спину.

- Твой папа, - произношу я, не в силах совладать с искренней счастливой улыбкой. - Ты очень похож на него.

Доракс опускается на одно колено и раскрывает объятия. Нилс медлит несколько мгновений, но затем делает первый шаг и вскоре попадает в руки Доракса. Я ловлю себя на том, что еще никогда не видела такого радостного лица у этого альтерранца. И не представляла себе, что тот способен на слезы. Сейчас же я вижу, как одна тонкая мокрая дорожка блестит на щеке Доракса. И мне тоже хочется плакать, но в этот момент я чувствую, как меня прижимает к себе сильная рука. Это Миллс.

- Все хорошо, Рея, - произносит он, целуя меня в макушку. - Теперь все будет хорошо.

 

Глава 55

Доракс и Нилс расцепляют объятия и наконец брюнет говорит:

- Уходим! - а следом указывает на тоннель, открывающийся за его спиной. Меня немного смущает то, что Доракс предлагает нам идти через технические помещения, потому что это наводит на мысли о том, что не все пошло по плану.

- Как остальные участники нашей миссии? - спрашиваю я у мужчины, нагнав его и Нилса.

- Эвакуировались, - оборачивается через плечо Доракс.

- Это я выключил свет, пап, - сообщает мальчик.

Брюнет улыбается, а потом единым движением взъерошивает волосы на голове сына.

- Молодец. Смекалистый. Весь в меня.

- Надеюсь, я ничего не испортил?

Мы все останавливаемся перед люком. Доракс шумно набирает воздуха в грудь, и я шестым чувством осознаю, что брюнет успел мысли сына прочитать.

- Мы, конечно, немного попотели, но твое желание спасти мать я считаю похвальным.

Следом Миллс прислоняет свою ладонь к управляющей панели, его глаза загораются, а по экранам приборов проходит рябь. Вскоре управляющая панель перегорает и люк выходит из пазов.

- Прошу внутрь! - приглашает Миллс. В его голосе ни тени страха, но мне почему-то становится не по себе. Зачем мы так быстро бежим?

- Доракс, ты не доверяешь валорианцам? - наконец решаюсь я на вопрос.

- А кто им вообще верит? — усмехается брюнет.

- Джентльменское соглашение - это хорошо, но я предпочел бы чтобы нас разъединяло расстояние.

Следом мы отказываемся в небольшом ангаре, где находится несколько спасательных капсул. В одну из них сажают нас с Нилсом.

- А вы? - в последний миг я хватаю Доракса за ладонь.

Тот тепло улыбается мне, но перед моими глазами почему-то встает то воспоминание, когда этот мужчина спасал меня с гибнущей планеты.

- Мы ведь не можем расстаться так?

Нилс уже погрузился в сон, и я могу говорить о своих чувствах не скрываясь.

- Мы оба найдем тебя везде, - говорит Миллс касаясь другой моей руки. - Такова суть предназначения.

Мне становится теплей от его слов, но никак не легче. Как я успела понять, альтерранский корабль на максимальных скоростях уже рванул в открытый космос, потому что никто из нас не верит валорианцам, хоть те и дали обещание не преследовать нас, все же они знают зачем к Зеппу направлялась наша миссия. И вряд ли сдержат обещания.

Так что корабль миссии сейчас работает приманкой. Доракс заставил Императора поверить в то, что я улетела после аварии на станции, а сам вернулся в капсуле.

Теперь нас всех отправят в открытый космос, где нас перехватит спасательная миссия Федерации. Хорошо, если Императору придет в голову сдержать свое обещание. А если нет?

Я очень волнуюсь, когда Доракс и Миллс закрывают надо мной крышку капсулы. Оба моих мужчины обещают мне безмятежный сон, но я не знаю, сколько это продлится? Что если все это перейдёт в вечное забытье?

Я прижимаю к себе Нилса и последнее, что мне удается запомнить это то, как раскрываются двери шлюза и мы вылетаем в огромное черное пространство, полное звезд. Я знала, что спасти моего сына будет непросто. Понимала, что придется рискнуть. И вот наконец мы вместе, затерянные в огромной вселенной.

Мои веки сковывает сон и внутри него я вижу, как мы все вместе гуляем по покрытой цветами поляне. Как нам хорошо. Я прижимаю к груди маленький комочек. Кажется, это моя дочь.

***

Будит меня писк датчиков и яркий свет, бьющий в глаза.

- Не шевелитесь! - диктует чей-то голос.

Но я не слушаюсь. Поднимаю вверх руку, опутанную проводами. Зрение постепенно начинает проясняться. Надо мной две огромные лампы и чья-то голова. Поначалу я не узнаю расу инопланетника. В голову тут же лезут рассказы о том, как одиноких путешественников в космосе вылавливают неведомые существа, но потом я замечаю на рукаве формы нашивку, которая говорит о принадлежности к объединенным космическим силам Федерации.

- Я же сказал, не шевелитесь, - чуть раздраженно говорит медик и колет что- то мне в плечо.

- Я... - произношу сухими губами. - Где мой мальчик?

- Вы говорите о дочери?

- Какой дочери? — переспрашиваю, когда немного уменьшается шум в голове.

- Вашей дочери.

— У меня есть сын, Нилс, - начинаю злиться я и тогда кушетка, на которой я расположена чуть меняет положение. Приподнимается головной конец, и я вижу округлившийся живот. Тут же меня настигает оглушение.

- Сколько я проспала?

Медики, окружающие меня, молчат. Задаю новый вопрос:

- Где я?

- На спасательном корабле, - отвечает один из них.

- А мальчик?

- Да, был с ней мальчик, - произносит вошедший в каюту высокий мужчина. - С мальчиком все хорошо. Как и с вашими мужьями.

Услышав это, я чувствую, что наконец могу расслабиться и решаю придержать при себе вопрос: «Так что случилось?»

***

Еще несколько дней уходят на восстановление моего тела, найденного в спасательной капсуле сильно позже назначенного времени. Как выяснилось, станцию Зеппа взорвал Император, едва только наши капсулы успели отчалить от нее, в мою угодил обломок обшивки, после чего отказал один из двигателей, а также перестала работать навигация, после чего устройство сильно отклонилось от курса и мы с Нилсом дрейфовали в космосе куда дольше запланированного, пока мои безутешные мужья рыскали по разным секторам, граничившим с Империей валорианцев.

Мы с сыном чудом выжили, потому что резервы капсулы не были рассчитаны на столь долгий полет. Возможно, нас всех спасли силы моей еще не родившейся дочери.

Поначалу вся эта информация шокирует, но по прошествии времени я начинаю ее принимать. Миллс и Доракс больше ни на мгновение не оставляют меня одну, и я повторяю себе раз за разом, что эти мужчины не бросили меня. Около оборота Альтерры, именно столько длится беременность у альтерранок, они искали меня, а это куда дольше года на Тхарлаксе.

Когда мы встречаемся, я замечаю, что в волосах Доракса появилась седая прядка и в целом он стал выглядеть как будто серьезней и взрослей.

Брюнет крепко обнимает меня, в то время как Миллс просто стоит рядом и держит за руку.

- Я думал, что смогу прожить один, - говорит Доракс мне на ухо. - Но я ошибался. Рея, если бы я...

Сжимаю его ладонь свободной рукой и негромко отвечаю.

- Я тоже люблю тебя.

Тогда брюнет касается губами моего лба и уступает место Миллсу.

Блондин садится на край моей кровати и просто смотрит мне в глаза, держа меня за руки. Я понимаю, почему Миллс менее эмоционален: однажды он уже свыкся с мыслью, что потерял меня.

- Я был уверен, что ты найдешь к нам дорогу, - произносит Миллс, — с истинной парой иначе не бывает.

Я улыбаюсь ему, а потом трогаю живот.

- Как думаешь, чья это дочь?

- Неважно, - Миллс выглядит совершенно спокойным, можно сказать, умиротворенным. - Главное, что она наша общая.

Крепче сжимаю его пальцы.

- Теперь я никуда не денусь от вас.

- Мы и сами не дадим! — произносит Доракс. - Теперь я всегда буду рядом. Мой дом там, где ваш дом.

Сказав это, он смотрит на блондина.

- А дом Миллса на Альтерре. Никаких больше космических путешествий!

Я киваю.

— Мы окружим тебя заботой, - улыбается Миллс. - Ты будешь жить, как и подобает главе дома и растить нашу дочь.

Доракс выдыхает.

- А я, пожалуй, добьюсь-таки равных прав для мужчин, ведь на Альтерре теперь будет взрослеть мой сын.

- Я верю в тебя, - киваю брюнету и сейчас я в своих словах полностью искренна. Я действительно верю в то, что этому мужчине практически все по плечу.

Вскоре к нам присоединяется мой сын. Полет для Нилса прошел легче, чем для меня. Его маленький организм проще адаптировался к гибернации и невесомости, так что мальчик куда раньше пришел в себя и уже какое-то время провел с Дораксом и Миллсом.

По дороге домой он неустанно расспрашивает нас про то, как выглядит наша новая родина и оба моих теперь уже официальных мужа, ведь нам удалось провести церемонию прямо на борту спасательного шаттла, с радостью рассказывают ему о планете и показывают голограммы.

С каждым днем Альтера все ближе. Я до последнего надеюсь дотянуть с родами до спуска, но это не выходит. Срок уже на исходе и бортовые медики принимают решение рожать, хоть я и хотела сделать все по традициям альтерранских женщин, мы все вместе выбираем не рисковать здоровьем ребенка.

Дочь появляется на свет ровно за сутки до того, как Альтерра возникает в иллюминаторах. Это удивительно красивая золотоволосая малышка и у меня сразу же отпадают сомнения в том, кто ее отец. Миллс просто не отходит от младенца, но Доракс, как я вижу, не в обиде.

Перед приземлением мы все собираемся у большого иллюминатора и смотрим на то, как приближается и увеличивается Альтерра, наш новый дом.

- Я хотела бы вернуть компанию Ивлину Флиту, - произношу я, - если это еще возможно.

Повисает пауза и я оборачиваюсь к Дораксу.

- Возможно же?

- Дело в том, что тебя признали без вести пропавшей, - поясняет Миллс, - и совет директоров...

- Они что, не вернули имущество его создателю? - возмущаюсь я.

- Насколько я знаю, - произносит Доракс, - Ивлин счастлив тем, что у него есть сейчас.

В этот миг Миллс обнимает меня за талию.

- И мы будем, - говорит он.

Тут уж и я соглашаюсь.
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